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Supplementary Provisions

F—E KA
Chapter I General Provisions
(H )
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to clarify the responsibilities of the national
government, etc. for environmental impact assessment and by specifying the
procedures for properly and smoothly conducting an environmental impact
assessment for large-scale projects that are likely to have a serious impact on
the environment and other required matters, and taking measures to reflect
the results of the environmental impact assessment conducted by those
procedures, etc. on the determination of measures for preserving the
environment related to the project and other content of that project, secure the
appropriate consideration for environmental conservation to be given, and to
ensure appropriate consideration for environmental conservation concerning
that project, by taking measures which reflect the result of the environmental
impact assessment through measures for environmental conservation when
implementing that project, and in determining any other aspects of that project,



thereby contributing to the sound and cultural lives of Japanese people, at
present and in the future.

(E 7%
(Definitions)
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Article 2 (1) In this Act, "environmental impact assessment" means a survey,
forecast, or evaluation of the impact (the environmental impact in association
with the activities is included, if the purpose of the project includes business
activities and other human activities scheduled to be implemented on the land,
or structures after the implementation of a project; referred to simply as
"environmental impact" below) on the environment caused by the
implementation of a project (changes in the shape of the terrain (including
dredging being conducted simultaneously) and new construction, expansion or
reconstruction of a structure for a specific purpose; the same applies below) for
each item regarding individual components of the environment, considering
measures for environmental conservation regarding the implementation of a
project in the process of evaluation, and comprehensively evaluating the
environmental impact if those measures are taken.

2 ZOEHECREWT T fEE] LiE RICBT 28 2mZ LTV LHHETH-
T, B OBRPEEINLSEH 0O THOERE, kS d TEMORE S Z0fo
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MELVWLDLRIBENDRHLBDE LTHBTTEDLHDEWN I,

(2) In this Act, "class-1 project” means a project that meets the following
requirements, is large in scale (meaning an area of land in which the shape is
to be changed, the size of any new structures to be built, or other projects
expressed in numerical values; the same applies in the following paragraph)
and is specified by the provisions of Cabinet Order as likely to have a serious
impact on the environment:

— RIBT 2 FEOHEEHONTNMNICHELET L - DFEETHDLZ &,
(1) a project that falls under any of the following types of projects:
A FEHBEEEE, —KEEZOMOERE (I o EEEfRE e\ +5) &#
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(a) a project to construct or reconstruct a national expressway, a national
road, or any other road prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Road
Act (Act No. 180 of 1947), or any other category of road;

7 INE (R =HIUEERE A A TE5) =R HICHET 20N+
DX LKOHE (&) OFEXRCUEDOFERE (UTIDFIZENT 11X L%
FHE] LD, ) WICFEEFENEZOWI LEOFEETH LFEREFETRVD
D

(b) a project to construct or reconstruct a dam or a weir on a river prescribed
in Article 3, paragraph (1) of the River Act (Act No. 167 of 1964) (referred
to below as a "project to construct a new dam, etc." in this item) and a river
construction project referred to in Article 8 of that Act that is not a project
to construct a new dam, etc.;

N BRESEE (ERA T+ —FERBILT 5) IR D80E L OHLETE (RIE+H4£
EARHEHARD) ICX2EOER M NH R OFEZE

(c) a project to construct or improve a railway under the Railway Business
Act (Act No. 92 of 1986), or a tramway as prescribed in the Act on Rail
Tracks (Act No. 76 of 1921);

= etk (M= —FEERENT5) FRICHRET 222 DM ORITSH K
O Dt DR IE AT L H DO HEH

(d) a project to construct, or reconstruct an airport, or other airfield and its
facility as prescribed in Article 2 of the Airport Act (Act No. 80 of 1956);

A BERFEEE (M= tLEEREa b5 Bt ARCHET 2 FEMER
THEMTH-> THREHO L DORBEIILEFEO TLEOFE

(e) a construction project to install, or modify a power generating structure
which are electric facilities for business use as prescribed in Article 38 of
the Electricity Business Act (Act No. 170 of 1964);

~  BEEY O K ONERICET S5 (MmN LRAEERFEE = HE5) FSK
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(f) a project for establishing a final disposal site for the municipal waste as
prescribed in Article 8, paragraph (1) of the Act on Waste Management and
Public Cleaning (Act No. 137 of 1970), or a final disposal site for industrial
waste as prescribed in Article 15, paragraph (1) of the that Act, or for
modifying the structure and the size of that site;

N AAKEENLE (RE-HHRERELFES) X 280KEOEN. TROTh
Z O KON TR OTFHHOFE

(g) a project for reclaiming land from a public water body by landfill and
drainage under the Act on Reclamation of Publicly-owned Water Surface
(Act No. 57 of 1921) or to reclaim other water bodies by landfill and
drainage;

F o EHXEEE R R (R VR E HILE) R - HICHE T S i
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(h) a land readjustment project as prescribed in Article 2, paragraph (1) of
the Land Readjustment Act (Act No. 119 of 1954);

U TR E (I =4 EERE E =+ 5) B RE—HICHET
%R T P R 3

(i) a new housing and urban development project as prescribed in Article 2,
paragraph (1) of the New Housing and Urban Development Act (Act No.

134 of 1963);

X AR D TR EE A M M OV T BH S XA O B L2 B3 2 iE R (IR =+ =41
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() an industrial park development project as prescribed in Article 2,
paragraph (5) of the Act on Arrangement of Suburban Development and
Redevelopment Areas and Urban Development Areas in Metropolitan Area
(Act No. 98 of 1958) and prescribed in Article 2, paragraph (4) of the Act on
Arrangement and Development of Suburban Development and
Redevelopment Areas and Urban Development Areas in Kinki Area (Act No.
145 of 1964);

v BT R R R s (A B AEE R\ N ) B R HICHUE T DT
B TH HAR R 3

(k) a new city foundation development project as prescribed in Article 2,
paragraph (1) of the Act on Development of Infrastructures for New Cities
(Act No. 86 of 1972);

7 s EE T EH ORI T o EH (M —FEEEE - 5) B oRE
T BUE 3 2 it 8 ZE 05 M M & i 3 2

(1) a project to construct a distribution-business center as prescribed in
Article 2, paragraph (2) of the Act on the Improvement of Urban
Distribution Centers (Act No. 110 of 1966);

T ADNLTETICBIT S b0DIEN, —OFEIRIBREFEL 2T 5 KO
PRI . ZO—DFFEIMRDBEEZEFMEZIT O LEORENZNHIZHET D
HOL L THRTEDDFEDOFE

(m) beyond what is stated in (a) through (1), a category of project specified by
Cabinet Order as being equivalent to the above regarding the extent of the
area affected by the environmental impact of the project, and the necessity

of conducting an environmental impact assessment for that project;

= ROWVWTNTHELE T LFEETHD I L,

(ii) a project that falls under any of the following:

A4 EHREOBETH> TEFTEDDbDIZED, ZOFERICEEL., BFF. Frar.
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(a) a project (excluding those stated below in (e)) when a license, patent,
permission, authorization, approval or consent, or notification (a
notification is limited only to the projects subject to specific laws
containing legal provisions for enabling a recommendation to be issued, or
order to modify that notification within a specified time calculated from
the filing of that notification; this limitation also applies to (e) below) is
required in accordance with the provisions of laws that are specified by
Cabinet Order;

v HoMBe%E (MBhe% IR TEROPITOMEICET 2 E# (B =44
EREEEHILE) BEoRE-HE S oMe. FEE s oaEe kONFEE
FWUFOBECTEDDFMTED I BLEFTTEDDLEDE VS, LTFFEL, ) O
fToxtg L bHE (AIHIT2H0%R, )

(b) a project (excluding those stated above in (a)) that is subject to national
government subsidies, etc. (a subsidy provided for Article 2, paragraph (1),
item (i) of the Act on Regulation of Execution of Budget Pertaining toon
Subsidies, etc. (Act No. 179 of 1955), dues prescribed in item (ii) of that
paragraph, and the benefits as prescribed in item (iv) of that paragraph,
which are specified by Cabinet Order; the same applies below);

N KRB E VR ENTZEN (AR HEL TWDHDICRD, ) BNEDZE
BLELTTIHE ((AORIET2HL0%R<, )

(c) a project (excluding those stated in (a) and (b)) carried out as business by
a corporation incorporated under a special law (limited to those in which
the national government has invested);

= [EMTIFE A KLPKRETLHD0ER, )

(d) a project carried out by the national government (excluding those stated
in (a) and (e));

B OEMIOFEDOHIDL, BHEOHETH TESTEDDLILDIZLY ., TDOE
(ZBR L. SRFF. HFEF. FRAT. BRI KRR L UIREXITmEAMNEE SN D F
ES

(e) a project carried out by the national government, for which a license,
patent, permission, authorization, approval or consent, or notification is
required when being implemented pursuant to the provisions of laws, and
specified by Cabinet Order.

3 ZOEREIZBWT I MEFE) LI, fTES Z 8T 2820w LT\ o 53k
ThHhoT, HMELICETIHE (ZOBRBIRIBEOE - FHEEORBICED
BAEICXI T 2R BS CEDLHELL ETHL B DIZRD, ) aHTHHD0D 55,
RERBEOBRENRELVWLDOLRIBENRH L0 E 5 D OHE (LLTFHRIZ THIE]
LWV I, ) BEMNEE -HAFICEDLIERRFOBEIZLVITOMNERHL LD L
LTHBTEDDHDEN I,



(3) In this Act, "class-2 project” means a project that has satisfied the
requirements stated in the items of the preceding paragraph, and is based on a
size (limited to projects whose level representing the ratio of its size to that of
a class-1 project is equal to or greater than the level specified by Cabinet
Order) equivalent to a class-1 project, and is specified by Cabinet Order as a
project for which a judgement (referred to simply as "judgement" below) as to
whether it will have a serious impact on the environment needs to be made by
a person specified in the items of Article 4, paragraph (1), in accordance with
the provisions of that Article.

4 ZOERICRENT DIREE] L3 B omEEIENEE =EE S =+
NEFE_HOHBICLVFEARZ THHINIGEE BT, ) OFENE ONTHE
¥ CGEUEENE GE=tLEE _HOMEIC L VAR CHEHA SN 56 %
T, ) RO RS I BNUHEE _HOBRECIVHAKA THEMASIND
SR amie, ) ICBWTHERT 2HEMNRENE = S OHREN L ONT b DO &R
<o) BV,

(4) In this Act, a "target project" means a class-1 or class-2 project (excluding
projects in which a measure specified in Article 4, paragraph (3), item (1) is
applied mutatis mutandis in Article 4, paragraph (4) (including when applied
following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions of
Article 39, paragraph (2)) and Article 29, paragraph (2) (including when
applied following the deemed replacement of terms the provisions of Article 40,
paragraph (2) ) has been taken) for which the measures of Article 4, paragraph
(3), item (i) have been taken.

5 CZOWEMR (ZoEERS, ) BT IFHEE) Lid, dgFELERLLS LT
L% (EMTORMBHEEICH > TULYRARFEEOERAH Y T H1TBHEE (M7
JEREET, ) OR, ZitliRHORABFEEIIL> UIEDOELFEEZ L LD L T558)
ZUN D,

(5) In this Act (excluding this Chapter), "business operator" means a person
intending to implement a target project (the head of the administrative body
(including a local branch office) when intending to implement the target project
for a target project carried out by the national government), and when
intending to entrust a target project; the person intending to entrust that

target project).

(EFEDOEH)
(Responsibilities of the National Government)
= [EH, HFAMEE, FEFLRERIL, FEOEMATCR T 2 REFETN O
EEMEARSER L T, 2 OEBOBIEIC K 2 BREZET AN Ofth o FHe 2 @@ ) 7o
HiglziThbi, FEOEBIZ L DIBRE~OAME TX AR AL, IFMEET 5 Z
EZDMDOBEEDREICOWTORENEHIEIZ/R SND X 2ICENENDNETED
RITNE R B0,



Article 3 Fully recognizing that it is important for an environmental impact
assessment to be conducted before a project is implemented, the national
government, local governments, business operators, and the people must
endeavor in their respective positions to ensure that an environmental impact
assessment and other procedures specified in this Act are conducted
appropriately and smoothly, and that appropriate consideration is given to
avoiding or reducing the environmental burden from the implementation of the
project as much as possible, and to other considerations for environmental

conservation.

EE FEEOERRO T
Chapter II Procedures Before Preparation of a Scoping Document
B REE

Section 1 Document on Primary Environmental Impact Consideration

(G 1o B B B BB T D) T O MR
(Review of Matters for Primary Environmental Impact Consideration at the
Planning Stage)

B FHoMEELEMRLLD ETLE (EMMTOFECH TUTUHRFEDE
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Article 3-2 (1) At the planning stage of a class-1 project, a person intending to
implement that project (if that project is carried out by the national
government, the head of the administrative body (including a local branch
office) intending to implement the target project, for a target project carried
out by the national government) or the person intending to entrust a target
project in the case of entrustment; the same applies below), must determine
the area in which that project will be implemented, and other matters specified
by order of the competent ministry for each category of project stated in Article
2, paragraph (2), item (i), (a) through (m), and review the matters (referred to
below as "the matters for primary environmental impact consideration at the
planning stage") that should be considered for environmental conservation
concerning that project in one or more areas (referred to below as the "possible
project implementation area") in which that project will be implemented, as
prescribed by order of the competent ministry, for each category of project



stated in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (m).

2 AHEOFRENFEMINDREXIKEOMOFHEED HEHETIX. THERE (E
BREPANBEFONRORTH L L 1L, WEREKE) DREREICHR®EL TED
2b0DET 5,

(2) The order of the competent ministry specifying the area in which the project
in the preceding paragraph and other matters will be implemented, are
determined by the competent minister (if the competent minister is the head of
external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) in consultation with
the Minister of the Environment.

3 F—HOEBEAT (FEDNEMINDNEXKILZEOMOFEL EWD D FEFE T &R
<o ) &, FHEEEALEFHIZOWTOMF ZEUNIAT I 72DITHETH L LR 5
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(3) The order of the competent ministry in paragraph (1) (excluding the order of
the competent ministry specifying the area in which a project in the preceding
paragraph is implemented and other matters) is issued by the competent
minister (if the competent minister is the head of external bureau of the
Cabinet Office; the Prime Minister) in consultation with the Minister of the
Environment, for establishing guidelines for both the selection of the matters
for primary environmental impact consideration at the planning stage, as
found to be necessary for the proper review of considerations for primary
environmental impact consideration at the planning stage, and the methods for
a survey, forecast and evaluation, concerning the items for primary
environmental impact consideration at the planning stage.

(BLJE & DR SE)

(Preparation of a Document on Primary Environmental Impact Consideration)
oo = HFMFEELEML LD LTLEF. FTREERBEEFEHEICI OV TORG A
T TEARERIZHONWT, WITH|T 2 FHEAFUH L 725 R BB AL S (DLT TELE
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Article 3-3 (1) a person intending to implement a class-1 project must prepare a
document on primary environmental impact consideration at the planning
stage (referred to below as "a document on primary environmental impact
consideration") that describes the following matters about the results of the
review of the matters for primary environmental impact consideration at the
planning stage;

— BREEAEML LD LT OIHEORAKMEF (EANCH > TEEDOLT, R
RE DKL KO LT D EH T OPTEH)

(1) the name and address of the person intending to implement a class-1 project
(in the case of a corporation; its name, the name of its representative, and



the location of its principal office);
= B EEEOHMKONRE
(ii) the purpose and contents of the class-1 project;
= FEEIFARE K O o A P O
(iii) the general conditions of the possible project implementation area and its
surrounding area;

WU FHE PSR I A, PRILKORHEOM RE LD E Db D

(iv) a summary of the results of a survey, forecast and evaluation for each
matter for primary environmental impact consideration at the planning
stage;

T ZOMBREEE S TED L FIH

(v) other matters specified by Order of the Ministry of the Environment.

2 BEHFLEY GEoRE_HE - FADNOLANETEROT NG T E TR 5 FEITR
LT TH> THIHFT L bDZ V), LTFZOHEIZEBWTRLE, ) 120 T, 4
B LIEM A BRAIL . X2 AL L, Y LIEMAERE SN TV DX
B T2 O K (S TEM DA RE SN TV D KIOER N L BT TED S
PHEEE TOXKBZ WS, ) 2B W THREEF LY & RO TIEY (% TAEMOH
BT 2 Bl o0 BEAT AR D BT AR 2 BUE 64 2 e 3 Brs TE ) 2 BB DO #iPHN
THHHDIZRD, ) OFRELE TIEMARLIE —FHRHEEL L TCEBLELY T2
Fix, FHEBEEREFEHICOWTOME 21T o 7R RIS OW T, BTEE =75 KO
FIIHIT 5 FHEICRA T, WRICBWIT L FHEZTH LCBEF 2R L 2T iE e b7
VY,

(2) A person intending to, as a class-1 project, dismantle an existing structure or
discontinue its use, (meaning an existing structure for the projects stated in
Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (f) and (h) through (m); the same
applies below in this paragraph), and construct a new structure of the same
category as that existing structure (limited to a structure for which the ratio of
the size of the structure to the size of the existing structure is within the range
of the value specified by Cabinet Order) in the area where that existing
structure is installed, or an the adjacent area (meaning the area within the
distance specified by Cabinet Order from the boundary of the area where the
existing structure is installed) concerning that existing structure, must
prepare a document on a primary environmental impact consideration
containing the following matters, instead of the matters stated in items (iii)
and (iv) of the preceding paragraph, in accordance with the result of the review
of the items for primary environmental impact consideration at the planning
stage:

— RS AR E X

(1) project implementation area;

O YUE - HFEREIRIBREORED D DOREDONE

(i1) the contents of consideration for environmental conservation concerning the

10



class-1 project.

3 MAECEEST L L EOB—MEELEML LD LT 5581, HU%H —MEEL
FL LD LT, ZNOLOFE—FEEEIIONWT, FETREFELZIFERT LI L
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(3) If two or more mutually related class-1 projects are to be implemented, a
business operator intending to implement these class-1 projects may prepare
one document on primary environment impact consideration for each of these
class-1 projects together.

(Bo 8 2 0 25 45)

(Sending of a Document on Primary Environmental Impact Consideration)

FokoM FH—FEHEELZEMLELO ET2HF. BEFALER L E EE, HLNIZ,
RIEADTTEDDLEIAIZLY, TNZEBREICEMNT DL L HIT, YXBlEEK
NZNZERNLIEE (BIEFE _HOBREICLVE -FHEELFERLE D & T2556
28> TiE, FRIEOBEIC LV ER LIZEEE) 228K LRTHIERL R,

Article 3-4 (1) When a person intending to implement a class-1 project has
prepared a document on primary environmental impact consideration, that
person must promptly send the document to the competent minister, pursuant
to the provisions of Order of the Ministry of the Environment, and publicize
that document on primary environmental impact consideration and its
summary (when that person intends to implement a class-1 project pursuant to
the provisions of paragraph (2) of the preceding Article; the document on
primary environmental impact consideration prepared pursuant to the
provisions of that paragraph).

2 FHBRKE RERKEZR, ) 1L BEEOREMZZ T %, B9, BREKXKE
CHBREEFEDT L2 X L TEREZRD 2T IT R 720,

(2) After receiving a document on primary environmental impact consideration,
the competent minister (excluding the Minister of the Environment) must
promptly send a copy of that document to the Minister of the Environment and

request their opinion.

BREXREOER)
(Opinion of the Minister of the Environment)

FoROH BREKREZ, AIGE HOBEICIVEREZRD NI E 1T, HEIZS
C. BB TEDLHHEANIC, EHRE RERELZR, ) L, BREHFICZONT
REOREDORHNODOERAZZFRBIZELVBRDLZ LN TE D,

Article 3-5 When the Minister of the Environment is requested to give their
opinion pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding Article,
the minister may express their opinion in writing to the competent minister
(except the Minister of the Environment), within the period designated by
cabinet order, from the perspective of environmental conservation on the

11



document on primary environmental impact consideration.

(EBREOER)
(Opinion of the Competent Minister)

F=RDON FHEREIZ, FEFROMNE—HOBEIZLDEM 22T & &%, BB
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Article 3-6 When receiving the document on primary environmental impact
consideration specified in Article 3-4, paragraph (1), the competent minister
may state their opinion in writing to a person intending to implement a class-1
project, within the period designated by Cabinet Order, from the perspective of
environmental conservation for the document on primary environmental
impact consideration. In such a case, if the Minister of the Environment has
stated an opinion pursuant to the provisions of the preceding Article, that

opinion must be taken into consideration.

(FLEEIZ DWW T OE R OBER)
(Hearing Opinions on a Document for Primary Environmental Impact
Consideration)

kDbt FHEEXETERMLELIETLHHIT FoRFE _HE - ANDBUETIE
BIF2FEOBBETLICEBFADTTEDDL L IAICLY ., BIEFDOEIIAEFICS
WCBIR T DITEHEEA L N X DBRE DR D RN O DR RZRD H L 128D
FHIE R B0,

Article 3-7 (1) A person intending to implement a class-1 project, for each
category of project stated in Article 2, paragraph (2), item (i),(a) through (m),
must endeavor to seek the opinions of the relevant administrative body and the
public on a draft, or a document on primary environmental impact
consideration, from the perspective of environmental conservation, pursuant to
the provisions of order of the competent ministry.

2 RPEOEBE DL, FHHEBEREEEFEIC OV TOMFIZ Y oo CRRT 17 Bk R
KO — M DEREE DR ED RHN S DE R 2RO 550 OMEICEAT 2faHc > £5
KE (FEREDPHNENOINGOETH D & &i1X, NERIERE) PEREEREIZHGE
LTEDDHDET D,

(2) The order of the competent ministry referred to in the preceding paragraph is
established by the competent minister (if the competent minister is the head of
external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) in consultation with
the Minister of the Environment, to establish guidelines for measures for
hearing the opinions of relevant administrative bodies and the public, on
matters to be considered for primary environmental impact consideration at
the planning stage, from the perspective of environmental conservation.
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(GEARBIFHDNER)
(Publication of Basic Matters)

F=Fo)\ BREREIX, BRI 2ITEHEAORICHHE L T, =50 5 =H K O
S _HOBEICLY EBKRE (EBEREPABENONGOETH D & XX, NER
HRE) NED DL NI T IEANFHEZED TARTLIHDLET D,

Article 3-8 In consultation with the heads of the relevant administrative bodies,
the Minister of the Environment is to establish and publicize basic matters
concerning the guidelines to be issued by the competent minister (when the
competent minister is the head of external bureau of the Cabinet Office; the
Prime Minister) pursuant to the provisions of Article 3-2, paragraph (3) and
paragraph (2) of the preceding Article.

(5 —FEFEDOPE %)

(Discontinuation of Class-1 Project)

FokOI FHMHEETEMLELS ETHIL. HKONUE—HOBEIZLDAEK
ET>THLHEROHEIZ L DREZIT I ETORIZE N T, ROKSDWT N
%N T2 L e RoTeHmBIlIE, BEFOXTELYHEE R LT L LI &7
HENPOLZTEHIZZOEZBEMTHELHIC, REASTTCEDDLEZAICLD, £
DEZARLRITTR L0,

Article 3-9 (1) When a person intending to implement a class-1 project falls
under any of the following items, that person, during the period between the
publication made pursuant to Article 3-4, paragraph (1) and the public notice
made pursuant to Article 7, must notify the person receiving a document on
primary environmental impact consideration from the person intending to
implement that class-1 project and publicize this, in accordance with Order of
the Ministry of the Environment:

— FHoEREELZEMLVWIEELEEE,

(i) if the class-1 project will not be implemented;

O OBERO=FEHE ST O FHABIE LTESA I W THUREER DR
W —FFEEIFE _FEEONTNICOEY L RN Lol b &,

(i) if the amendment of the matters stated in Article 3-3, paragraph (1), item
(i1), the amended project comes to fall under neither a class-1 project nor a
class-2 project;

= B MEEEOEMAMOFT IS SN L X,

(ii1) if the implementation of the class-1 project is transferred to another
person.

2 FAHEFE=LTOLRBICEBNT, YIS BROFENE -MHEETHD & 1T, FHE
DHEIZ LD RFRDO B LN Yo ERIOH —FEELFEmRL L5 & T2F /T
7o G B PR FIH I DWW T O Z OO FRE I 7210 —EEL T L L5 &
TOELROTEMTolebD B L, UL ESHTIOR - FHEELERML LD &
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T2 H T OWTT DAL T EH B PR E S HIZ D W) TO MR DML oD Fhe (308 72125 —
FBRERELZEMLL D LT HHELRoFICONWTITONIZ LD L AT,

(2) In the case of item (iii) of the preceding paragraph, if a project transferred to
another person is a class-1 project, any examination of the matters for primary
environmental impact consideration at the planning stage, and any other
procedures conducted as referred to those items by the person intending to
implement the class-1 project before that transfer, and before the publication
date referred to in that paragraph, is deemed to have been implemented by
another person who has become the new person intending to implement that
class-1 project, and any examination of the matters for primary environmental
impact consideration conducted at the planning stage, and other procedures
which were made by the person intending to implement the class-1 project
before the transfer, is deemed to be made by another person who has become
the new person intending to implement that project.

(55 R 9E 36 12 4% 2 R B AL JE SR I S W T O M)
(Review for Matters for Primary Environmental Impact Consideration at the
Planning Stage on a Class-2 Project)

F=FO+ H_MEELERMRLLD ETLE (EMMTOFECH TUTUHRFEDE
fiii 2 024 9 HATBURE] (MG REeate, ) Ok, ZEIKRDLIFHRICDH-> TIEL
DEFEEZ L LD &%, UTHUE, ) 1%, EEFRIRDOFITBOILEDOEMEICE
WT, BEROTHE-HOFENFEM SN D ANE XIREDOMO EHEE T TEDDHHFH
EWRET DHICY o> TE, — XX EOYFFEO TP EE SN D KikickiT 5
UL HEE IR DBREDREDTZDITEE T & FIHIZ DWW TORFZ Ofthd Fipi 217
IEMTED, ZOHBITBWT, SU%H _FMEELFEML LD L3581, 4
FEOFERPIEE SN D KIZBIT DEBREDOREDTZOIZRLE T R E FEHIZ OV TD
BT OMOFRAITO 2L L LEEEEBREICERICIVBMTObD LT D,

Article 3-10 (1) At the planning stage of a class-2 project, a person intending to
implement a class-2 project (in the case of a project implemented by the
national government; the head of the administrative body (including local
branch bureaus and departments) in charge of the implementation of that
project If a business subject to entrustment; the person intending to entrust
the business; the same applies below), in determining the area in which the
project specified in Article 3-2 paragraph (1) will be implemented and other
matters specified by order of the competent ministry, that person is to review
the items that should be considered for environmental conservation concerning
the project in one or more areas in which that project is expected to be
implemented, and other procedures. In such a case, the person intending to
implement that class-2 project is to notify the competent minister in writing of
their decision to conduct a review of the items that should be considered for
environmental conservation concerning the project in the areas in which that
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project is expected to be implemented, and follow other procedures.

2 AHHOBREICE2@MZ L2 MFEELFEML LD L T2FICO>VWTL, H—H
FELEMLE) ET2ELEARL, BE=FKO D OHETIZE TCORELENT 5,

(2) When a person intending to implement a class-2 project makes a notification
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the person is deemed to
be a person intending to implement a class-1 project, and the provisions of
Articles 3-2 through the preceding Article apply.

B E_EERCRDIUE

Section 2 Judgement on a Class-2 Project

BlUE& B _MEELZFEMLL ET2HIE. BE_RE _HE B4 DT ETICHET
LZHREOFE S LICEBEADS TEDDLE ALY, TORLKOMEF BEACH-
TIEZEDAPR, ARE DKL K OFET L FHEFTOITER) A7 ONT 5 il F 3 OFHE &
OFRE, 3B RN i SN 2 & XKl o “FEEoME (LT ZoHEIZE
WT TRAE] £V DH, ) ZROKFITEIT 55 TEEEO KIS Y% 512 E
OLECEFBCEIVBIHRTNERE2, ZOHEIZENT, HUSXIHLS
T HEEALFEML LD T HFENENESIIFE L FICED D ELOKET
o LR, FEOKREIZHITHAZ SR T, RAEZ#S LcEmAERT S
HD LT D,

Article 4 (1) A person intending to implement a class-2 project must give a
written notice to the person specified in each item, in accordance with each
category of the project stated in Article 2, paragraph (2), item (1), (a) through
(m), pursuant to order of the competent ministry, with their name and address
(in the case of a corporation; its name and the name of its representative, and
the address of its principal office), the category and size of the class-2 project,
the zone where the class-2 project is to be implemented, and other general
information concerning the class-2 project (referred to below in this paragraph
as "names, etc.") in accordance with the respective categories of a class-2
project stated in the following items. In such a case, when the person intending
to implement the class-2 project stated in item (iv) or (v) is the competent
minister specified in item (iv) or (v), instead of notifying the competent
minister, that person is to prepare a document stating the names, etc.:

— HORECHE DAY T O MEE A ICBET D0FF. FEEFL P
AL RBEL KRR LIEFE (BUF TREFE] &), ) 2170, JUIFRGAITH
ET DM (LT Mkt Evwo, ) 2%Z#H+ 2%

(i) a class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (a): a
person who issues the license, patent, permission, authorization, approval, or
consent (referred to below as "license, etc.") as prescribed in that item (i), (a),
and who has received a notification as prescribed in that item (ii), (a)
(referred to below as a "specific notification");
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TOBCAECHE e YT o8 MR E RerllHlET 2EOMBeED
A DREZAT O F (MT [(EATRIEMEE ] & D, )

(i1) a class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), item (i), (b): a
person who determines whether to grant a national government subsidy, etc.
as prescribed in the provisions of that item (i), (b) (referred to below as a
"person empowered to make decisions on grants");

= BARE CIHE AT % T HEE RS ICHET DIEROBIEICHE
DERGNCHET DEANZYZFEICEHL CEETLH (LU NEAEEE] &
W, )

(iii) a class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), item (i1), (c): a
person (referred to below as "corporate supervisor") who supervises the
corporation as prescribed in that item (ii), (c) concerning that project in
accordance with the provisions of the Act as prescribed in that item (ii), (¢);

WU 56 R R 5o IS o0 EE UUFEOFERMICET L EFE L
EI D EEORRE

(iv) a class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (d): the
competent minister who has jurisdiction over processes concerning the
implementation of that project;

T BRI RIS T o0 MR NS FEOERICET 5 FE 2T
FET 5 FEOREKROFEZRICHET D05, Frar. iFal. @0, &AL <IIFE
BT 9 FH XA ZHICHET DM OZ 21T 5 &

(v) a class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), item (i1), (e): the
competent minister who has jurisdiction over processes concerning the
implementation of that project, and a person who issues the license, patent,
permission, authorization, approval, or consent as prescribed in that item (ii),
(e) or a person who receives notifications as prescribed in that item (ii), (e).

2 HAHEBFICEDLEIL REOBEIC L DM (FHEEZEEOHIEIC X D EmOERK
e, UFZOFRKOE FHNREE -HIZBWT et &vwo, ) I[TRH5 f
FHEN T SN D X Xz EE T 5 #OE R FIm IR D FROE L a2k L,
=AU EOHRZEE LTI O®EE (205K, ) OBEIC X 5B BN
ZOMDFHEPITONDVNERNHHNE I NI ONTORERKEDIH Z RO 2T
L7 B0,

(2) A person specified in any item of the preceding paragraph must send a copy of
the notification (including documents provided for in the latter half of that
paragraph, referred to as "notification” in this Article and in Article 29,
paragraph (1)) to the prefectural governor having jurisdiction over the area in
which the class-2 project concerning that notification is to be implemented, and
ask their opinion and the reasons why, as to whether an environmental impact
assessment, or other procedures are necessary in accordance with the
provisions of this Act (excluding this Article), within a designated period of 30
days or more.
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3 WHEAFITEDLEIL. AHEHOHEIZ L HEEMNEMFOBRANRRbN L &

TINEWRL T, FEFHE _HE S A DNOUVETIKHEIT LI FEOHBEIT LIZEE
HETEDDEZAICEY, BEOBNGEE L TR+HHUNIC, mHIcR 25
FEICOVWTOHEEZITV, BEEEORENELVW D LRIBENANRH DL LR
HEXTE-FOREL, BEANRRWERDDL L EITFHE SO ELZ & ORITT
2570,

(3) When the prefectural governor has expressed an opinion under the provisions
of the preceding paragraph, a person specified in each item of paragraph (1)
must take this into consideration and make a judgment on the class-2 project
concerning that notification within 60 days from the date of that notification,
pursuant to the provisions of order of the competent ministry, for each type of
project stated in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (m), and when
that person finds that the degree of environmental impact is likely to be
significant, the measures referred to in item (i) must be taken; or when that
person finds that the degree of environmental impact is likely to not be
significant, that person must take the measures referred to in item (i1):

— ZOEE (Z0FKERLS, ) OBUEIC X 2 BREFENAME OO FThnd
VENHLBEROZOBEEZ, ERZH - T, JElE L7 &K ORTHEOERE R A
T B—HREDOLEIZH > Tk, AHEOENREF) (T@EmT 52 L,

(i) notify the person who filed the notification in writing and the prefectural
governor referred to in the preceding paragraph (in the case of the latter half
of paragraph (1);; the prefectural governor referred to in the preceding
paragraph) that an environmental impact assessment, or other procedures
are necessary, and the reasons why (excluding this Article), as pursuant to
the provisions of this Act;

R (Z0F5ERL, ) OBUEIC K 2 BRERETEE oMo TR iThnd
VEPRZRWEROEORBZ, FHifixb o> T, HZ U7eFE K ORTEOHE IR
F (FE-HEEROLGAIZH > T, ATEOEERIRME) (@52 &,

(i1) notify the person who filed the notification in writing and the prefectural
governor referred to in the preceding paragraph (in the case of the second
sentence of paragraph (1); the prefectural governor(s) referred to in the
preceding paragraph) that an environmental impact assessment and other
procedures (excluding this Article) are not necessary, and the reasons why,
as pursuant to the provisions of this Act.

4 JEHE L7-E CRIEE S OHFEN E OGN b ON YRS _HMEEOBBEITZD
TSN DN XALEE L THEFELFE ML LD LT H5BITBNT, H%AEH
BTOUFFENE FHEEICHEYT H L EIE., 20FIL., YHULEHOYEFEITD
WTC, B ET L2 ENTE D, ZOHRICBWT, B ZHOMEIX, Hi%mtico
WTHERT 2,

(4) When the person who has filed a notification, and received the notification of
the judgment described in the preceding paragraph (3), item (i) intends to
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modify the size or the area of the class-2 project, and implement that project,
and if the project after that modification falls within the definition of a class-2
project, that person may file a notification concerning the project after that
modification. In such a case, the provisions of the two preceding paragraphs
apply mutatis mutandis to that notification.

5 H _FEHEE KMRFEICKZYTILOERLS, ) ZEBLES ETHHFIX, HH-H
W m (RIEEOE A HICBWCHERATLISHA2ET, ) OENE LR
HFET (YF _HEEIRLIF -HEFTICEDLIEN L ETHL5HITH > T,
BEUBAFIIEDDLEDOT XTI BHEHENLEONDET) (T, HEE _MHFEEL
e L Cld7e b7y,

(5) A person intending to implement a class-2 project (excluding a project falling
under a target project), may not implement that class-2 project until measures
referred to in paragraph (3), item (ii) (including the cases applied mutatis
mutandis in the preceding paragraph and Article 29, paragraph (2)) are taken
(when persons prescribed in each item of paragraph (1) concerning that class-2
project are two or more, until those measures are taken by all persons specified
in those items).

6 H_MERAFEMLLELO LTHHIT. BHOBREI»»DOLT, HIELZITLHZ
LR ZOER (ZO5%RS, ) OREIC XD RERENNZOMOFhiz1T 5 =
EMTED, ZOGRICBWT, Y _HEHRELZFEML LS L3 5F X, REEN
T XITHELGIZED D FEDOKELUNDEHEIZH > UL Z DR (Z05RERLS, ) @
BUEIC K D RERENZ OMOFHR 217> 2 & & LI B2 RIEA ST 25
FHEOXZITS CHES FIEDLZICEBICEIVEML, ZNLOFLEOKREICSH
STRHZOEOEREZKRT LD LT D,

(6) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), a person intending to
implement a class-2 project may conduct an environmental impact assessment
and other procedures under the provisions of this Act, without receiving a
judgment (excluding this Article). In such a case, if the person intending to
implement that class-2 project is someone other than the competent minister
as prescribed in item (iv) or (v) of that paragraph, that person is to notify the
person referred to in each item of that paragraph of the intention to conduct an
environmental impact assessment, in accordance with the provisions of this Act
(excluding this Article), and when that person is the competent minister; the
minister is to prepare a document to that effect.

7 APEOBREIC L@ EZ, IIFREOBEIC LY Fil AR LI, Mk
ST E T OVERICAR D8 RN EM S D N & K& F i3 2 MBI IR FnFIC
BB SUIERICR A EmOE L 2B LT IE R 5780,

(7) A person receiving a notice under the provisions of the preceding paragraph,
or preparing a document pursuant to the preceding paragraph, must send a
copy of that notice or a document regarding that preparation to the prefectural
governor having jurisdiction over the area where the class-2 project concerning
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that notice or document is to be implemented.

8 HANHOBUEIC X HE X ITFMmOERICEHR D HE FFHEIL, SikEkn AIFEm D
TEROBRFICE =HE —SOREN L bbb D L BT,

(8) The class-2 project concerning the notice or preparation of a document under
the provisions of paragraph (6), the measures referred to in paragraph (3), item
(1) are deemed to have been taken at the time of that notice, or preparation of
that document.

9 H-HOEBEGIL, B MEFEOMBE ML OH, F_MEENEMINDLNEKX
i K OV O JE O KR OB EE DRI Z O O FE 2 % L CHIERS @Y Tb D 2
LRI D720, HIEOKEIZ ST EHFRE (EFREPHNBENONROETH D
XL, NERBREKE) PEREREICH#EL TEDL D ET 5D,

(9) To ensure that a judgment is made appropriately concerning the category and
size of a class-2 project and the environmental conditions and the other
conditions of the area in which the class-2 project is to be implemented and the
surrounding area, the competent minister (when the competent minister is the
head of external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) is to consult
with the Minister of the Environment on the criteria to be used in making that
judgment, and is to establish order of the competent ministry, as referred to in
paragraph 3.

10 REREIL, BRI 2ITEHEORICHZE L T, ATEOBEIC LY FHEKRE (F
BREPANBFONRORETH D L iE, NWERIEKE) DNED L& EEICEHT S
EAWFHZED TARTHHLDET S,

(10) The Minister of the Environment is to establish and publicize the basic
matters concerning the standards to be established by the competent minister
in consultation with the heads of the relevant administrative bodies (when the
competent minister is the head of external bureau of the Cabinet Office; the

Prime Minister) pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

B2 FEFE
Chapter III Scoping Documents

(FFIEEOIER)
(Preparation of a Scoping Document)

R FHEHIL REEZ/ERL VWL LEEXITZORBEEONRTZHELL L LB,
BoROROERNPIBRONTZEETIXINEMREL T, 50 - HOFENE
MESAD REKIREDOMD LHEAD TEDDHFHERE L, MRFHEIIRDERELE
P AT 5 HE A, PRIROFHEICRD DR D, ) 220V T, HFE H
BB ANLTVETICHITIFXOHBE I LICEBEETTEDDL EZAICED, KRIC
B oHEE (REELZFERL TOWRWEAIZEW T, BlHE2 65 RN5F TICHET
LEHZIRS,, ) ZRHE LBRERENM GIEE (CLT THIEE) v, ) 2fFk
L7 uid7e 6720,
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Article 5 (1) When a document on primary environmental impact consideration
1s being prepared, the business operator must determine the area where the
project referred to in Article 3-2, paragraph (1) will be implemented and other
items pursuant to order of the competent ministry, in accordance with the
details of a document on primary environment impact consideration, and
consider any opinions expressed in accordance with Article 3-6, and prepare
the scoping document on environmental impact assessment (referred to below
as a "scoping document") regarding the methods for conducting the
environmental impact assessment concerning the target project (limited to
methods concerning a survey, forecast, and evaluation), containing the
following matters (excluding the matters stated in items (iv) through (vi), when
a document on primary environmental impact consideration has not been
prepared) pursuant to order of the competent ministry for each type of project
stated in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (m):

— FHEEORALMER (EANIH- TUEZEOLT, REZOKRAKOE L EHE
AT D BT A 1)

(1) the name and location of the business operator (if it is a corporation; its
name, the name of its representative, and the address of its principal office);

= RSB EEOHHEONE

(i1) the purpose and content of the target project;

= RMBRFENFHINDLNEXIE (LLT DARFEEMXIL L), ) KZED
JE B AL

(iii) the general conditions of the area in which the target project will be
implemented (referred to below as the "target project implementation area")
and its surrounding area;

W =0 =5 -HEN s (HRFEENPFSFEHE HOBEIZELY EET 55 fHE
(THLHEH-TE, FEFE 5) (ZHITF2HHE

(iv) the matters stated in Article 3-3, paragraph (1), item (iv) (if the target
project is a class-1 project to be implemented pursuant to the provisions of
paragraph (2) of that Article; item (ii) of that paragraph);

ET A=t SOVNGES N4 7)

(v) opinion of the competent minister in accordance with Article 3-6;

NOHTT OB RIS OWTOFEZEER O RLE

(vi) opinion of the business operator in response to the view prescribed in the
preceding item;

+ NG FEIBRIRERZEMOER T CICHE, TREROTMO TE (4% Tk
MRESIVTWRWERIZH > T, FMEFEEICRIREZELIOHEA)

(vii) the items to be considered in an environmental impact assessment of the
target project as well as the survey, forecast and evaluation methods to be
employed (when those methods have not yet been determined, the items to be
considered in the environmental impact assessment of the target project);
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N ZOMBREEE S TED L FHIH
(viii) other matters provided for by Order of the Ministry of the Environment.

2 FHEICBHHET L2 U EOMGHEELZFEML LD LT 25H1E. YA RFEIERD
FEHT., INOOHBHEREIIONT, FETHEELIFERT L2 LN TE S,

(2) When a business operator intends to implement two or more target projects
that are related to each other, the business operator of those target projects

may prepare one scoping document covering all of the projects.

(FIEEDO L)
(Submission of a Scoping Document)

NG FEFIT, FEFEZERLEEEE. FoFLE _HE S A 00U ETICHIT
LHEEOFHHILICEBEADTTEDDLLEZAICEY, MG FEIBRILIREREL ST
LHEPATH 2 LD b D Ml A FEE S 2 ERE I RS L O TR R (R X o0 X &
ZEte, LTFRIL, ) L, FEELRRINEZEH L-EHE REIZBWT T8
T Lo, ) BREMLRTNERL R,

Article 6 (1) Pursuant to the provisions of order of the competent ministry for
each type of business stated in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through
(m), when a business operator has prepared a scoping document, that business
operator must submit that scoping document and a summarizing document
(referred to as the "summary document" in the next Article) to the prefectural
governor and the mayors of the municipalities (including the heads of special
wards; the same applies below) who have jurisdiction over the areas found to
be affected by the environmental impact of the target project.

2 HIEOFFEDIL. REICHE T 2 Mg ) 553106 5 REERETNIC S & BREE
DIRED RHNE DERZRKD D L TEHURFHHADO G D& D 2 & 2R T 5720,
ZOREMEL R D REZFHIZOXEBERE (FEREDPNERNONREORTH D & &1,
NEIREKRE) NEREKEICHELTEDLZ LD LT 5,

(2) To ensure that the area prescribed in the preceding paragraph is within
proper scope for asking opinions from the perspective of environmental
conservation, regarding the environmental impact assessment of the target
project, the competent minister (when the competent minister is the head of
external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister), in consultation
with the Minister of the Environment, is to establish the basic matters

concerning the criteria for ensuring that the areas are within a proper scope.

(FIEZEZOWTONE K OHEE)
(Making a Scoping Document Public and Available for Public Inspection)

Bk FEZIX HFEEZEMRLZE T, BREZEFMMOEBE I CICHE, I
VRl O FIEIZOWTEREORED RN O OB REZRD D120, REESTTEDD
ETAILEY, FEFEEZFERLEEXZOMBEE T TEDLIFHELNE L, AEDH
NHEELT—HAM., FEERCENELATRE —HICHE T 5 NI W THitE
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Article 7 When the business operator has prepared a scoping document, for the
purpose of inviting opinions regarding both the items to be considered in an
environmental impact assessment of a target business, as well as the survey,
forecast and evaluation methods to be employed, from the perspective of
environmental conservation, the business operator must publicize the fact that
a scoping document has been prepared and other matters pursuant to Order of
the Ministry of the Environment, and must make the scoping document and its
summary document available for public inspection in the area specified in
paragraph (1) of the preceding Article, for one month from the date of the
public notice, and must also make then public by using the internet or by other
means, in accordance with Order of the Ministry of the Environment.

(F B2 DB SE)
(Holding Explanatory Meetings)

FLHEOT FEFIT, BEADTEDD EIAICEY., BIGFOMEMFNIZ, HASEK
B E T HHIRNICB W, HFIEEORHFHELEMIE 57200 (L
T IHEERPAS) &), ) ZEBELRTIUIRLRY, ZOHAICBWT, Y
H NI TIEEDA S 2 BT 20 Y RGN e & E1d, HREHIR LA O Hill 2 3
WTHfET 22 & TE S,

Article 7-2 (1) The business operator must hold explanatory meetings to make
public the matters written in the scoping document (referred to below as
"scoping document explanatory meetings") in the area prescribed in Article 6,
paragraph (1), in accordance with the provisions of Order of the Ministry of the
Environment, during the period of public inspection referred to in the
preceding Article. If there is no appropriate place for holding that scoping
document explanatory meeting within that area, the meeting may be held in an
area other than that area.

2 FEHIL. FIEEFIWSLRET L L 3. 2OREL TET 2 BRLK NG 2 E
W, REASTTEDDLLEIAICLY, 2o ax HiEEUHSOMELZ TETHHDO—
WREATE TICAE LT idze 5720,

(2) When the business operator holds a scoping document explanatory meeting,
the business operator must determine the date, time, and place of that
scooping document explanatory meeting, and must give a public notice of that
information at least one week before the date when the scoping document
explanatory meeting is held, pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of the Environment.

3 HEHRIT. FEEINVSORELZ TET 2 ARLOGFHZED LS &35 & &3,
FEARE —HICHET oM A2 FiE§ 2 ENRMEOBERLIES 2 LN TE D,

(3) When the business operator has established a plan concerning the date, time,
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and place of the scoping document explanatory meeting, that business operator
may ask the opinion of the governor having jurisdiction over the area specified
in Article 6, paragraph (1).

4 FEFIZI TOEDIIRTHAZENTERVWFEFHR TH TREEASTTED DL HDIT
E0. FLHOBREZ L DR EEZ LI HTIEERARLZEMT L2 LN TERVGAIS
3. BESEEFHSZHMEET 22 L 2T LRV,

(4) When the business operator cannot hold scoping document explanatory
meetings that has issued a public notification pursuant to the provisions of
paragraph (2), due to reasons not attributable to the business operator and
specified by Order of the Ministry of the Environment, the business operator is
not required to hold that scoping document explanatory meetings.

5 HIFHEHICEDDbDODIEN, HEFUHASOMEICE LLERFHEIT, BEAS T
ED D,

(5) The matters that are essential for holding a scoping document explanatory
meetings are, other than those specified in each of the preceding paragraphs,
specified by Order of the Ministry of the Environment.

4

(FIEFIZOWTOEALEDOHRH)
(Submission of Written Opinions Regarding a Scoping Document)

FING HEECOWTEREOREORMNOOEREZETHHIL. BLEOLEDHA
N6, FEOMEBER TOROEANLER L T EMAZ#ZET 2 HE TOMIZ,
FEZIIH L, BRFORBICIY, Zhald5Z LR TE D,

Article 8 (1) A person who has an opinion regarding a scoping document from the
perspective of environmental conservation may express that opinion by
submitting a written opinion to the business operator, within two weeks from
the date of the public notice referred to in Article 7 until the final day has
passed in the period for public inspection of the scoping document specified in
that Article.

2 AHEOBERFEORMICE LLEZRFEHIT, BEATTED D,

(2) The matters that are essential to the submission of opinions in the preceding

paragraph are specified by Order of the Ministry of the Environment.

(FEFIZHOWTOEROMEDER)
(Submission of an Outline of an Opinion Regarding a Scoping Document)

B FEFIL. BISRE -HEOMM 2 RE Lo, BARRE - HICHET D iz &
k9 2 0B VRN S K OV RZ el 2 A E - 2 TR R ISR L. ATSREE —HOBUEIC &
DIERENT-E RO EZFLE L7 B2 546 LT e b 720,

Article 9 After the period specified in paragraph (1) of the preceding Article has
passed, the business operator must submit a document outlining their opinion
to the prefectural governor and the mayor of a municipality having jurisdiction
over the area prescribed in Article 6, paragraph (1), pursuant to the provisions
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of paragraph (1) of the preceding Article.

(FEFIZOW T ORREN R FEDO B R)
(Opinions of a Prefectural Governor on a Scoping Document)

B AIRICHRET 2EMNRIEIL, FROTFHOREMNEZZ T L 1%, HBHEIIC
HET LA ERE, B CTEDHAWIMNIC, FEZFITK L, FIEEICOWTERED
REO BN DFEREZEBCEIVERDLED LTS,

Article 10 (1) When the prefectural governor specified in the preceding Article
receives the document specified in that Article, the prefectural governor is to
express their opinion in writing for the scoping document to the business
operator, from the perspective of environmental conservation, within a time
period designated by Cabinet Order, except in the case prescribed in paragraph
(4).

2 AHEOGBEICBW T, YiZEE R, SIME2EE L T FEFITO W THISR
WCHET DTN EOREOREO RO OEREZRO LD LT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, a prefectural governor is
to designate a period and ask the mayor of the municipality prescribed in the
preceding Article for their opinion regarding a scoping document, from the
perspective of environmental conservation.

3 HHOLGAIIBWT, HMEMNRET. ATEOBEIC LD ST REOR
RAEMZET L LI, FIZOEFHICKHINTCERIIEET 20D LT 5,

(3) In the case of paragraph (1), the prefectural governor is to take into
consideration the opinion stated by the mayor of the municipality pursuant to
the preceding paragraph, as well as the opinion described in the document of
the preceding Article.

4 FBAREFE -HICHET 2HIBROSH N —~OBA TEDHTTOXIKIZEEGNLS DT
HOGEIE. UKTOEN, MiEROFEHOEMEZZIT L ET, F—HOBBTED
HHIMNIC, FEHFICH L, FIEEZOWTREORE2O Wi OFE R 42 EmICX
VIR EDET D,

(4) When the entirety of the area prescribed in Article 6, paragraph (1) is located
within the limits of a city specified by Cabinet Order, the mayor of that city is
to submit their opinion to the business operator in writing upon receiving the
document referred to in the preceding Article, regarding the scoping document,
from the perspective of environmental conservation within the period specified
by Cabinet Order in paragraph (1).

5 RIHDOHZEICHBW T, BIRICHET 28ERIET, RROEHOENEZZ T
EXIF MBS L, FHOES TED D HHNIC, FEHICH L, FEEICOD
TREOREO MM O OERZFEmMIILI VBN Z ENTE S,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, the prefectural governor
prescribed in the preceding Article, upon receiving the documents referred to in
the same Article, may state their opinion in writing to the business operator
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regarding the scoping document, from the perspective of environmental
conservation, within a period specified by cabinet order in paragraph (1).

6 HUHDOHEICEWT, HYEHoRIE, fiFOFRICHBSINLERLIEET S
DET D,

(6) In the case referred to in paragraph (4), the mayor of the city is to take into
account the opinion described in the document referred to in the preceding
Article.

BIUE  REEEENMOEMHE

Chapter IV Implementing an Environmental Impact Assessment

(BRELREGFHMh O HE B FORE)
(Selection of Items to Be Considered in the Environmental Impact Assessment)

F—4 FEEL EE -H, FUHEVIFEHEOBEAN BN L XIXINE
BETHELEEHIC, FENEE -HOBMLICEE L CHEREH -HHE LSBT 2HH
IR EINZ, B oLHE _HE A DOV ETICBIT 2 FEOFEB I L ICEBED
TEDDEIAIZED, WRFEITRDERERZENMOE B W OCHA, FRILORE
D FVEZEE L2 L2 6720,

Article 11 (1) The business operator must select both the items to be considered
In an environmental impact assessment concerning the target project, as well
as the methods of survey, forecast and evaluation methods, when any opinions
have been expressed in accordance with paragraph (1), paragraph (4), or (5) of
the preceding Article, must review the matters stated in Article 5, paragraph
(1), item (vii), while taking into account those opinions, as well as the opinions
stated pursuant to Article 8, paragraph (1), for each category of project stated
in Article 2, paragraph (2), item (1), (a) through (m), pursuant to the provisions
of order of the competent ministry.

2 FEZIT, MHOHEIZLDBBELZITOICHLEOVLERH L LROD L& IX, £5
REAZxE U, HIF72E 2# L cFmR O 22 Tt nWEOR 2 HEmIZE D T
HTENTE D,

(2) When the business operator finds it necessary for making a selection under
the preceding paragraph, the business operator may submit a written request
to the competent minister to receive written technical advice.

3 EBKREIL, ATHEOHEIC L D FELEO RIS U TENZRBIE 2 5i#l L 72 Eik
DRfFELED ETHEXIT, OO, BEREOERZTE N RTNITR B0,

(3) The competent minister must hear the opinions of the Minister of the
Environment in advance, when the competent minister issues written technical
advice in response to the request of the business operator under the provisions
of the preceding paragraph.

4 FB-HOEFEDIT, BEEKE CEREFEEELE—5) HHUEE5I2HT
LHEEOMGEEZE E LT, BBICELN TV AR RICESE, IRFHEEITRDLER
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G A2 B YIZAT O 7o DI TH 5 LD L D BREEFM O H I N Y

HE IR HAE, THIEROGHMEZ SERMICIT ) 20O FIEEZRET 52O OfEEHC
DX EBRE (EBEREPNBNONAROETHS & E1X, NWEKREKE) NEREX
FICHim L TEDDLIBDET D,

(4) Order of the competent ministry, as referred to in paragraph (1), is to be

4

established by the competent minister (if the competent minister is the head of
external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) in consultation with
the Minister of the Environment, with a view to ensuring the matters stated in
the items under Article 14 of the Basic Act on the Environment (Act No. 91 of
1993), to establish guidelines for both the selection of the items for
environmental impact assessment, and the methods for reasonably conducting
surveys, forecasts and evaluation as found to be necessary for the proper
implementation of environmental impact assessment for a target project, based
on the scientific knowledge already obtained concerning those items.

(BR 55 52 855 Aith oD 52 i)
(Implementing an Environmental Impact Assessment)

Bt Tk FHEEZZ MEFE -HOHEICLVEELEEHELOFEICESWNT, FH
FE_HF A POV ETICRBIT2FEORHBE I L ICEFATTEDD L TAITL
V. JMREEIRDEERENM 2T DRI RE R,

Article 12 (1) Based on the items and methods selected pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the business operator must
conduct an environmental impact assessment for the target project in
accordance with order of the competent ministry for each type of project stated
in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (m).

2 HISRBNEOMHTEIT, fEOEEETICOVWTHERT L, ZoHAICBWT, A
FUUIE TBREE B o0 T B I QNS M%HE B ISR D 54, I M Ol 2 & BRAY I
TOTODFIEERETHOOEE] LoD, TBRECREOOOHEIZE
THHEE LHAKERADBDLET D,

(2) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to order of the competent ministry referred to in the preceding
paragraph. In this case, the term "guidelines for both the selection of the items
for environmental impact assessment, and the methods for the reasonable
performance of survey, forecast and evaluation" is deemed to be replaced with

"guidelines concerning measures for environmental conservation."

(AR FEHDORALEK)
(Publication of Basic Matters)
B =4k BREKRKEIZ. BBRT2ITBHBEORICHEL T, B -FBENE FIE5E
HICBWCHERTHAE2ET, ) OREICEY TBRE (B KEXSNBRFONE
DETHD EX1T, NERIEKE) BNEDDLXXIEHICHT 2 ERNFELZED TA
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KTHbDET 5,

Article 13 The Minister of the Environment must establish the basic matters
relating to the guidelines to be issued by the competent minister (when the
competent minister is the head of external bureau of the Cabinet Office; the
Prime Minister), in consultation with the head of the administrative body, and
is to publicize them, pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (4)
(including as applied to mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of the
preceding Article).

FLE BHEE
Chapter V Draft Environmental Impact Statement

(HEfi & D 1ERL)
(Preparation of a Draft Environmental Impact Statement)

UL FEEL B LFEHOBEIC LY HRFEEITR D RELE AT -
Tete, UBREZENMOR RICOWTEREORED RN G OFE R 2 72 ot
e LT, BRFE _HE - BANDLIETICHIT I FXOMBEI LICEBES CTE
DHEZAHITEY . GUREHRITRD RIS 2 FH 2 GCH U 72 BR BT s S e (s
(LUF THEfEE] & o, ) ZIERLZRT TR G200,

Article 14 (1) After conducting an environmental impact assessment concerning
the target project pursuant to the provisions of Article 12, paragraph (1), the
business operator must prepare a draft environmental impact statement
(referred to below as a "draft EIS") in which the following matters concerning
that result are to be written, , in preparation for asking opinions from the
perspective of environmental conservation, concerning the results of the
environmental impact assessment, in accordance with order of the competent
ministry for the categories of projects stated in Article 2, paragraph (2), item
(i), (a) through (m):

— HHEEE HEE SN LEHEANTE TR S FEHE

(1) matters stated in Article 5, paragraph (1), items (i) through (vi);

= OBNARE HOBROME

(i1) an outline of the opinions referred to in Article 8, paragraph (1);

= BHRE-HOMEMNRMEORE R IIFAKENHOK T TED L TORDOER
LOFRIEERBEOFHEMNRMEORERNHHLGEITITEOER

(iii) opinions of the prefectural governors as referred to in Article 10,
paragraph (1), or opinions by the mayor of the city designated by Cabinet
Order referred to in paragraph (4) of that Article, and the opinion of the
prefectural governor referred to in paragraph (5) of that Article, if any;

WA 5 OERICZOWTOHRIESE O RLE

(iv) the view of the business operator concerning the opinions referred to in the
preceding two items;
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T REEATMMOE B W ICHRA, THIAOEHEO Fik

(v) items for the environmental impact assessment, and the methods for the
survey, forecast and evaluation;

N B —FREHOMENH L2581, TORE

(vi) the contents of the technical advice received as referred to in Article 11,
paragraph (2), if any;

t BREZEMO KOS B, KITHITLHH0

(vii) among the results of the environmental impact assessment, the following
matters:

A A ORE R OB OV TR M ORI O R 2 BREGCEMOEE L1228V
FLHOELO REEETMEZIToICLLNDLTREZEONE L OEEEN
HENE R RPoTHBIRED bDEET, )

(a) a summary classifying the outline of the results of survey and the results
of a forecast and evaluation into each item in the environmental impact
assessment (including those relating to items in which the extent and
content of the environmental impact is not clear despite the environmental
impact assessment being conducted);

2 REOREDTDORE (YHUEEZ#HT LI L T HICEsTEMmFTORI %
e, )

(b) measures for environmental conservation (including details of the
consideration on why those measures were taken);

N T DR E IR T R I BREORIIGECTHET 2D THL5E I
%, MR O OHE D72 O D&

(c) measures for understanding the concerned situation of the environment,
when the measures stated in (b) are taken in accordance with
environmental conditions that are to become apparent in the future;

= AREFEIMRDEELZEORAE B2

(d) an overall evaluation of the environmental impact concerning the target
project.

I\ RGN O R UM A MOFICEIE L TUT- 125 B I, TOHEDRKRA

LOERT GENIZH > TEZE DLW, REEZORAL KO FET 5 H5 T O P )

(viil) when the environmental impact assessment has been entrusted in whole
or in part to another person; the name and address of that person Gf the
person is a corporation; its name, the name of its representative, and the
location of the principal office);

L ZOMBRES S TED D HFHE

(ix) other matters specified by Order of the Ministry of the Environment.

2 BEERE _HOHEIT., BIHEOERIZHOWTHEMT L,
(2) The provisions of Article 5, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
preparation of the draft EIS.
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(e 3B D AT 2%)
(Submission of a Draft EIS)

FHEE FEEAT BEELFERLZEEIE, FARE -HOEBFATTEDDL &L Z
AIZEY, HRFERIRIBEEEZELZ T LHMATH D ERBO LN LM GHNSRE
—HHROEHLE—H, HUEIE RHEOERT I+ L& E —HOFEIT LY
1T > T BRI ORE R AN B FERGFE —HOHIBIENTRELD LBOH L
oM E T, UUT TEAfRMU) WO, ) e 280E RaE (UUT TRk
BRI E] V), ) ROBERHEZ EEES 5 AE (BUT TRIRTTRIR &
LWV, ) IZRL, HEFA O EZENLLEEFR REIZBWT TEHF] L
I, ) EEMLRTHIZZRSGR20,

Article 15 Pursuant to order of the competent ministry as prescribed in Article 6,
paragraph (1), if a business operator has prepared a draft EIS, that business
operator must submit that draft EIS and a summarizing document (referred to
as the "summary document" in the next Article) to a prefectural governor
(referred to below as "relevant prefectural governor") and to mayors of
municipalities (referred to below as "relevant mayors") who have jurisdiction
over the relevant area (including areas that are deemed to be added to the
areas under Article 6, paragraph (1), in light of the opinions expressed
pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (1) and Article 10, paragraph
(1), (4) or (5), and on the basis of the results of the environmental impact
assessment conducted pursuant to Article 12, paragraph (1); referred to below
as "relevant areas") when it is found to be within the scope of the

environmental impact concerning the target project.

(M EIZ OV TOAE R OHEE)
(A Public Notice and Public Inspection of a Draft EIS)

FHoNg FHERIL MROBEIC L DEMEZIT ook, BEHFITIR D REEZERAR O
FERICOWVWTEREORED RN OEREZRD LT, BEADTTEDDH LA
E0. BHELERLEZEZOMBEE T TEDLIFEHLAE L, AEDOANLER
LT—HHRH, $HEROERNEZ BERMBAIC SO THR IS 2 L &b, BREA
BCTEDDLEZAIZEY, A F—3y FOFHAZEDOMD FIEIZL VAR LZITIIUL
IRBTRUN,

Article 16 After the business operator submits a draft EIS under the provisions
of the preceding Article, for the purpose of inviting opinions regarding the
results of the environmental impact assessment concerning the draft EIS, from
the standpoint of environmental conservation, the business operator must give
a public notice that a draft EIS has been prepared and on other matters
pursuant to Order of the Ministry of the Environment, and make a draft EIS
and the summary document available for public inspection in related areas for
one month from the date of that public notice, and also publicize them by using
the internet, or other means, pursuant to Order of the Ministry of the
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Environment.

(R OB %)
(Holding Explanatory Meetings)

FHts FEHIL REEDTEDDILEIAICEY, AiKOMESMNIC, BIfR g
WIZEBWT, EHEORHEFHLZFNIEL-00FAE (LLT MMEHEEHHS) &
W, ) ZRMELZRITAERERY, ZOBREITEW T, BERHIENIC B ER A S
ZBRMET D Y RGP e & E X, BRHUSIS O HUSIZ I W TTRIE T 2 Z &3 T
x5,

Article 17 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of the
Environment, a business operator must hold an explanatory meeting to inform
of the matters written in the draft EIS (referred to below as a "draft EIS
explanatory meeting") in the area, during the period of public inspection
referred to in the preceding Article. If there is no appropriate place for holding
that draft EIS explanatory meeting within that area, that meeting may be held
in an area other than that area.

2 FLEEROTETHEMNOELEE COBEIT. APEOREIC L0 FEF D EEH
K PMET 25T OVWTHERNT 2, ZOHAITEWT, REHE=HT [HAKFHE—
HICHUET 24l & HD01E EHHIRITHET 2R & RSEBMEF
B &H201F THEHERE HICEWTHENT L8 W) &, FERELHET
(A% &EH201F FHERE-HEOE HICBWTHEMNT 201 =] Latn
Bxbb0E35,

(2) The provisions of Article 7-2, paragraphs (2) through (5) apply mutatis
mutandis pursuant to cases in which the business operator holds a draft EIS
explanatory meeting pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In
this case, the term "the area specified in Article 6, paragraph (1)" in paragraph
(3) of that Article is deemed to be replaced with "related area specified in
Article 15"; the term "paragraph (2)" in paragraph (4) of that Article is deemed
to be replaced with "paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to
the provisions of Article 17, paragraph (2)"; and the term "each of the
preceding paragraphs" in paragraph (5) of that Article is deemed to be replaced

with "the three preceding paragraphs as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 17, paragraphs (1) and (2)".

(HEfF B IOV TOE REOIRT)
(Submission of Opinions regarding a Draft EIS)

FHANSG EHEZEICOWVWTREOREDO MM OEREAT HH L. BHREFONE
DOHMNG, [FAEOMEHER TOHOEHNGEAE L T EMZRHET 5 H E TOR
o, FEEICHL, EREORHICEY, ZhadR2 &N TE D,

Article 18 (1) A person who has an opinion regarding a draft EIS from the
standpoint of environmental conservation may submit that opinion to the
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business operator during a period commencing on the date that the public
notice is made as prescribed in Article 16, two weeks after the day following
the expiration day in the period for public inspection of the draft EIS as
referred to in that Article.

2 FIEOBREFBORMICELLERFHIZ, REESTED D,

(2) Necessary matters regarding the submission of opinions as prescribed in the
preceding paragraph are specified by Order of the Ministry of the Environment.

(HEfHF IOV T O R R OMEE DK
(Submission of an Outline of Opinions on the Draft EIS)

FHILE FEAIL MRS -HOSIM A RS L%, BLRENE A RS & OBMR TR
FREIZR L, REOBREIZL DB N 7B ROMEE Y ZERIC O TOFEER
D RARAZ G LB Z A LR T IR 600,

Article 19 After the period referred to in paragraph (1) of the preceding Article
has passed, the business operator must submit a document to the relevant
prefectural governors and mayors, outlining both the opinions stated pursuant
to the provisions of that paragraph, and the business operator's views on those
opinions.

(HEfR 2DV T O PALRATE T RN S5 D F L)
(Opinions of Relevant Prefectural Governors and Others on the Draft EIS)

Bk BMRENEF R, AIROTFHOEMNZZ T L i, BUEICHET D
LA aRE, Bn TEDLHMAIC, FEEITH L, BHFIZOW TEREDORED A
AL DOEREHEmCEVERDEDET D,

Article 20 (1) When a document has been submitted in accordance with the
preceding Article, the relevant prefectural governor is to state a written
opinion for the draft EIS to the business operator, from the standpoint of
environmental conservation, within a period to be specified by cabinet order,
except in the case provided for in the provisions of paragraph (4).

2 HIEOBEITH W T, YXBHREEF RMEIL, W ZfEE L T, EBEEICOWVT
BARTTH AT R DRBEORED RN L OEREZRD DL D LT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the relevant prefectural
governor is to designate a period and request mayors of relevant municipalities
to submit their opinions on the draft EIS, from the perspective of
environmental conservation.

3 H—HOLAITBWT, YikBRESER R, ATEOBIEIC X 5 Y% Bk TR
NEOBERZMET 5 &L bHIC, FIGFOFFUCTKH SN TCERLOFES O RLRITH
BET2b0LT5,

(3) In the case of the paragraph (1), the relevant prefectural governor is to take
into account the opinions submitted by the relevant mayors pursuant to the
preceding paragraph, as well as the opinion and the perspective of the business
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operator described in the document referred to in the preceding Article.

4 BRHIE O RE N —OHE+REMNHOE T TED HHOXBIZROEN D D TH D
Baid, YENORN, fiZOEFEHROEMEZZ T2 21X, E—HOBBTED HH]
RIS, SFEA IS L, EHEEICOVTREOKREO RN S OF R 2 EHRmIZ L VK
RHEHDETDH,

(4) When the entire area is located within the limits of one city specified by
cabinet order as prescribed in Article 10, paragraph (4), the mayor of that city
is to submit their opinion in writing on the draft EIS to the business operator,
from the perspective of environmental conservation, within a period specified
by the Cabinet Order prescribed in paragraph (1).

5 HAHEOHZEICEBW T, BUREREMRMEIL, fIROTFTHOEMEZ T & E1E, &4
FIZS L, H-HOBS TED DHIMNIC, FERIIK L, ERHEICOWTEREOR
BORMNO DB RAEFEHICLVERDZ LN TED,

(5) In the case of the preceding paragraph, the relevant prefectural governor may
state their opinion in writing to the business operator regarding the draft EIS
from the perspective of environmental conservation, within a period designated
by the cabinet order prescribed in paragraph (1).

6 FHIUWHOLAIZBWT, BEHORT, AiROFRICTEHEINCERLTFEREED
AR ET b D LT 5,

(6) In the case of paragraph (4), the relevant mayor of the city is to take into
account the opinion and view of the business operator described in the

document referred to in the preceding Article.

BAE FEE
Chapter VI Environmental Impact Statement
F—H FEFEOIERE

Section 1 Preparation of an Environmental Impact Statement

(FFAM E D ER)
(Preparation of an Environmental Impact Statement)

B4 FEFRIT NEHE EH, FUNENIFLHEOBERAPBRXONZ L EITIN
MRS L L L BIC, BHN\RE - HOBRICHEE L TR & ORLEFHIZ OV TR
AEMZ, YSFHOBEEZLELTHLEROLEE (YREEROFEENIZRFHE
ICHETHEEICRD, ) 1, ROFZITHIT D LHEIEDK IS U LS 7 E
WHFEZ L LRITIE R B0,

Article 21 (1) The business operator must amend the matters written in a draft
EIS, when the opinions are submitted pursuant to paragraph (1), (4) or (5) of
the preceding Article, while taking into account these opinions given as well as
the opinions given as referenced in Article 18, paragraph (1), and when the
business operator finds it necessary to amend those matters (Ilimited to when

the project becomes a target project after that amendment is made) the
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business operator must take the measures specified in those items, in

accordance with the amended criteria stated in the following items:

— FEREEHE ST 2 FHOBIE (FEBORE/N, BiS TED DB
BEIEZDMOBT TEDDLEBEIEIZEYT 20k, ) RENLE +LEkE
TOHEIZ X D BREZENMZE OO FHiaikd Z L,

(i) amendments of the matters stated in Article 5 paragraph (1), item (i)
(except for a reduction of the size of the project, minor amendments as
specified by Cabinet Order, and other amendments as provided for by
Cabinet Order): to undergo an environmental impact assessment and other
procedures, under the provisions of Articles 5 through 27;

OBIARE S XUTE RS - HE S NS T, BASHE LI
FINGIT 5 HEOEE RIS T 256 2kR<, ) WEHEOKRENLH
A ERE TOREIC LD RERENM T OMD FHEITO Z L,

(i) amendment of the matters stated in in Article 5, paragraph (1), item (i), or
in Article 14, paragraph (1), items (ii) through (v), item (vi) or item (viii)
(excluding cases falling under the preceding item): to conduct an
environmental impact assessment, and other procedures as provided for in
the following paragraph, and under the provisions of the following Article
through Article 27;

= B FICBITLb0UADE D B KB -HAOE L REHO THEE S
TEDD & ALY BREEEITLR D E IS OV TR F IR D B Bisg BT 2
T9 2 &,

(iii) other than what is stated in the two preceding items: to conduct an
environmental impact assessment for the relevant amended parts of the
target project, pursuant to order of the competent ministry as referred to in
Article 11, paragraph (1), and in Article 12, paragraph (1).

2 HEHRIT, MHEE - SICKATIHA RS, REE =5 OHEIC X DR A
i 24T o 7o 5 A ISV E Y LR B BTG B OV 35 (0 £k 2 BRSSO 5 A, [Fl
DBUENZ X D BREER BT 21T D72 0> o To 5 A IS I (R 3 10 £k 2 BREBE RSB FEA oD 5 3
(R DRSS 5 BFHE 2 G U2 BR B AR E (LLT RHMEE) Swvwo, ) &0 3B
CRECHE-SANOUVETCIHBITAFEEOHMB I LICEBEAT TED D & A
KO ERR L2 iz 720,

(2) Excluding cases falling under item (i) of the preceding paragraph, the
business operator must prepare an environmental impact assessment report
(referred to below as an "EIS"), in accordance with order of the competent
ministry for each category of project stated in Article 2, paragraph (2), item (i),
(a) through (m), stating the following matters concerning the results of the
environmental impact assessment and the environmental impact assessment
concerning the draft EIS, if an environmental impact assessment has been
conducted under item (iii) of that paragraph, or stating the following matters
regarding the results of the environmental impact assessment related to the
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draft EIS, if the business operator has not conducted an environmental impact

assessment, pursuant to the provisions of that item:

— FHHNERFE-EHAFICBIT2FH

(i) matters stated in items (i) through (viii) in Article 14, paragraph (1);

= BEARE-HOB RO

(i1) an outline of opinions referred to in Article 18, paragraph (1);

= HIRFE—HOBMREE R R F OB R SUIFEEMNHOB T TED HHOEDE
F R ONES S HHEOBMREEN RINEOBE RN H L2 55IITEDOER

(iii) the opinion of a relevant prefectural governor referred to in paragraph (1)
of the preceding Article, or the opinions of the mayor of any of the cities
specified by Cabinet Order referred to in paragraph (4) of that Article, and
when the related prefectural governor has any opinion referred to in
paragraph (5) of the same Article; that opinion, if any;

M Ji = HOBRIC DN TOHRER O R

(iv) the business operator's views concerning the opinions referred to in the
preceding two items.

(FFHEZ1T 2 B HF~DOEN)
(Submission to Persons Issuing a License)

B T4 FEFIT, TEEEZER LI E E T, NS, ROKZITHET 2 E
DRI UM EFICED D FIZ N EEMA LT iude 5720,

Article 22 (1) After preparing an EIS, the business operator must promptly
submit it to the persons designated in the following items, in accordance with
the category of the EIS stated in those items:

— HOARE_HPBE LAY T ORNREE (RFFEICRDBDIZRD, ) IZRD
FEAME  HRAREFEAITOE

(1) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (ii), (a) (limited only to what is related to the license, etc.): the issuer of
that license, etc.;

ZOR KRR IR A AT OREE (FREREICRDL b DIZRD, ) IR
LeHhE YR EREOZHEITOE

(i1) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (ii), (a) (limited only to those concerning a special notification): the
recipient of a special notification;

fope —

= BOLHE CHE S alCY T O REREIR O E  RRERES

(iii) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (ii), (b): a person empowered to make decisions on grants;

DU 835 568 HHE S A T AR EEICR LI E BABERE

(iv) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (i1), (c): the corporate supervisor;

T B SRR IR o = TR T oA R E IR DRI E ISR T U ST
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EDDHE

(v) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (i1), (d): the person specified in Article 4, paragraph (1), item (iv);

N R I BRGSO REEICRDHME  ESRE —EHE L
EDHHE

(vi) an EIS concerning a target project falling under Article 2, paragraph (2),
item (ii), (e): the person specified in Article 4, paragraph (1), item (v).

2 FAHEZFZICEDLE REREZRS, ) DROZFIHITLETHL L EIT,. €
DFEIVL, FHIEFEOEM ZZ T, BN, YEEFICED LEEZ & b RRTL
IRBTRN,

(2) When the person designated in the preceding paragraph (excluding the
Minister of the Environment) is the person stated in the following items, that
person must promptly take the measures specified in the following items, after
receiving the EIS:

— WHEBHEKRER LIIBFEAREXZIZBROETHLIEFBRKE REEAREIZHH
FHIEDE L 2R L TEREZRD S Z &,

(i) the Prime Minister or the minister of a ministry, or a Minister of State
serving as the head of a committee: to submit a copy of the relevant EIS to
the Minister of the Environment, and to seek their opinion;

= ZE20R (HBREZR, ) &L IAXTOEULEOITBOEE D #1355
RO FOZEERAE L T ATHIT S 0ER A E NP TWDNERAE L < IT4E
NIFIZBE2DOETH 2 NEBREKE ITAE KREZ/&H L CREREIC Y%A E
DELZEMLTEREZRDD Z &,

(i1) the head of a committee or an agency (excluding the Minister of State), or
the head of a local branch of the administrative body of the national
government: to seek the opinion of the Minister of the Environment by
submitting a copy of that EIS to the Minister of the Environment through
the Prime Minister, or another minister that serves as the head of the
Cabinet Office, ministry, or committee where the committee or the agency or

the local branch is located.

BREXREOER)
(Opinion of the Minister of the Environment)

B =4 REREIX MIEE _HEASTOEENEON L XE, RBEIZST, S
TED L HENIC, FEEAGFICET 2HICH L, fHIEIZ DWW TEREORE O R
LOBERZERIIVIEBRLZENTE L, ZOLAICBWT, FRESE _5I2HIT S
FIIxT 5 ERIE, RSICHET 2NEBRERKE IAFERELZZB L TS H0
LT 5,

Article 23 When measures are taken pursuant to the provisions of items in
paragraph (2) of the preceding Article, the Minister of the Environment may
express their opinion when necessary in writing for the EIS, within a period
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designated by Cabinet Order, from the perspective of environmental
conservation, to the persons stated in the items of that paragraph. In such a
case, the opinions to be stated to the person referred to in item (ii) of that
paragraph are to be expressed through the Prime Minister, or another minister

as stated in the that item.

(BREXKEOHEF)
(Advice of the Minister of the Environment)

B =50 B4R A FICED D ED G AILFEREOMAE EOIEAN
THATEDLHO (LLFZORICBWT MHGAKFIKE) L), ) ThdLx
E, MM AR EORIL, REDOHEIZESEREORED AN DR R4
FHICEVEANDL Z EDBMELERO L5EITIE., FHMhEFEOXMN 22T 721%, RBERE
Y RZRHIE DG L2k L TEERD D L0 IZBHRITNITR LR,

Article 23-2 When a person specified in each item of Article 22, paragraph (1) is
of a local government, or other public law corporation and specified by Cabinet
Order (referred to below in this Article as "local government, etc."), the head of
that local government, etc. must endeavor to seek advice from the Minister of
the Environment after receiving an EIS, if that head finds it is necessary to
express an opinion in writing from the perspective of environmental
conservation, pursuant to the provisions of the following Article, by sending a
copy of that EIS.

(RFFFEEZITIOEFOER)
(Opinions of License Issuers)

oL B o LFE HEAFICEDLEIL. FEOMEICLD2EMEZIT e &
X, MBS U, BIR TEDLDHIMAIC, FEFEICH L, FHEFIC OV TEREDO RS
DRMNEDOERZEmMIELIVIBENDLZENTED, ZOHAICBWT, H .+ -5
DHEICLDREREOBEANG S L XX, THEBELRITIXR R0,

Article 24 When receiving an EIS submitted pursuant to the provisions of Article
22, paragraph (1), the person specified in items of the Article 22, paragraph (1)
may express their opinion on the EIS in writing to the business operator as
necessary, and within a period designated by Cabinet Order, from the
perspective of environmental conservation. In such a case, when the Minister
of the Environment has expressed any opinion pursuant to the provisions of

Article 23, that person must take that opinion into account.

FH FHEEOMES

Section 2 Correction of an Environmental Impact Statement

(FEAM & O F R i S OV IE)
(Review and Correction of the EIS)
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Bt FEERI MFOBAPBRONE XTI INEHEL T, FHIEOHK
FHICHRHZMZ, YSFHOBIELZNELTL5LROL L E (HUHEEROFEN
SHRFEEICHEET DL EITRD, ) 1F. ROBZITHIT 5 HELEDOXITIE U Hi%
K FICEDLIEE L & LRITNIER B0,

Article 25 (1) When an opinion referred to in the preceding Article is expressed,
the business operator must take those into account, and amend the matters to
be included within the EIS, and if the business operator finds it necessary to
amend those matters (limited to cases when the project after the amendment
falls under the category of target project), the business operator must take the
measures stated in each of the following items, in accordance with that
amended category:

— FEREEHE ST 2 FHOBEIE (FEBEORE/N, BiS TED B
BIEZDMOBE TEDDHEIEIZEYT 204k, ) RENLE +LEkE
TOMEIC L D REEFEL T DM O Fhe 2t d 2 &,

(1) amending the matters stated in Article 5, paragraph (1), item (ii) (excluding
reduction of the size of the project, and those falling under the minor
amendments as defined by Cabinet Order, and other amendments as defined
by Cabinet Order): to take the step of conducting an environmental impact
assessment, and other procedures under the provisions of Articles 5 through
27;

TORIARE S, BHURE R S BN ET, BAEELIEHE
NG XL A+ —FE _HE S b BN £ TITRIT 2 FHOEIE (Fi=I1T5%Y
THHAEERLS, ) FHMEECOWTHIEOMIEEZT D Z &,

(i1) amending the matters stated in Article 5, paragraph (1), item (i), in Article
14, paragraph (1), items (ii) through (iv), (vi) or (viii), or in Article 21,
paragraph (2), items (ii) through (iv) (excluding those falling under the
preceding item): to make necessary corrections to the EIS;

= HI S FICHET L OLUSNDOLOFH KB - HEOH T RS - HOTEHEES T
EWHDEZAITE Y YHBIEITRD NI ONTHREFEIR D REFETM 21T
9T &,

(iii) other than what is stated in the two preceding items, to conduct an
environmental impact assessment for the part concerning the relevant
amendment of the target project, pursuant to the provisions of order of the
competent ministry as referred to in Article 11, paragraph (1) and in Article
12, paragraph (1).

2 FEAIT. ATEE = SOHEIC K DREZEE 21T o 7o S AT, URKBR R
FEAM M VA AR 2 BRI ORE RICE S &, FH_FKE_HE S A DU E
TIBIT2FXOMBIZ L ICEBEATTED D & AL VFHIEDOMIELZ LiTh
T2 57220,

(2) When an environmental impact assessment has been conducted pursuant to
the provisions of item (iii) of the preceding paragraph, the business operator
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must correct the EIS, pursuant to the order of the competent ministry for each
type of the project referred to in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through
(m), in accordance with the results of the environmental impact assessment
and the environmental impact assessment concerning the EIS.

3 FEAIT, FHE-SIIZATLOILALRE FHEE S XIATHEOREICL D
MIEZOFMEED B WEZMLELE LARAWERD DL L&, TOFO®EM) %, F
TR EHA S IBT 2RI E O XIS U YA SIS E D HE TR LT LT
TR 5720,

(3) Excluding cases falling under paragraph (1), item (i), the business operator
must send an EIS after any corrections made pursuant to the provisions of
item (ii) of that paragraph, or the preceding paragraph (if it is found that no
corrections are necessary; a notice is to be sent that effect), to the persons
specified in those items, in accordance with the categories of the EIS stated in
the items of Article 22, paragraph 1,.

(BRI R EL S~ DR & D 1264F)

(Submission of the EIS to the Minister of the Environment)

ARG BT CAE HEHARICEDLE (BERKELZRLS, ) BROZEFITHEHIT
LHETHDEEIX, TOFIX, AIEE HOBEIC X 2EMIT@EMEZ = T I2%, Y
EEFICEDHEEEY & DL RITIER G0,

Article 26 (1) When the person designated in the items of Article 22, paragraph
(1) (excluding the Minister of the Environment) is a person stated in the
following items, that person must take the measures specified in the following
items, after receiving a submission, or notice pursuant to the provisions of
paragraph (3) of the preceding Article:

— NEHRHERKERE LIIBFAREXTIZBRORTHLEBKE REREICHISE
FZHOBEIL L 2R 22T M EROFIEFEDEF L2k L, IIFEHEOBE
ICRDEmEZITEEEEMmT 52 &,

(1) the Prime Minister, or the minister of a ministry, or a Minister of State
serving as the head of a committee: to send to the Minister of the
Environment a copy of the corrected EIS, under the provisions of paragraph
(3) of the preceding Article, or inform of receipt of the notice under the
provisions of that paragraph;

= ZE2OR (HBEREZRLS, ) & LIIFTORIEOITEEEI O )7 3555
RO FOZZREEE L < ITF UTHG SR A E L TWDNERAE L <IT4E
XIFZEBEDOR TH 2 NREKRBELKE UISE KRE 2R H U TEBREREIZHTSRS =1
DBUEIC K DM 2 Z T I EZROFMEFEDOG Lz L, IIFEOBEIZ LD
BHEZ TR @M T 52 &,

(ii) the head of a committee (excluding the Minister of State) or the head of an
agency, or the head of a local branch of an administrative body of the
national government: to submit to the Minister of the Environment a copy of
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the corrected EIS pursuant to the provisions of paragraph (3) of the
preceding Article, through the Prime Minister, or the minister of ministry
who serves as the head of the Cabinet Office, or the ministry or committee
where the committee or the agency or the local branch is established, or to
notify to the effect of having received the notice under the provisions of that
paragraph.
2 HEHFRIT, RE _HOBEIC L DB @M E Lz & i, EoIz, BRE
TE R N K OVBAAR ATHT AT R AR  (FISRE8 — T — 5 X35 O EI L 5FF
liFDOMIEZ Lz & &3, HEMEROMIE, KEAOE=F+=51r0HE="+/\5
FTIZBVWTHL, ) . ZhE2EH LEFEELAOE ~+HUEoFEm QREIEITHE N
TR CHEAOE ZHICE W T FHEES] &), ) 23 LI bn,
(2) When making a submission, or giving a notice under the provisions of
paragraph (3) of the preceding Article, the business operator must promptly
submit the EIS to the prefectural governors and related mayors (the corrected
EIS, when the EIS is corrected under the provisions of paragraph (1), item (1)
or paragraph (2) of that Article; the same applies to the following Article and
Articles 33 through 38), a document summarizing the EIS, and the documents
specified in Article 24 (referred to as "EIS, etc. "in the following Article and
Article 41, paragraphs (2) and (3)).

(FHAMH D 2215 K Ot D)
(A Public Notice and Public Inspection of an Environmental Impact Statement)

Bt FEHIL. B HEEE CHOBEICLAEM TEME L & XX, R
FABTEDDEZAIZEY, FHMIELIER LIZEZOMBREA S CEDLFHEZA
HL. AEORPGEREL T AN, FlES 2 BRI W THRER I 2 &
EBIT, BEANTTEDDLEZAIZEY, A& —%y FOFIHZEDOMDFIEIZEY
NELRTNITR B0,

Article 27 When making a submission or notice under the provisions of Article
25, paragraph (3), the business operator must give a public notice, pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of the Environment, that an EIS and
other matters have been prepared, pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of the Environment, and must make the EIS, etc. available for public
inspection in that area for one month from the date of that public notice, and
must also publicize the EIS, etc. by use of the internet or other means,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of the Environment.

FHLE MRFEONEDOEES
Chapter VII Amending the Contents of a Target Project

(FENEDEBEIEDS G O RN Z O o Fi)
(Environmental Impact Assessment and Other Procedures When the Contents
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of a Project Are Amended)

FoHNE FEET BEROBEICIOIAEZTo TOLHIZOBEIZ L2 A0E %
THETCOMICERSGFE —HE _FICBIT2FHREEELELY ET2085E8 (B _+—
RE-HIE T ERE-HOBREOEM 2 X% T 556 %2R<, ) IZBWT, 4
BIEBZOFEEN TG FREICEZLT D L&, YHEEROFEIIOWVWT, FHHEND
HIZRE CORBEIL LD REFESMLE OO FH 282 T b 2wy, 2720, 4
FFEREDBEIENFEBBOM /N, Bm TE® DBIREIEZ OMOBS TED HEIE
RN T 25 E 1. ZORD TR,

Article 28 When a business operator intends to amend the matters stated in
Article 5, paragraph (1), item (ii) during the period between the public notice
under the provisions of Article 7, and the public notice under the provisions of
the preceding Article (excluding cases when the provisions of Article 21,
paragraph (1) or of Article 25, paragraph (1) are applied), and if the project
falls under the category of a target project after that amendment, the business
operator must pass an environmental impact assessment for the project after
that amendment, and other procedures pursuant to Articles 5 through the
preceding article; provided, however, that these provisions do not apply when
that amendment falls under the category of reducing the size of the project,
minor amendments as specified by Cabinet Order, or other amendments of the
project as specified by Cabinet Order.

(FENEDOEBEIEDGE OF _FEEITHR D HE)
(Judgment Concerning a Class-2 Project in the Case of Amendment of the
Project Content)

Bt ek FEFL BLEROHTBCIOIAEEZT o TrbE _+EROHTEIZLD
NEZIT) ETOMICBNT, FREFE -HE _SICBT2HEZEBIELELD &T5
LBEIlBWT, YEBIEROFENF FERIIH YT D LT, YGREBEEROFE
IZOWT, BUEFE -HOBEOHNZ LIV EHET L2 N TE D,

Article 29 (1) When a business operator intends to amend the matters stated in
Article 5, paragraph (1), item (ii), during the period between a public notice
provided by Article 7, and a public notice provided by Article 27, when the
project falls under a class-2 project after amendment, the business operator
may submit a notification concerning the project after amendment, in
accordance with the provisions of Article 4, paragraph (1).

2 FHUEE _HRKROHE _HOBEIT, TEOHEICLDBHIZOWTHENT 5, Z0
LBEIllRB T, RAEFE=ZHE 5T [ZofoFH LdHd0ld, [ZomoFi

(LHBEHORETIAT b D &R, ) | LHAKZD LD LT D,

(2) The provisions of Article 4, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to
a notification under the preceding paragraph. In this case, the term "other
procedures" in paragraph (3), item (i) of that Article is deemed to be replaced
with "other procedures (excluding those conducted by the time of that
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notification)".

3 FHHOHEICIIEMEAE LZFIT, RIEICBWTHERT 25 IUSEE —HEH 5
HETHHENE b L 1T, HiEE, BHE UIFHMEZEO XM 2 Y EEEND
ZTTEIZEDOFLZBATLHE LB, BREENTTEDDL L ALV ZDEZAE
L2 nE e 5720,

(3) When the measures under provisions of Article 4, paragraph (3), item (ii) has
been taken as applied mutatis mutandis to the preceding paragraph, the
person filing a notification in accordance with paragraph (1) must provide
notice to that effect to the person who received the scoping document, a draft
EIS, or an EIS from that business operator, and must give a public notice
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of the Environment.

(R GFEDOBE L)

(Discontinuation of a Target Project)

Btk FHEFT FLROBREILLILOZAEZIToTroHE _+EROHEICEL DA
HEATO ETOMITENT, ROFFONWTINITHEET DI L ERoTGEITIL,
TiEF, BHENTHEZEO R 2 Y FEE N O T EECEOE L EMT 5 L &
HIZ, BEADTTEDDLLEZAICLY, ZOFERAE LRITNIZR L0,

Article 30 (1) When a business operator falls under any of the following cases
during the period between a public notice provided for by Article 7 and a public
notice provided for by Article 27, that business operator must provide notice to
that effect to the person receiving a scoping document, a draft EIS, or an EIS
from that business operator, and must give a public notice to that effect in
accordance with Order of the Ministry of the Environment:

— RREEEZFEE LN L ELTE X,

(i) when the business operator has decided not to implement the target project;

=B RGHE HE BRI FEHABEE LG EICB W TYREEROFEENE
—HFEEXTE _HFEEOVTNICOYE LRV & Lol b &,

(i1) as a result of the amendment of the matters stated in Article 5, paragraph
(1), item (i1), the project no longer falls under either a class-1 project or a
class-2 project;

= RMBFEEOFEMAEMOEFIZG KN & X,

(ii1) the implementation of the target project is transferred to another person.

2 FAHEFE=LTOLREICBNT, YIIMEROFENNFRETHD &L, FHED
BUEIZ X208 E D B LN M54 51 #ik LT FHEH 03T o T BB B £ Ol o> Fii
BT CHER L ROTZEMT ol b D E R L, GRS RIORFEE T OV TAT
N BRERENMZ OO FRITH - ICHEEE Lo HIC DWW T ThbZb o b
HIRT,

(2) In the case of item (iii) of the preceding paragraph, when a project transferred
to another person is a target project, any environmental impact assessment
and any other procedures that were conducted before the date of the public
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notice referred to in that paragraph by the former business operator before the
transfer are deemed to have been conducted by the new business operator, and
any environmental impact assessment and other procedures that were
conducted for the former business operator before the transfer are deemed to
be conducted for the new business operator.

FNE FHEONE R OHEE®R O Fh
Chapter VIII Procedures After a Public Notice and Public Inspection of an
Environmental Impact Statement

(et B3 2 D FE i D il )
(Restrictions on the Implementation of a Target Project)

FEt—5% FERIT BFoFLEOBEBICIZAEEITI ETIE, MHRFE FE_+
—&F -, F o AEE HXIE N NEOBREIC L DB ERH S TGAITB W
THHZETEZOFREN GG FEEICEL T H L X, Y EROFEE) 25 L T
IRBTRUN,

Article 31 (1) A business operator must not implement a target project (in the
case amendment was made pursuant to the provisions of Article 21 paragraph
(1), Article 25, paragraph (1) or Article 28, and when the amended project falls
under a target project; that amended project) until that business operator
issues a public notice under the provisions of Article 27.

2 FHEFRIT. FHLEROBEICLDIAEEL T RICELFE —HE _SICHT S
FHAEREL LD LT 581080 T, YA ENFERBOM/ N, BUH TED DI
MR ELZOMOB T TEDLERIE LT DL T, ZOEROREIC L HBREY
R = OO Fhe D Z L 2 LRV,

(2) After a business operator has issued the public notice pursuant to the
provisions of Article 27, if a business operator intends to modify any of the
matters stated in Article 5, paragraph (1), item (ii), the business operator is
not required to conduct an environmental impact assessment, or follow other
procedures under the provisions of this Act, if that modification falls under the
category of reduction of the size of the project, a minor modification as
specified by Cabinet Order, or any other modification specified by Cabinet
Order.

3 FH-HOHBEDZ, H o+ LEEROHEICLINEEITo T BRICEAEEH HE &
BIF52FEAZE L CYRFELFE ML L) &3 0% (HIEOBEIC LV REZEGT
MZDOMDOFHRERDLZ EZ2BE LW L INDFEELEIRS, ) ITOWTHERT
5, TOLEICEWT, BT TAE] Lborold, TAE (AEOHEEICLLIA
HZATV, o0 ZOEHEOBIEIT X 5 BRBEs BT £ O th o Fie 2 5 O 72 1% 14T
IBDITRD, ) | EHMARERZDLBDET D,

(3) The provisions of paragraph (1) apply mutatis mutandis to a person

g

-
—

(excluding a business operator who, under the provisions of the preceding
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paragraph, is not required to go through an environmental impact assessment
or other procedures) intending to implement the relevant project, after
modifying the matters stated in Article 5, paragraph (1), item (ii) after the
relevant person has issued a public notice under the provisions of Article 27. In
such a case, the term "public notice" in paragraph (1) is deemed to be replaced
with "public notice (limited to those issued pursuant to the provisions of that
Article, and also those to be issued after undergoing an environmental impact
assessment, and following other procedures pursuant to the provisions of this
Act)".

4 FEHEI. FoFLEFROBEICLDIAE T o2 RICHEFED FEM A OF 5]
ZHENTEHE AR, BEADTTEDDEZAILED, ZOEEAE LTI 57
WV, ZOBEITEWT, BIRE “HOBEIL, YIS IT O W THERT 2,

(4) When a business operator transfers the implementation of a target project to
another person after that business operator has issued a public notice under
the provisions of Article 27, the business operator must issue a public notice to
that effect, as prescribed by Order of the Ministry of the Environment. In this
case, the provisions of paragraph (2) of the preceding Article are applied

mutatis mutandis to that transfer.

(FHE DN ER IR D BREREREAL £ Ol o Tt D 7 i)
(Reimplementation of Environmental Impact Assessment and Other
Procedures After a Public Notice for an EIS)

=+ 2% FHEFIZT BT LEFOHEICIINEEIToTHEIC \ﬁ%$%£%
KO DJE B DOBREE D IRPL DO ZALZ OO FFHIOFIFIZ LY | HARFEOERMIZE
TEEORE LO@EEREEL T 57O HHIUEE— @%ﬂﬁlﬁ%tﬁﬁ%f
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FHEZEETHMLERNDH L EROD L E1T, YREEZROMEEEIZHOWVT, K
AENPLHE FEEFETNETE+—FNOFE T+ EHFETOHREDOHIC L HBRER
Al € OO FHE 2T H Z LN TE D,

Article 32 (1) After issuing a public notice under the provisions of Article 27, due
to changes in the environmental conditions in the area for implementing the
target project and its surroundings, or due to other special circumstances,
when the business operator finds it necessary to modify the matters stated in
Article 14, paragraph (1), item (v) or (vii) to ensure due consideration for
environmental conservation in implementing the target project, the business
operator may conduct an additional environmental impact assessment, or other
procedures relating to the target project after modification, pursuant to the
provisions of Article 5 through 27, or Article 11 through 27.

2 FEEHIT. ﬁﬁﬁﬁﬁD%ﬁﬁi (2 X0 BRERENME OMOFRHAITO L L LIt &iX
FEHR, REANTCTEDDLEZAICEY, ZOFEAETHLDO LTS,

(2) When a bus1ness operator intends to conduct an environmental impact
assessment, or other procedures pursuant to the provisions of the preceding
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paragraph, the business operator must issue a public notice to that effect
without delay, in accordance with Order of the Ministry of the Environment.

3 B _ATNRPOEIGZE TOREIX, H—HOMREIZ &V BB BTN OO Fii
PITONDMEFEEICOWTHERNT L, ZOHEICBWT, FEFEHD TaE] &
HHOIE, Tl (REHE-HICHET D BREE BTG Z OO Fie 21T - 12 & I2AT
IHLDITRD, ) | LHAFEZDLILDET D,

(3) The provisions of Articles 28 through the preceding Article apply mutatis
mutandis to a target project for which an environmental impact assessment or
other procedures are conducted pursuant to the provisions of paragraph (1). In
such a case, the term "public notice" in paragraph (1) of that Article is deemed
to be replaced with "public notice (limited to a public notice given after an
environmental impact assessment or other procedures have been conducted

pursuant to paragraph (1) of the following Article)".

(RFTFHE IR DBEREDOREDEIEIZ OV T OFEES)

(Review for a Consideration for a License on Environmental Conservation)

F=t =% XNRFEEIMRDLETEFELITOHIL. UEAAFOFEEICE L., FHiFEORT
HFHEMEOE ZHUEOEFEHESONT, BFEMFFREICOE, BEOKRRITONT
DM ERFENRENDEDTHLINE I PEFEELRTNIERL20,

Article 33 (1) A person reviewing a license, etc., or other document for a target
project must review whether appropriate consideration has been be given to
environmental conservation for that target project, based on the environmental
impact statement referred to in Article 24.

2 HAHAOLBEICEBWTIL, ROFZICHEIT 2 L% 0% (RBEICHET 2D %R
<o ) DEFITEL, BEEFIZEDD EZAHITLD,

(2) In the case of the preceding paragraph, the provisions of the following items
apply in accordance with the classification of the license, etc. (excluding those
prescribed in the following paragraph) stated in the following items:

— —EOEEICHY L TV LIHEITIIRTEEZITO LD LT LEOER—DOHET
o THETEDDSDITIRDHRIFE UEATFELITOEIL. AEATFFEIRD
UHHBUEZ DT BEBHEITED 2 Y AT 258 E L RIHEOHIEIC X
LHEREOREICHET IEEOMEEZETHR T DL L, BkHEHEICHE LT
WHEHE TH->Th, HZHIc KRS F, YHARFTFFELHEST 240 21TV, XU
UHATFEICVLERFMHEMNT LB TELIbDLET 5,

(i) a license, etc. concerning provisions of the act specifying that a license, etc.
1s to be granted when certain standards are satisfied, and also concerning
what is specified by Cabinet Order: notwithstanding the provisions
concerning that license, etc., the person issuing that license, etc. is to make a
judgement, in accordance with the combination of the results of both reviews
for the standards specified in the provisions, and for the environmental
conservation pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and
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even if the standards are met, that person may issue a disposition refusing
that license, etc., based on that judgement, or may attach any necessary
conditions to that license, etc.;

T BRI LTV OBEIRRITFELTDRNL D LT L FEOBEHROH
ThHoTHTTEDD bDITHRDLBFE YA FELIT OB L. ULhirFE
DUBHEICHI DT UEBUEICED D YA Y LTV D5 E01E),
KIRFFEOFERIZ L DRI T 2HFE L ATHOHEIZ X D REOREIZET 2%
HBEORREZHFETHW 20D & L, SiZHWnIc S, SEATFELETT LA
IEATV, UTEZARFFIILERRJM 2T LN TEDL D LT D,

(i1) a license, etc. concerning provisions of the act which are specified by
Cabinet Order to the effect that a license, etc. is not to not be granted when
certain standards are met: notwithstanding the provisions concerning that
relevant license, etc., the issuer granting that license, etc. makes a
judgement, falling under the standards referred to in those provisions, based
on results of a review of the benefits of implementing the target project, and
a review for environmental conservation pursuant to the provisions of the
preceding paragraph; even if it falls under those standards, the issuer may
issue a disposition refusing that license, etc., in accordance with that
determination, or may attach any necessary conditions to that license, etc.;

= BEFFELATOVIIITORWEREZEEOHE TED TR WS CY%RiTSH
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(iii) a license, etc. concerning provisions of the act for which a license, etc.
(limited to the license, etc. concerning the provisions provided for by laws
regarding that license, etc.; these provisions are specified by Cabinet Order)
1s to be granted, or not to be granted when certain criteria are not satisfied,
and also concerning what is specified by order: the issuer granting that
license, etc. is to make a judgement, based on the results of both reviews of
the benefits of implementing the target project and for the environment
conservation under the provisions of the preceding paragraph, and may issue
a disposition refusing that license, etc., based on that judgement, or may
attach any necessary conditions to that license, etc.

3 XMBRFEIURDIATFETH > THBFEEDEMICE N TREOREIZOWTOHEIE
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(3) A person responsible for issuing a license, etc. concerning a target project for
which the provisions of the laws that designates to the effect the license, etc. is
not to be issued, unless proper care is taken regarding environmental
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conservation in implementing that target project, on the basis of the items in
an EIS, and the documents referred to in Article 24, and is to conduct a review
regarding environmental conservation, in accordance with the provisions of the
related laws.

4 FIRHEOHEZX., 85 50 HE RIS T DR EEIR L REFF. FFEF. P
", FRA, AR ITEE (AERICHET L2 DIZRD, ) IZOWTHEHT 5,

(4) The provisions in the preceding items apply mutatis mutandis to any license,
patent, permission, authorization, approval, or consent concerning a target
project that is referred to in Article 2, paragraph (2), item (1), (e) (limited only

to those specified in item (i), (e)).

(R & Ja AR 2 BREE DR B D BB IZ DWW T DR AE)
(Review of the Consideration for Environmental Conservation in a Special
Notification)
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Article 34 (1) A person who receives a special notification concerning a target
project is to review whether appropriate consideration is being given to
environmental conservation for the target project, and when that person finds
that consideration is lacking, notwithstanding the provisions of the act
concerning that special notification, that person may issue a recommendation,
or an order requiring modification of the matters in that special notification, to
that effect, within a period in which that recommendation or order may be
issued, as specified by those provisions (if an EIS has not been received at the
time of receiving the special notification; within that period from the
notification date), to the person who filed that special notification.

2 AIEOBEX, B 4E HE BRI Y T AR EEIR DR S AOREHIZS
WTHERT 2,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to any

notification falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (e), concerning any

target project falling under that item, (e).

(BAFRITEMER DAT 9 REE DR BEDELEIZ DOV T OHFAEE)
(Review by a Person Empowered to Make a Determination on Grants for

Environmental Conservation)
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Article 35 The person empowered to make a determination on grants responsible
for a target project must review whether appropriate consideration is being
given to environmental conservation in the target project, in accordance with
the matters described in an EIS, and the documents referred to in Article 24.
In such a case, that review is to be made as an investigation under the
provisions of Article 6, paragraph (1) of the Act on Regulation of Execution of
Budget Pertaining to Subsidies

(ENEEEE D17 9 REOREDBLEIZ OV T OHFAE)
(Review by a Corporate Supervisor for Environmental Conservation)
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Article 36 The corporate supervisor responsible for a target project must review
whether appropriate consideration is being given to environmental
conservation in a target project, and must ensure that such consideration is
given, through supervision of the corporation.

(EEDOKREDIT 5 BEDOREDEIEIZ DWW TOHEESF)
(Review by the Competent Minster Regarding Consideration for Environmental
Conservation)
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Article 37 A competent minister responsible for the target project specified in
Article 4, paragraph (1), item (iv) or (v) must review whether appropriate
consideration is being given to environmental consideration in the target
project, and must ensure that appropriate consideration is being given, based
on the items described in an EIS and the documents referred to in Article 24,.

(FEHORBEOREOEES)
(Consideration to be Given by the Business Operator for Environmental
Conservation)

BN FHEFIT, GMOERICEHINTVAE L ZAICLY . BEORERAIZHONWTO
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Article 38 (1) The business operator must implement a target project giving
appropriate consideration for environmental conservation, in accordance with
the contents described in the EIS.

2 ZOEOBEICIDIEEOMREICETIFEALIT I NESEDNFEE O L HIRD
LA, UREEAZIT O REH T, BEFEEAIRLIEBINEF T HT0HEDOMAE %
UHEFEDOEMITMRD EBITHEFE SRV I IO RITIER LR,

(2) When a person responsible for the review for environmental conservation
under this Chapter is serving concurrently as a business operator, that person
must endeavor to ensure that the employees engaged in business concerning
the review procedure, are not engaged in business regarding the

implementation of the project.

(BR B2 P A B O Wi )
(Reporting on Measures for Environmental Conservation)
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Article 38-2 (1) The business operator who has issued a public notice under the
provisions of Article 27 (when that business operator transferred the project
before the implementation of the business; the new business operator) must
prepare a report (referred to below as "report") that describes the measures
taken in the implementation of the project, referred to in Article 14, paragraph
(1), item (vii) , (b) (Iimited to those relating to the environment where it is
found that the conservation is particularly necessary because it is difficult to
be recovered, but the effectiveness is not certain, as specified by Order of the
Ministry of the Environment), the measures stated in item (vii), (c), and
measures taken in the implementation of that project, in accordance with the
environmental situation that has become known as a result of the measure
referred to in item (vii), (c), pursuant to order of the competent ministry
specified in each category of the project stated in Article 2, paragraph (2), item
(1), (a) through (m).

2 AIEHOEFETIL, MEFEOERICET HEHI & EHERE (B KRENNEIFT
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(2) The order of the competent ministry referred to in the preceding paragraph, is
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to be established by the competent minister (when the competent minister is
the head of external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) in
consultation with the Minister of the Environment, to establish guidelines for
preparing a report.

3 BREKREIX, BUMRT HITBHEEAORICHHE L T, AIHOBREIC LY EHFERE (5
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(3) In consultation with the heads of relevant administrative bodies, the Minister
of the Environment is to define and publicize the basic matters concerning the
guidelines to be established by the competent minister (if the competent
cabinet minister is the head of external bureau of the Cabinet Office; the Prime

Minister) pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

(WEEOEM K OAFR)
(Submission and Publication of a Report)
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Article 38-3 (1) When the business operator prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article, prepares a report, the business operator must send the
report to the person receiving the EIS specified by Article 21, paragraph (2),
pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (1), and must publicize the
report in accordance with Order of the Ministry of the Environment.

2 B IRECHOBEIL, ATEHOBEICLVREE -HATICEDDLHE (BREKXR
EAR<, ) PREZOREMZZITTEEEITOVWTHENT 2,

(2) The provisions of Article 22, paragraph (2) are applied mutatis mutandis to
cases in which a person specified in any of the items in the paragraph (1) of
that Article, (except for the Minister of the Environment) receives a report
pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

BREXREOER)
(Opinions of the Minister of the Environment)

F=TINEROMN  BREEREIL, AISRE “HICBWTHER T 8 —F &0 HA I8
DLFENE b L EiE, LEIZSC, BaTEDLHMENIC, FEAZIHT 5
Bk L, B BIC W TEREORED LN 5 O R4 Bfic L ) ik<5 2 L RT
ED, TOHEITBNT, RHEE FI2BIF 2F ST 28I, FFICHET LW
PR R . I BE RE AR L THED D LT 5,

Article 38-4 When the measures specified in the provisions of each item of
Article 22, paragraph (2) as applied mutatis mutandis in paragraph (2) of the
preceding Article, the Minister of the Environment may, as necessary, provide
a written opinion on the report from the perspective of environmental
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conservation to the person stated in each item of that paragraph within a
period to be designated by Cabinet Order. In such a case, opinions to the
persons stated in item (ii) of that paragraph are to be expressed through the
Prime Minister, or the ministers of other ministries as specified in that item.

(FFFE 21T 9 BHEOE )
(Opinions of the Issuers of Licenses)
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Article 38-5 When a person specified in each item of Article 22, paragraph (1)
has received a written report under the provisions of Article 38-3, paragraph
(1), that person may, as necessary, provide a written opinion on the report to
the business operator referred to in Article 38-2, paragraph (1), from the
perspective of environmental conservation, within a period designated by
cabinet order. In such a case, if the Minister of the Environment has expressed
any opinion pursuant to the provisions of the preceding Article, that opinion
must be taken into consideration.

BLE REPENMZOMOFHROREHE

Chapter IX Special Provisions for an Environmental Impact Assessment
and Other Procedures
F—H HHHEICED b DINREEEITET 5506

Section 1 Special Provisions for a Target Project Specified in a City Plan

(BB EHENZE 6D B 2 5 —FE S 3 L i FHEF)
(Class-1 or Class-2 Projects Specified in a City Plan)
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Article 38-6 (1) When a class-1 project is specified in a city plan pursuant to the
provisions of the City Planning Act (Act No. 100 of 1968) as an urban
development project, which is prescribed in the provisions of Article 4,
paragraph (7) of that Act (referred to below as an "urban development project"),
or a class-1 project in which urban facilities are specified in the city plan
pursuant to the provisions of that Act as urban facilities prescribed in Article 4,
paragraph (5) of that Act (referred to below as "urban facilities"), the
examination of items for a primary environmental impact consideration at the
planning stage, and other procedures under to the provisions of Article 3-2
through Article 3-9, as well as an environmental impact assessment and other
procedures pursuant to the provisions of Articles 5 through Article 38 is
conducted, pursuant to the provisions of paragraph (3), Article 40, paragraph
(2), Article 41, Article 43, Article 44, paragraphs (1), (2) and (5) through (7) and
Article 46, instead of the business operator intending to implement that class-1
project, in conjunction with making a decision or revision of the city plan
concerning that class-1 project, or the relevant urban facilities, by the person
making the decision or revision to that city plan (collectively referred to below
as "city planning decision maker") in the prefectures and municipalities
referred to in Article 51, paragraph (1) of the City Planning Act or in the
designated cities referred to in Article 87-2, paragraph (1) of that act (in the
case of Article 22, paragraph (1) of that Act; the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism prescribed in that paragraph (pursuant
to the provisions of Article 85-2 of that Act, when the authority of the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism referred to in Article 22,
paragraph (1) of that Act is delegated to either the directors of the Regional
Development Bureau, or the director of the Hokkaido Regional Development
Bureau; the director of the relevant Regional Development Bureau or the
director of the Hokkaido Regional Development Bureau), or the municipalities),
or in the municipalities making the decision or revision to the city plan based
on the provisions of Article 51, paragraph (1) of the Act on Special Measures
concerning Urban Reconstruction (Act No. 22 of 2002). In such a case, the
provisions in Article 3-3, paragraph (3), Article 3-9, paragraph (1), item (iii)
and paragraph (2), Article 5, paragraph (2), Article 14, paragraph (2) and
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Article 30, paragraph (1), item (iii), and paragraph (2) do not apply.
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(2) When a class-2 project is specified in the city plan pursuant to the provisions
of the City Planning Act as an urban development project prescribed in the
provisions of that Act, or a class-2 project in which urban facilities are
specified in the city plan pursuant to the provisions of that Act as urban
facilities, the examination of items for a primary environmental impact
consideration at the planning stage, and other procedures referred to in
Chapter II, Section 1, may be performed by a city planning decision maker
concerning the city plan, instead of the business operator intending to
implement the class-2 project, pursuant to the following paragraph, Article 44,
paragraphs (3) and (4). In such a case, Article 3-3, paragraph (3) and Article 3-
9, paragraph (1), item (iii), and paragraph (2), which are applied pursuant to
the provisions of Article 3-10, paragraph (2), are not applied.
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(3) The provisions of Chapter II, Section 1 (excluding Article 3-3, paragraph (3)
and Article 3-9, paragraph (1), item (iii) and paragraph (2)) apply to cases
where the city planning decision maker conducts a review of the items for
primary environmental impact consideration at the planning stage, and other
procedures pursuant to the provisions of paragraph (1), or the preceding
paragraph. For the application of the provisions of Article 3-2, paragraph (1),
the term "a person intending to implement a class-1 project (in the case of a
project implemented by the national government, an administrative body
(including local branch bureaus and departments) in charge of the
implementation of that project. In the case of a business subject to
entrustment; the person intending to entrust that business. The same applies
below)" is to be replaced with "the city planning decision maker referred to in
Article 38-6, paragraph (1) (referred to below as "city planning decision
maker"). A class-1 project (referred to below as "city plan class-1 project") in
which the class-1 project, or the facilities related to the class-1 project are to be
specified in a city plan pursuant to the provisions of the City Planning Act (Act
No. 100 of 1968)";, the term "a person intending to implement a class-1 project"
in Article 3-3, paragraph (1) is to be replaced with "city planning decision
maker"; the term "name and address (in the case of a corporation; its name, the
name of its representative, and the location of its principal office)" in item (i) of
that paragraph is to be replaced with "name"; the term "class-1 project" in item
(i1) of that paragraph is deemed to be replaced with "city plan, class-1 project";
the term "a person intending to, as a class-1 project," in paragraph (2) of that
Article is to be replaced with "The city planning decision maker relating to the
city plan, when intending to implement a city plan; class-1 project, intends to";
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the term "class-1 project " in item (ii) of that paragraph is to be replaced with
"city plan; class-1 project"; the term "a person intending to implement a class-1
project " in Article 3-4, paragraph (1) is to be replaced with "a city planning
decision maker"; the term "class-1 project” is to be replaced with "city plan;
class-1 project "; the term "a person intending to implement a class-1 project”
in Article 3-6, Article 3-7, paragraph (1), and Article 3-9, paragraph (1) is to be
replaced with "a city planning decision maker", the term "class-1 project will
not be implemented" in item (i) of that paragraph is to be replaced with "city
plan; class-1 project will not be specified in a city plan"; the term "a person
intending to implement a class-2 project (in the case of a project implemented
by the national government; the administrative body (including local branch
bureaus and departments) in charge of the implementation of that project. If a
business subject to entrustment; the person intending to entrust the business;
the same applies below) in Article 3-10, paragraph (1) is to be replaced with
"city planning decision maker as prescribed in Article 38-6, paragraph (2)
(referred to below as "class-2 project city planning decision maker" in this
Article); the term "a person intending to implement that class-2 project” is to
be replaced with "the city planning decision maker of that class-2 project"; the
term "a person intending to implement a class-2 project" in paragraph (2) of
that Article is to be replaced with "a city planning decision maker of the class-2
project"; the term "a person intending to implement a class-1 project" is
deemed to be replaced with "a city planning decision maker", and "the
provisions of Article 3-2 through the preceding Article apply" is to be replaced
with "the provisions of Article 3-2 to the preceding Article, apply following the
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of Article 38-6,
paragraph (3). In this case, the term "a class-1 project or facilities concerning a
class-1 project" in Article 3-2, paragraph (1) as applied following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of that paragraph, which is
deemed to be replaced with "a class-2 project, etc. prescribed in Article 40,
paragraph (1)"; the term "a class-1 project (" is deemed to be replaced with "a
class-2 project ("; and the term "city plan; class-1 project" in Article 3-3,
paragraph (1), item (ii) and paragraph (2), Article 3-4, paragraph (1), and
Article 3-9, paragraph (1), item (i) apply following the deemed replacement of
terms pursuant to the provisions of that paragraph and Article 38-6, paragraph
(3) is deemed to be replaced with "city plan; class-2 project".
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Article 39 (1) When a class-2 project is specified in a city plan pursuant to the
provisions of the City Planning Act as an urban development project,
prescribed in that Act, or a class-2 project whose urban facilities are specified
in a city plan pursuant to the provisions of that Act, submission of a
notification pursuant to the provisions of Article 4, paragraph (1) (including
the preparation of a document pursuant to the provisions of the latter half of
this paragraph; the same applies to the following paragraph) is conducted by a
city planning decision maker concerning that city plan instead of the person
intending to implement that class-2 project, pursuant to the provisions of the
following paragraph, through paragraph (4).
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(2) For the application of the provisions of Article 4 when a city planning decision
maker has submitted the notification pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the term "A person intending to implement a class-2
project" in paragraph (1) of that Article is to be replaced with "when the city
planning decision maker intends to specify a class-2 project, or facilities
concerning a class-2 project in a city plan pursuant to the provisions of the City
Planning Act, they"; the term "order of the competent ministry" is to be
replaced with "order of the competent ministry or Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; the phrase "their name and
address (in the case of a corporation, its name, the name of its representative,
and the location of its principal office)" in that paragraph is to be replaced with
"the name of the city planning decision maker"; the phrase "names, etc." is to
be replaced with "the name, etc."; the term "categories of the class-2 project" is
deemed to be replaced with "categories of the class-2 project concerning that
city plan"; the phrase "the person specified " is to be replaced with "the person
specified to implement Article 19, paragraph (3) of that Act, as applied
following the deemed replacement of terms, pursuant to the provisions of
Article 87-2, paragraph (4) of that Act (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 21, paragraph (2) of that Act)) or consent pursuant to the
provisions of Article 51, paragraph (2) of the Act on Special Measures
concerning Urban Reconstruction (Act No. 22 of 2002) (referred to below as
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"consent for a city plan"), (in cases where the authority of the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism concerning city plan approval is
delegated to the directors of the Regional Development Bureau, or the director
of the Hokkaido Development Bureau pursuant to the provisions of Article 85-2
of the City Planning Act, or the provisions of Article 126 of the Act on Special
Measures concerning Urban Reconstruction; the director of the relevant
Regional Development Bureau, or the Hokkaido Development Bureau; referred
to below as a "person entitled to consent to a city plan"), and the person
specified in the following items, in accordance with the category of a class-2
project concerning the city plan referred to in the following items); the term
"when the person intending to implement a class-2 project referred to in item
(iv) or (v) is the competent minister specified in item (iv) or (v), instead of
notifying the competent minister" is to be replaced with "the city planning
decision maker related to a city plan that does not require consent for a city
plan, instead of notifying the person specified in the following items"; the term
"instead of notifying" is to be replaced with "together with"; the term "A person
specified" in paragraph (2) of that Article; is to be replaced with "The person,
and the person entitled to consent to a city plan or the city planning decision
maker referred to in the second sentence of that paragraph"; the term "Article
29, paragraph (1)" is to be replaced with "Article 29, paragraph (1) as applied
pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2) applied following the
deemed replacement of terms"; the term ", "a person specified" in paragraph (3)
of that Article is to be replaced with"the person and the person entitled to
consent to a city plan or the city planning decision maker referred to in the
second sentence of that paragraph"; the term "order of the competent ministry"
is to be replaced with " order of the competent ministry or Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; the term "and the
prefectural governor referred to in the preceding paragraph (2) (in the case of
the second sentence of paragraph (1); the prefectural governor referred to in
the preceding paragraph)" in items (i) and (ii) of that paragraph is to be
replaced with ", the prefectural governor referred to in the preceding
paragraph and the person intending to implement that class-2 project (in the
case of the second sentence of paragraph (1); the prefectural governor and the
person intending to implement that class-2 project referred to in the preceding
paragraph"; the term "implement that project" in paragraph (4) of that Article
1s to be replaced with "specify the relevant project or the facilities related to
that project to the city plan pursuant to the provisions of the City Planning
Act"; the term "Article 29, paragraph (2))" in paragraph (5) of that Article is to
be replaced with "Article 29, paragraph (1) as applied pursuant to the
provisions of Article 40, paragraph (2) applied following the deemed
replacement of terms"; the term "when persons prescribed in each item of
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paragraph (1) concerning that class-2 project are two or more, until those
measures are taken by all persons specified in those items)" is to be replaced
with "are taken by the person specified in each items in paragraph (1) and the
person entitled to consent to a city plan or the city planning decision maker
referred to in the second sentence of that paragraph"; the term "a person
intending to implement a class-2 project" in paragraph (6) of that Article is to
be replaced with "the city planning decision maker"; the term "if the person
intending to implement that class-2 project is someone other than the
competent minister as prescribed in item (iv) or (v) of that paragraph," is to be
replaced with ""; the term "each item of that paragraph" is to be replaced with
"each item of that paragraph, if it requires the notification related to city
planning or consent for city planning"; the term ", and when that person is the
competent minister; the minister is to prepare a document to that effect." is to
be replaced with ". If it requires no consent for city plan from that person or
the person entitled to consent to a city plan; notify by written document to the
person specified by each of the items of that paragraph in accordance with the
classification stated in each item of that paragraph." ; the term "receiving a
notice under the preceding paragraph, or preparing a document pursuant to
the preceding paragraph, must send a copy of that notice or a document
regarding that preparation" in paragraph (7) of that Article is to be replaced
with "receiving a notice under the preceding paragraph, must send a copy of
that notice"; the term "prefectural governor having jurisdiction over the area"
1s to be replaced with "prefectural governor having jurisdiction over the area
and the person intending to implement the class-2 project"; the term "notice or
preparation of a document" in paragraph (8) of that Article is to be replaced
with "notice" ; the term "order of the competent ministry" in paragraph (9) of
that Article is to be replaced with "order of the competent ministry or Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; the term "is to
consult with the Minister of the Environment" is to be replaced with" and the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to consult with the
Minister of the Environment "; and the term "is to establish " in paragraph (10)
of that Article is deemed to be replaced with "and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism is to establish".
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(3) When a document on a primary environmental impact consideration has been
prepared by a person intending to implement a class-2 project for which the
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measures referred to in Article 4, paragraph (3), item (i) have been taken
following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions of the
preceding paragraph (except class-2 projects for which the measures referred to
in Article 4, paragraph (3), item (ii) as applied mutatis mutandis pursuant to
the provisions of that Article 4, paragraph (4) as applied following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
and to the provisions of Article 29, paragraph (2), as applied following the
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of paragraph (2) of the
following Article,), the person intending to implement that class-2 project is to
send the document on a primary environmental impact consideration to a city
planning decision maker.
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(4) In the case of the preceding paragraph, any review of the items for a primary
environmental impact consideration at the planning stage, and other
procedures conducted by a person intending to implement a class-2 project
before the submission of a document on a primary environmental impact
consideration, is deemed to have been conducted by a city planning decision
maker, and any examination of the items for a primary environmental impact
consideration at the planning stage, and other procedures conducted against a
person intending to implement the class-2 project, is deemed to have been

conducted against the city planning decision maker.
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Article 40 (1) For a class-2 project (limited to a target project; the same applies
below in this paragraph and Article 44, paragraph (3)) as specified in a city
plan pursuant to the provisions of the City Planning Act as an urban
development project prescribed in that Act, or a class-2 project whose facilities
are specified as urban facilities in a city plan pursuant to the provisions of that

59



Act, any procedures of the environmental impact assessment and other
procedures required by the provisions of Articles 5 through 38 are conducted,
pursuant to the provisions of the following paragraph, Article 41, Article 43,
Article 44 and Article 46, by the city planning decision maker concerning that
city plan, instead of the business operator concerning the class-2 project, in
conjunction with the procedure for making a decision or revision of the city
plan related to the class-2 project, or the related city planning (referred to
below as "class-2 project, etc."). In such a case, the provisions of Article 5,
paragraph (2), Article 14, paragraph (2), Article 30, paragraph (1), item (iii)
and Article 30, paragraph (1), item (iii) and paragraph (2) are not applied.
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(2) For the application of the provisions of Articles 5 through 38 (excluding
Article 5, paragraph (2), Article 14, paragraph (2), Article 30, paragraph (1),
item (iii) and paragraph (2)) if a city planning decision maker is conducting an
environmental impact assessment and other procedures, pursuant to the
provisions of Article 38-6, paragraph (1) or the preceding paragraph, the term
"the business operator" in Article 5, paragraph (1) is to be replaced with "the
city planning decision maker"; the term "the environmental impact assessment
concerning the target project” is to be replaced with "the environmental impact
assessment concerning a class-1 project, or class-2 project related to a city plan
where the class-1 project or related facilities referred to in Article 38-6,
paragraph (1), or class-2 project, etc. referred to in Article 40, paragraph (1) (in
Article 28 and Article 30, paragraph (1), item (i), referred to as a "target
project, etc.") is specified in that city plan pursuant to the provisions of the
City Planning Act (referred to below as a "target project for a city plan"); the
term "order of the competent ministry for each" is to be replaced with "order of
the competent ministry, or Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism for each"; the term "the name and location of the
business operator (in the case of a corporation, its name, the name of its
representative, and the address of its principal office)" in item (i) of that
paragraph is to be replaced with "the name of the city planning decision
maker"; the term "the target project” in item (ii) of that paragraph is to be
replaced with "the target project in city planning"; the term "in which the
target project" in item (iii) of that paragraph, is to be replaced with "in which
the target project in city plan"; the term "the business operator" in item (vi) of
that paragraph is to be replaced with "the city planning decision maker"; the
term "in an environmental impact assessment of the target project" in item
(vii) of that paragraph is to be replaced with "in an environmental impact
assessment of the target project in a city plan"; the term "a business operator"”
and also the term "the target project" in Article 6, paragraph (1) are to be
replaced with "the city planning decision maker" and with "the target project
in a city plan" respectively; the term " business operator" in Articles 7 through
10 and Article 11, paragraph (1) is deemed to be replaced with "city planning
decision maker"; the term "the target project" in that paragraph of Article 11 is
to be replaced with "the target project in a city plan"; the term "the business
operator" in that Article, paragraph (2) and (3) is deemed to be replaced with
"the city planning decision maker"; the term "business operator" and "target
project" in Article 12, paragraph (1) and in Article 14, paragraph (1) are to be
replaced with "city planning decision maker" and " target project for a city
plan" respectively; the term "order of the competent ministry" in those
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paragraphs are to be replaced with "order of the competent ministry, or Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; the terms
"business operator" and "the target project" in Article 15 are to be replaced
with "city planning decision maker" and "the target project in a city plan"
respectively; the term "business operator" in Articles 16 through 20, and
Article 21, paragraph (1), is to be replaced with "city planning decision maker";
the term "the target project”" in item (iii) of that paragraph is to be replaced
with "the target project in a city plan"; the terms "the business operator" and
"order of the competent ministry" in paragraph (2) of that Article are to be
replaced with "the city planning decision maker" and "order of the competent
ministry or Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism" respectively; the terms "the business operator" and "the persons
designated in" in Article 22, paragraph (1), are to be replaced with "the city
planning decision maker" and "the persons designated in (if a city plan related
to an EIS requires consent to a city plan; a person authorized to give consent to
that city plan and the persons designated in the following items, in accordance
with the category of the EIS)" respectively; the term "excluding the Minister of
the Environment)" and "receiving" in paragraph (2) of that Article are to be
replaced with "excluding the Minister of the Environment), or a person
authorized to give consent to a city plan, or a city planning decision maker
concerning a city plan which does not require consent for a city plan" and
"receiving or sending" respectively; the term "person specified in", "to the
business operator" and "when the Minister of the Environment has expressed
any opinions pursuant to Article 23," in Article 24 are to be replaced with
"person authorized to give consent to a city plan and also the person specified
in", "to the city planning decision maker, and when the Minister of the
Environment has expressed any opinion pursuant to Article 23, that opinion
must be taken into consideration by that person" and "when the person
designated in each item in Article 22, paragraph (1), is to express their opinion
through the person authorized to give consent to a city plan, and when that
person authorized to give consent to a city plan has any opinion" respectively;
the terms "business operator" and "take those into account" in Article 25,
paragraph (1), are to be replaced with "city planning decision maker" and "take
those (if the city planning decision maker is the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, or the director of the Regional
Development Bureau or the director of the Hokkaido Regional Development
Bureau; the opinion expressed pursuant to the provisions of that Article as
well as the opinion of the Minister of the Environment expressed to the
relevant city planning decision maker pursuant to the provisions of Article 23)
into consideration" respectively; the term "the target project" in item (iii) of
that paragraph is to be replaced with "the target project in a city plan"; the
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terms "the business operator" and "order of the competent ministry" in
paragraph (2) of that Article are to be replaced with "the city planning decision
maker" and "order of the competent ministry or Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism" respectively; the terms "the business
operator" and "to the persons specified in" in paragraph (3) of that Article are
to be replaced with "the city planning decision maker" and "to follow through
the deliberation of the persons (if a city plan related to an EIS requires consent
for a city plan; the person entitled to consent to a city plan, and the persons
specified in the following items of that paragraph, in accordance with the
categories of the EIS). In this case, when the city planning decision maker is
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, or the director of
the Regional Development Bureau or the director of the Hokkaido Regional
Development Bureau, or a prefecture, then that procedure is taken through the
deliberation of the Prefectural City Planning Council, and when the city
planning decision maker is comprised of municipalities, then that procedure is
then followed through the deliberation of the Municipal City Planning Council
(when a Municipal City Planning Council is not established in the relevant
municipalities, then that procedure is followed through the deliberation of the
Prefectural City Planning Council of the prefecture to which those
municipalities belong) specified in" respectively; the terms "excluding the
Minister of the Environment)" and "receiving" in Article 26, paragraph (1) are
to be replaced with "except the Minister of the Environment), or a person
entitled to consent to a city plan or a city planning decision maker related to a
city plan which does not require consent to city plan" and "receiving or
sending" respectively; the terms "the business operator", "and related mayors"
and "paragraph (1), item (ii)...of that Article" are to be replaced with "the city
planning decision maker", "the related mayors and the person who intending to
implement the class-1 project referred to in Article 38-6, paragraph (1), or the
project proponent referred to in Article 40, paragraph (1)" and "paragraph (1),
item (ii)...of the preceding Article" respectively; the term "business operator" in
Articles 27 and 28 is to be replaced with "city planning decision maker"; the
term "intends to amend" in that Article is to be replaced with "intends to
incorporate the target project, etc. into a city plan pursuant to the provisions of
the City Planning Act by amending that target project, etc."; the terms "the
business operator", "intends to amend", and "Article 4, paragraph (1)" in
Article 29, paragraph (1), are to be replaced with "the city planning decision
maker", "intends to incorporate a project, or facilities concerning that project
into a city plan pursuant to the provisions of the City Planning Act after
amending that project", and "Article 4, paragraph (1) as applied following the
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of Article 39,
paragraph (2)" respectively; the terms "Article 4, paragraph (2)", and
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"paragraph (3), item (i)" in paragraph (2) of that Article are to be replaced with
"Article 4, paragraphs (2) (as applied following the deemed replacement of
terms pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (2))" and "Article 4,
paragraph (3), item (i) as applied following the deemed replacement of terms
pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (2)" respectively; the terms
"Article 4, paragraph (3), item (ii)" and "business operator" in paragraph (3) of
that Article are to be replaced with "Article 4, paragraph (3), item (ii) as
applied following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions
of Article 39, paragraph (2)" and "city planning decision maker" respectively;
the term "a business operator" in Article 30, paragraph (1), is to be replaced
with "the city planning decision maker"; the term "not to implement the target
project" in item (i) of that paragraph (1) is to be replaced with "not to
incorporate the target project, etc. into a city plan"; the term "issues" in Article
31, paragraph (1) is to be replaced with "has issued"; the term "has issued" in
paragraph (2) and (3) of that Article is to be replaced with "had issued"; the
term "issued" in that paragraph is to be replaced with "that had been issued";
the terms "has issued" and "paragraph (2) of the preceding Article" in
paragraph (4) of that Article are to be replaced with "had issued" and "Article
30, paragraph (2)" respectively; the term "issuing" in Article 32, paragraph (1)

1s to be replaced with "having issued".

(BB T3 R0 2 43 O BR B O 4 B 55 D HUE )
(Report on Environmental Conservation Measures for a Target Project for City
Planning)
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Article 40-2 For the application of the provisions of Articles 38-2 through 38-5, if
a city planning decision maker has conducted an environment impact
assessment and other procedures pursuant to the provisions of the preceding
Article, paragraph (2), the term "The business operator who has issued a public
notice under the provisions of Article 27 (when that business operator
transferred the project before the implementation of the business; the new
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business operator)" in Article 38-2, paragraph (1), is to be replaced with "the
person intending to implement the class-1 project referred to in Article 38-6,
paragraph (1) who has received the EIS prescribed in Article 26, paragraph (2),
as applied pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2), or the
business operator referred to in Article 40, paragraph (1) (if the project has
been transferred to a new project proponent before the implementation of that
project; the new business operator; referred to below as a "city planning
proponent")"; the term "the business operator prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article" in Article 38-3, paragraph (1) is to be replaced with "the
city planning proponent"; the phrase "the business operator referred to in
Article 38-2, paragraph (1)" in Article 38-5, is deemed to be replaced with "the
city planning proponent."

(BB T EH (2 £R D Fifee & DFHEE)
(Coordination with City Planning Procedures)
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Article 41 (1) A public notice to be issued by a city planning decision maker
pursuant to the provisions of Article 16 or Article 27, as applied mutatis
mutandis pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2), is made in
conjunction with a public notice to be issued, pursuant to the provisions of
Article 17, paragraph (1) of the City Planning Act (including when applied
mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (2) of the Act, and also in
cases when it applies following the deemed replacement of terms, pursuant to
the provisions of Article 22, paragraph (1) of that Act), or with a public notice
issued pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (1) of that Act
(including the cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2) of the that Act, and also when it is applies following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (1) of
that Act).
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(2) When making a draft EIS, and its summary available for public inspection
pursuant to the provisions of Article 16, as applied mutatis mutandis pursuant
to the provisions of Article 40, paragraph (2), a city planning decision maker
(except the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism (in cases
when, pursuant to the provisions of Article 85-2 of the City Planning Act, the
authority of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribed in Article 22, paragraph (1) of that Act, is delegated to either the
director of the Regional Development Bureau or the director of the Hokkaido
Regional Development Bureau, the relevant director of the Regional
Development Bureau, or the Hokkaido Regional Development Bureau; the
same applies in the following paragraph)) also is to make that draft available
for public inspection together with the proposed city plan referred to in Article
17, paragraph (1) of the City Planning Act, regarding the city plan specified by
those persons, and in the case of making the EIS, etc. and other documents
available for public inspection pursuant to the provisions of Article 27, as
applied following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions
of Article 40, paragraph (2), is to also make them available for public
inspection together with the drawings and documents referred to in Article 14,
paragraph (1) of the City Planning Act, pursuant to the provisions of Article 20,
paragraph (2) of that Act (including when applied mutatis mutandis pursuant
to Article 21, paragraph (2) of the same Act) regarding the city plan specified
by those persons.
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(3) When making a draft EIS and its summary available for public inspection
pursuant to the provisions of Article 16 as applied mutatis mutandis pursuant
to the provisions of Article 40, paragraph (2), the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism formulating a city plan concerning a
target project, is also to make that draft available for public inspection
together with the proposed city plan, referred to in Article 17, paragraph (1) of
the City Planning Act, regarding the city plan specified by the Minister of Land,
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Infrastructure, Transport and Tourism, or when making an EIS, etc. available
for public inspection pursuant to the provisions of Article 27 as applied mutatis
mutandis pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2), the Minister
is to send that EIS, etc. to the prefectural governors, and also to make that EIS,
etc. available for inspection by that prefectural governor together with the
copies of drawings and documents provided for in Article 14, paragraph (1) of
the City Planning Act, pursuant to the provisions of Article 20, paragraph (2)
of that Act (including when applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2) of that Act), regarding the city plan specified by the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

4 HRTHFEREMEE 1T, BT HEOBUEIC L0 W E 2T E O R & R CREE It
LGB ICBWTRRONTZERONEN, YEHRZFICOVWTOEREFEL, M
AR D MHFHH O RIZ OV T OMHTFHEESR +ERE ZH (FEE _+—5R%E -
HIZBWTHERT 258 L OREIES —+ _RE-HOBREIZ I VHEAKATHEHMA SN
L5EEET, ) OBREICLDIEREONTIIHRDZ D TH L0 2HMNT 22 &7
TERWVWEEL, ZONTNTEHL AR L TENENOERZEAT 5,

(4) If it is difficult to determine the opinions expressed, when a city planning
decision maker has made a draft EIS available for public inspection along with
the proposed city plan pursuant to the provisions of the preceding two
paragraphs, and is unable to determine whether the content of an expressed
opinion concerns a written opinion on a draft EIS, or a written opinion on a
city plan pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (2) of the City
Planning Act (including when applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2) of that Act, and also when it is applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (1) of that Act), the city
planning decision maker is to deem the content of that opinion as being either,
and apply each relevant laws.
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(5) When conducting an environmental impact assessment, or other procedures
pursuant to the provisions of Article 38-6, paragraph (1) or Article 40,
paragraph (1), a city planning decision maker is to submit the matter to the
Prefectural City Planning Council or Municipal City Planning Council, under
the provisions of Article 25, paragraph (3), as applied following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of paragraph (2) of the that
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Article, in conjunction with submitting the matter to the Prefectural City
Planning Council, pursuant to the provisions of Article 18, paragraph (2) of the
City Planning Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
21, paragraph (2) of that Act and as applied following the deemed replacement
of terms under the provisions of Article 22, paragraph (1) of that Act), or
submitting the matter to the Municipal City Planning Council, or the
Prefectural City Planning Council under the provisions of Article 19,
paragraph (2) of that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 21, paragraph (2) of that Act).

(IR FZEEZ O DT eI AR D FHeIZ BT 280 i 5T miE O Fri)
(Special Provisions of the City Planning Act Concerning Procedures Related to
a City Plan Specifying a Target Project)
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Article 42 (1) For the application of the provisions of Articles 17, paragraph (1)
and paragraph (2) of the City Planning Act (including cases where applied
mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (2) of that Act, and also
the cases where it is applied as a replacement of terms pursuant to the
provisions of Article 22, paragraph (1) of the that Act) related to a proposed
city plan in cases when a draft EIS is made available for public inspection,
along with a proposed city plan pursuant to the provisions of the preceding
Article, paragraphs (2) and (3), the term "two weeks" in Article 17, paragraph
(1) of that Act is to be replaced with "one month," and the phrase "expiration of
the period of public inspection" in Article 17, paragraph (2) of that Act is to be
replaced with "the date of two weeks after the final day in the period of public
inspection.”
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(2) When establishing a target project, etc. in a city plan, the city planning
decision maker is to give appropriate consideration to a possible impact of the
implementation of the target project concerning that city plan, and ensure the
protection of the environment, in accordance with what is detailed in an EIS
referred to in Article 27 as applied following the deemed replacement of terms
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pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2) (referred to in the
following paragraph as an "EIS"), in addition to complying with the provisions
of the City Planning Act.
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(3) When giving consent to a city plan under the provisions of Article 18,
paragraph (3) of the City Planning Act (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 21, paragraph (2) of that Act), Article 19, paragraph (3) of
that Act as applied by replacing terms pursuant to the provisions of Article 87-
2, paragraph (4) of that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 21, paragraph (2) of that Act), or Article 51, paragraph (2) of the Act
on Special Measures concerning Urban Reconstruction (referred to below as
"city plan consent" in this paragraph and Article 45) concerning the city plan
referred to in the preceding paragraph, the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism (if the authority of the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism concerning consent for that city plan has been
delegated to the directors of the Regional Development Bureau or the Director
of the Hokkaido Regional Development Bureau, pursuant to the provisions of
Article 85-2 of the City Planning Act, or pursuant to the provisions of Article
126 of the Act on Special Measures concerning Urban Reconstruction; the
relevant director of the Regional Development Bureau or the director of the
Hokkaido Regional Development Bureau; referred to as "a person entitled to
consent to a city plan" in Article 45) must examine whether or not appropriate
consideration is given for environmental conservation in that city plan, based
on the matters stated in the EIS and the document referred to in Article 24, as

applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 40, paragraph

(2).
(RIBFEEONEOLE T &£ 5 &R E OE FOLE O )

(Reimplementation When Changing a City Plan Accompanying any Change to
the Contents of a Target Project)
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Article 43 (1) If a city planning decision maker intends to amend a city plan
concerning changes to the matters stated in Article 5, paragraph (1), item (ii)
applied as a replacement of terms pursuant to the provisions of Article 40,
paragraph (2), after a public notice has been issued pursuant to the provisions
of Article 27, applied as a replacement of terms pursuant to the provisions of
Article 40, paragraph (2), that city planning decision maker is to conduct an
environmental impact assessment, instead of the business operator concerning
the changes to those matters, and other procedures required by the provisions
of Article 31, paragraphs (2) and (3), in conjunction with the procedures for
changing that city plan, pursuant to the provisions of the following paragraph.
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(2) For the application of the provisions of Article 31, paragraph (2) and (3) in the
case referred to in the preceding paragraph, the term "Article 27" in paragraph
(2) of the Article is to be replaced with "the city planning decision maker has
issued the public notice pursuant to the provisions of Article 27, applied as a
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of Article 40,
paragraph (2)"; the term "Article 5, paragraph (1), item (ii)" is to be replaced
with "Article 5, paragraph (1), item (ii), applied as a replacement of terms
pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2)"; the term "to modify
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any" is to be replaced with "to modify a city plan concerning any
modifications"; the phrase "that modification" is deemed to be replaced with
"modification to those matters"; the term "the provisions of paragraph (1)" in
paragraph (3) of that Article is to be replaced with "Article 31, paragraph (1)";
the term "the provisions of Article 27" in paragraph (3) of that Article is to be
replaced with "changes the city planning decision maker has made pursuant to
the provisions of Article 27 applied as a replacement of terms pursuant to the
provisions of Article 40, paragraph (2)"; the term "Article 5, paragraph (1), item
(i1)" is deemed to be replaced with "Article 5, paragraph (1), item (ii) applied as
a replacement pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2)"; the
term "the relevant target project" is deemed to be replaced with "the relevant
target project concerning a city plan in cases where that city plan concerning
the target project will be modified"; the term "the business operator" is deemed
to be replaced with "the business operator concerning a city plan"; the term "in
paragraph (1)" is deemed to be replaced with "in Article 31, paragraph (1)"; the
term "Article 27" is deemed to be replaced with "Article 27 applied as a
replacement of terms pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2)";
the term "issues" is deemed to be replaced with "is issued"; the phrase " those
to be issued" is deemed to be replaced with " those that has been issued"; the
term "issues" is deemed to be replaced with "is issued"; the term "Article 21,
paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 21, paragraph (1) applied
as a replacement of terms pursuant to the provisions of Article 40, paragraph

2)".

(B FOT O REERN & ORE)
(Coordination with an Environmental Impact Assessment Conducted by a
Business Operator)
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Article 44 (1) During the period between issuing a public announcement as
required by Article 3-4, paragraph (1) and a public notice is issued as required
by Article 7 by a person intending to implement a class-1 project, if a city
planning decision maker intending to establish the class-1 project concerning
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that public announcement in a city plan has notified the business operator
intending to implement the class-1 project, and a person who has received a
document on primary environmental impact consideration, or a scooping
document from the business operator intending to implement that class-1
project, then the person intending to implement that class-1 project is to send
that document on primary environmental impact consideration and the
document referred to in Article 3-6, to the city planning decision maker, in
cases when a scoping document concerning the class-1 project has not been
prepared, or a scoping document when that scoping document has already been
prepared. In such a case, the provisions of Article 38-6, paragraph (1) apply
from the time of the receipt of that document on primary environmental impact
consideration, and the document referred to in Article 3-6 or the scoping
document by the city planning decision maker, regarding the class-1 project
concerning that city plan.
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(2) In the case of the preceding paragraph, any examination of the items for a
primary environmental impact consideration at the planning stage and other
procedures conducted by the person intending to implement a class-1 project
before the receipt of that notice is deemed to have been conducted by the city
planning decision maker, and any procedures conducted against the person
intending to implement the class-1 project are deemed to have been conducted
against the city planning decision maker.
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(3) During the period between the preparation of a scoping document by a
business operator concerning a class-2 project pursuant to the provisions of
Article 5, and a public notice is issued as required by Article 7, when the city
planning decision maker intending to specify the class-2 project concerning
that scoping document in a city plan sent a notice of that to the business
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operator, the person who has received the document on primary environmental
impact consideration from the business operator (limited to cases in which that
business operator has submitted the document on primary environmental
impact consideration pursuant to the provisions of Article 3-4, paragraph (1))
and the person who has received a notification prepared pursuant to the
provisions of Article 4, paragraph (1) from that business operator, and the
prefectural governor referred to in paragraph (2) of that Article (in cases where
the business operator has already submitted that scoping document pursuant
to the provisions of Article 4, paragraph (1); the business operator and the
person who has received a notification pursuant to the provisions of Article 4,
paragraph (1), and the person who has received the scoping document), the
provisions of Article 40, paragraph (1) for the target project regarding the
relevant city plan is applied from the time the business operator has received
the notification. In such a case, the business operator must promptly send that
scoping document to the city planning decision maker, immediately after
receiving the notification.
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(4) In the case of the preceding paragraph, any environmental impact assessment
and other procedures conducted by the business operator before the receipt of
that notice are deemed to have been conducted by the city planning decision
maker, and any procedures followed by the business operator are deemed to
have been carried out by the city planning decision maker.
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(5) During the period between a public notice is issued as required under the
provisions of Article 7 by a business operator and a public notice is issued as
required under the provisions of the preceding Article 16 by that business
operator, when the city planning decision maker intending to incorporate a
target project, etc. concerning a public notice into the city plan has sent a
notice for that to the business operator, and the person who has received the
document on a primary environmental impact consideration, a scoping
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document, or a draft EIS from that business operator (in cases where that
target project concerning these public notices is a class-2 project; these persons
and a person who has received that notification pursuant to the provisions of
Article 4, paragraph (1)), the business operator is to promptly send a draft EIS,
after preparing that draft EIS to the city planning decision maker, in cases
when that draft EIS has not been prepared; or if that draft EIS has been
prepared, then send that draft EIS immediately. In such a case, the provisions
of Article 38-6, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1) apply from the time
the city planning decision maker receives that draft for the target project
concerning that city plan.

6 FHBWHOBEIZ, ATEOBREIC X DX ITON IO FRIZOWTHERT 5,

(6) The provisions of paragraph (4) apply mutatis mutandis to the procedures
followed before the sending of the notice under the provisions of the preceding
paragraph.
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(7) During the period between a public notice is issued as required under the
provisions of Article 16 by a business operator, and a public notice is issued
under the provisions of Article 27 by that business operator, if a public notice
has been issued pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (1) of the
City Planning Act concerning the city plan referred to in paragraph (5), an
environmental impact assessment and other procedures are to be subsequently
conducted as required under Chapter V and Chapter VI, and the provisions of
Article 38-6, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1), does not apply. In this
case, the business operator, after issuing a public notice as required under the
provisions of Article 27, must promptly send the EIS related to that Article
(referred to as an "EIS" in the following Article) to the city planning decision

maker regarding that public notice.

(A D REENM 21T 5 St O#L i aHEE O R )
(Special Provisions in Cases Where an Environmental Impact Assessment is
Conducted by a Business Operator)
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Article 45 (1) Pursuant to the provisions of paragraph (7) of the preceding
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Article, a city planning decision maker who has received an EIS must send that
EIS to the person entitled to consent to a city plan, if consent to the city plan is
required when the city planning decision maker intends to establish the city
plan referred to in that paragraph.
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(2) When the provisions of Article 18 of the City Planning Act (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (2) of that Act,
and in the case of Article 18, paragraphs (1) and (2) of that Act, including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 22, paragraph (1) of the that Act
following the deemed replacement of terms), or Article 19, paragraphs (1) and
(2) of that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21,
paragraph (2) of that Act) or Article 19, paragraph (3) of the that Act as
applied following the deemed replacement of terms pursuant to Article 87-2,
paragraph (4) of that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 21, paragraph (2) of that Act) are applied to the city plan referred to in
the preceding paragraph, the provisions of Article 42, paragraph (2) apply
mutatis mutandis when the city planning decision maker intends to establish
the city plan target project, etc. concerning the EIS received pursuant to the
provisions of paragraph (7) of the preceding Article, and the provisions of
Article 42, paragraph (3) apply mutatis mutandis to when the person entitled
to consent to a city plan gives city planning consent to that city plan. In such a
case, the term "as applied following the deemed replacement of terms pursuant
to the provisions of Article 40, paragraph (2)" in paragraph (2) of that Article is
deemed to be replaced with "as received pursuant to the provisions of Article
44, paragraph (7)"; the term "the city plan referred to in the preceding
paragraph" in paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "the
city plan referred to in Article 45, paragraph (1)" and the term "the matters
stated in the EIS and the document referred to in Article 24 to be applied
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pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2)" is deemed to be
replaced with "the matters stated in the EIS".

(FEHOW)
(Cooperation with Business Operators)
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Article 46 (1) A city planning decision maker may request a person intending to
implement a class-2 project, or business operator, to provide necessary
cooperation including the provision of materials for conducting an
environmental impact assessment and other procedures, attend a scoping
document explanatory meeting and a draft EIS explanatory meeting, etc. as
referred to in Articles 38 through 41, Articles 43 and 44.
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(2) The business operator, who is the head of an administrative body of the
national government (including a local branch of the administrative body)
responsible for the implementation of a target project, or a corporation
specified in Article 2, paragraph (2), item (i1), (c), or others specified by Cabinet
Order, is to conduct the necessary environmental impact assessment, when

requested by a city planning decision maker.

A B EHEICER S RIE R O fth D Fie
Section 2 Environmental Impact Assessment and Other Procedures
Concerning Port Planning

(HFEDEE
(Definition of Terms)
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Article 47 In this Section, the following Chapter and Supplementary Provisions,
"port environmental impact assessment" means the process of conducting a
survey, forecast and evaluating the likely impact of developing, utilization and
preservation of a port, as well as preservation of the area adjacent to that port
(referred to in this Section as "port development, etc.") incorporated into a port
plan (referred to below as "port planning") prescribed in Article 3, paragraph
(3), item (i) of the Port and Harbor Act (Act No. 218 of 1950) concerning an
strategic international hub port, international hub port, or major port
prescribed in Article 2, paragraph (2) of the Act, will have on the environment
(referred to below as "port environmental impact"), studying possible
environmental protection measures concerning port development, etc.
incorporated into a port plan, in accordance with items concerning
environmental components, and a comprehensive assessment of the overall
port environmental impact when those measures are taken.

(PEVE T IIZFR 2 HETE BRI R B A AT 2 oD At D Foife)
(Port Environmental Impact Assessment and Other Procedures Concerning A
Port Development Plan)
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Article 48 (1) When making a decision on a port plan, or modifying a port plan,
the port management body referred to in Article 2, paragraph (1) of the Port
and Harbor Act (referred to below as a "port management body"), must conduct
a port environment impact assessment and follow other procedures pursuant to
the provisions of the following paragraph and paragraph (3), regarding that
decision or modified port plan (referred to below as a "targeted port plan"), if a
port plan falls under a large size landfill project, or any other conditions
prescribed by Cabinet Order.
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(2) The provisions of Chapters IV through VII (excluding Article 14, paragraph
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(1), item (iv) and paragraph (2), Articles 22 through 26, Article 29, and Article
30, paragraph (1), item (iii) and paragraph (2)) and the provisions of Article 31,
paragraphs (1) through (3) are to apply mutatis mutandis to the port
environmental impact assessment, and other procedures under the provisions
of the preceding paragraph. In such a case, the term "environmental impact
assessment" in the title of Chapter IV is deemed to be replaced with "port
environmental impact assessment"; the term "environmental impact
assessment" in the title of Article 11 is deemed to be replaced with "port
environment impact assessment"; and the term "the business operator" in
paragraph (1) of that Article is deemed to be replaced with "the port
management body referred to in Article 48, paragraph (1) (referred to below as
"port management body"); the term "when any opinions have been expressed in
accordance with paragraph (1), paragraph (4), or (5) of the preceding Article,
must review the matters stated in Article 5, paragraph (1), item (vii), while
taking into account those opinions, as well as the opinions stated pursuant to
Article 8, paragraph (1), as well as the methods of survey, forecast and
evaluation methods, for each category of project stated in Article 2, paragraph
(2), item (1), (a) through (m), pursuant to the provisions of order of the
competent ministry" is deemed to be replaced with "pursuant to the provisions
of order of the competent ministry"; the term "in an environmental impact
assessment concerning the target project" is deemed to be replaced with "the
port environmental impact assessment (referred to below as "port
environmental impact assessment") pursuant to the provisions in that
paragraph concerning port development, etc. (referred to below as "port
development, etc."). referred to in that Article 47 to the target port plan
(referred to below as the "target port plan") as referred to in that Article; the
term "business operator" in paragraph (2) and paragraph (3) of that Article is
deemed to be replaced with "port management body"; the term "target project"
in paragraph (4) of that Article is deemed to be replaced with "port
development, etc. as specified in the target port plan"; the term "environmental
impact assessment" is deemed to be replaced with "port environmental impact
assessment"; the term "the competent minister (if the competent minister is
the head of external bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister) is
deemed to be replaced with "the competent minister"; the term "environmental
impact assessment" in the title of Article 12 is deemed to be replaced with
"port environmental impact assessment"; the term "business operator" in
paragraph (1) of that Article is deemed to be replaced with "port management
body"; the term "order of the competent ministry for each category of project
stated in Article 2, paragraph (2), item (i), (a) through (m)" is deemed to be
replaced with "order of the competent ministry"; the term "environmental
impact assessment of the target project" is deemed to be replaced with "port
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environmental impact assessment of the target port plan"; the term
"environmental impact assessment" in paragraph (2) of that Article is deemed
to be replaced with "port environmental impact assessment"; the term
"competent minister (when the competent minister is the head of external
bureau of the Cabinet Office; the Prime Minister)" in Article 13 is deemed to be
replaced with "competent minister"; the term "business operator" in Article 14,
paragraph (1), is deemed to be replaced with "port management body"; the
term "target project" is deemed to be replaced with "port development, etc.
specified in the target port plan"; the term "an environmental impact
assessment" is deemed to be replaced with "the port environmental impact
assessment'"; the term "the environmental impact assessment" is deemed to be
replaced with "the port environmental impact assessment"; the term "order of
the competent ministry for each category of project stated in Article 2,
paragraph (2), item (i), (a) through (m)" in paragraph (4) of that Article is
deemed to be replaced with "order of the competent ministry"; the term "draft
environmental impact assessment" is deemed to be replaced with "draft port
environmental impact assessment"; the term "matters stated in Article 5,
paragraph (1), items (i) through (vi)" in item (i) of that paragraph is deemed to
be replaced with "name and address of the port management body"; the term
"an outline of the opinions referred to in Article 8, paragraph (1)" in item (ii) of
that paragraph is deemed to be replaced with "purpose and contents of the
target port plan"; the term "opinions of the prefectural governors as referred to
in Article 10, paragraph (1), or opinions by the mayor of the city designated by
Cabinet Order referred to in paragraph (4) of that Article, and the opinion of
the prefectural governor as referred to in paragraph (5) of that Article, if any"
in item (iii) of that paragraph is deemed to be replaced with "the general
conditions of the area and its surrounding areas in which the port development,
etc. 1s to be implemented, as specified in the target port plan"; the term
"content of the environmental impact" in item (iii), (a) of that paragraph is
deemed to be replaced with "details of the port environmental impact (referred
to below as "port environmental impact")"; the term " environmental impact" in
item (iii), (d) of that paragraph is deemed to be replaced with "port
environmental impact"; the term "business operator" in Article 15 is deemed to
be replaced with "port management body"; the term "order of the competent
ministry referred to in Article 6, paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"order of the competent ministry specified by the competent minister in
consultation with the Minister of the Environment concerning the matters to
serve as standards for an appropriate scope of area for seeking opinions, from
the perspective of environmental conservation, on the port environmental
impact assessment concerning the port development, etc. specified in the target
port plan"; the term "environmental impact concerning the target project" is
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deemed to be replaced with "port environmental impact regarding the port
development, etc. specified in the target port plan"; the term "including areas
that are deemed to be added to the areas under Article 6, paragraph (1), in
light of the opinions expressed pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (1) and Article 10, paragraph (1), (4) or (5), and on the basis of the
results of the environmental impact assessment conducted pursuant to Article
12, paragraph (1); referred to below" is deemed to be replaced with "referred to
below"; the term "business operator" in Article 16 is deemed to be replaced
with "port management body"; the term "environmental impact assessment" is
deemed to be replaced with "port environmental impact assessment"; the term
"business operator" in Article 17, paragraphs (1) and (2), Article 18, paragraph
(1), Article 19, Article 20, paragraph (1) and paragraphs (3) through (6), and
Article 21, paragraph (1) is deemed to be replaced with "port management
body"; the term "project becomes a target project" in Article 21, paragraph (1)
is deemed to be replaced with "port plan is a target port plan"; the term
"Article 5, paragraph (1), item (i1)" in item (i) of that paragraph is deemed to be
replaced with "Article 14, paragraph (1), item (ii)"; the term "size of the
project" in that item 1s deemed to be replaced with "size of port development,
etc. specified in the port plan"; the term "Articles 5 is deemed to be replaced
with" Articles 11"; the term "environmental impact assessment" is deemed to
be replaced with "port environmental impact assessment"; the term "Article 5,
paragraph (1), item (i), or in Article 14, paragraph (1), items (ii) through (iv),
item (vi) or item (viii)"in item (ii) of that paragraph is deemed to be replaced
with "Article 14, paragraph (1), item (i), (vi) or item (viii)"; the term "the
following Article through Article 27" is deemed to be replaced with "Article 27";
the term "environmental impact assessment" is deemed to be replaced with
"port environmental impact assessment"; the term "environmental impact
assessment for the relevant amended parts of the target project” in item (iii) of
that paragraph is deemed to be replaced with "port environmental impact
regarding the relevant amended parts of the port development, etc. specified in
the target port plan"; the term "business operator" in paragraph (2) of that
Article is deemed to be replaced with "port management body"; the term
"environmental impact assessment report" is deemed to be replaced with "port
environmental impact assessment report"; the term "environmental impact
assessment concerning" is deemed to be replaced with "port environmental
impact assessment concerning"; the term "if an environmental impact
assessment" is deemed to be replaced with "if the port environmental impact
assessment"; the term "environmental impact assessment related to" is deemed
to be replaced with "port environmental impact assessment related to"; the
term "an environmental impact assessment" is deemed to be replaced with "the
port environmental impact assessment"; the term "order of the competent

83



ministry for each category of project stated in Article 2, paragraph (2), item @),
(a) through (m)" is deemed to be replaced with "order of the competent
ministry"; the term "business operator" in Article 27 is deemed to be replaced
with "port management body"; the term "a submission or notice under the
provisions of Article 25, paragraph (3)" is deemed to be replaced with "an EIS
under the provisions of Article 21, paragraph (2)"; the term "EIS, etc." is
deemed to be replaced with "EIS and a document summarizing this"; the term
"Target Project" in the title of Chapter VII is deemed to be replaced with
"Target Port Project"; the term "Contents of a Project" in the title of Article 28
1s deemed to be replaced with "Contents of a Port Plan"; the term
"Environmental Impact Assessment" is deemed to be replaced with "Port
Environmental Impact Assessment"; the term "business operator" in that
Article is deemed to be replaced with "port management body"; the term
"Article 7" is deemed to be replaced with "Article 16"; the term "Article 5,
paragraph (1), item (ii)" is deemed to be replaced with "Article 14, paragraph
(1), item (i1)"; the term "Article 21, paragraph (1), or Article 25, paragraph (1)"
is deemed to be replaced with "Article 21, paragraph (1)"; the term "project
falls under the category of a target project" is deemed to be replaced with "port
plan falls under the category of a target port plan"; the term "for the project" is
deemed to be replaced with "for the port development, etc. specified in the port
plan"; the term "Articles 5 through" is deemed to be replaced with" "from
Articles 11 through"; the term "environmental impact assessment" is deemed to
be replaced with "port environmental impact assessment"; the term "size of the
project" is deemed to be replaced with "size of the port development, etc.
specified in the port plan"; the term "Discontinuation of a Target Project" in
the title of Article 30 is deemed to be replaced with "Suspension of the Decision
of the Target Port Plan"; the term "business operator" in paragraph (1) of that
Article is deemed to be replaced with "port management body"; the term
"Article 7" is deemed to be replaced with "Article 16"; the term "scoping
document, draft EIS" is deemed to be replaced with "draft EIS"; the term "not
to implement the target business" in item (i) of the that paragraph is deemed
to be replaced with "no decision on the target port plan, or no change to the
target port plan is to be made after that decision"; the term "Article 5,
paragraph (1), item (i1)" with "Article 14, paragraph (1), item (ii)"; the term
"under either a class-1 project or a class-2 project"; the term " Implementation
of a Target Project in the title of Article 31 is deemed to be replaced with
"Making a Decision on the Target Port Plan, or Making Changes to the Target
Port Plan After"; the term "A business operator" in paragraph (1) of that
Article is deemed to be replaced with "the port management body"; the term "
target project" is deemed to be replaced with "target port plan"; the term ",
Article 25, paragraph (1) or Article 28" is deemed to be replaced with "or
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Article 28"; the term "project" is deemed to be replaced with "port plan"; the
term "project)" is deemed to be replaced with "port plan; the same applies
below in this Article)"; the term "implement a target project (" is deemed to be
replaced with "make a decision on the target port plan, or make changes to the
target port plan after that decision ("; the term "a business operator" in
paragraph (2) of that Article is deemed to be replaced with "the port
management body"; the term "Article 5, paragraph (1), item (ii)" is deemed to
be replaced with "Article 14, paragraph (1), item (ii)"; the term "the size of the
project" is deemed to be replaced with "the size of the port development, etc.
specified in the port plan"; the term "environmental impact assessment" is
deemed to be replaced with "port environmental impact assessment"; the term
"Article 5, paragraph (1), item (ii)" in paragraph (3) of that Article is deemed to
be replaced with "Article 14, paragraph (1), item (ii)"; the term "implement the
relevant project" is deemed to be replaced with "make a decision on the target
port plan, or make changes to the target port plan after that decision"; the
term "an environmental impact assessment" is deemed to be replaced with "the
port environmental impact assessment", and the term "a business operator" is
deemed to be replaced with "the port management body".

3 WEEEERE . XSRS O E XX E R ORI BB FH I O LT 21T 9 HAIC
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(3) When making a decision on a targeted port plan, or modifying a targeted port
plan after a decision has been made, in addition to complying with the
provisions of the Port and Harbor Act, the port management body is to give
appropriate consideration to any possible port environmental impact
concerning port development, etc. specified in that port plan, and ensure
protection of the environment, in accordance with the matters detailed in a
port EIS referred to in Article 21, paragraph (2) as applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

FHE MR

Chapter X Miscellaneous Provisions

(M 7 8 JE AR & D3 #%)
(Communication With Local Governments)
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Article 49 The business operator, etc. (meaning the business operator, city
planning decision maker, and port management body; the same applies in
Article 52) may keep in close contact with local governments concerning the
publication, public notice, or public inspection, or the holding of a scoping
document explanatory meeting, or a draft EIS explanatory meeting, pursuant
to the provisions of this Act, and may request cooperation when it is found
necessary.

(E DFEE)
(Consideration by the National Government)
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Article 50 When a local government (including the port management body)
implements a target project (including the adoption or modification of a
targeted port plan) by receiving subsidies, etc. from the national government,
the national government is to give appropriate consideration to the costs likely
to be incurred in conducting an environmental impact assessment, and other
procedures under the provisions of this Act.

(Beffy A %E)
(Technological Development)
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Article 51 To improve necessary technology for an environmental impact
assessment, the national government is to endeavor to promote the research

and development of that technology, and disseminate its results.

(BR52 5 B (£ 2 FHAE D NBR)
(Disclosure of Documents Concerning an Environmental Impact Assessment)
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Article 52 If a business operator, etc. has gone through the procedures specified
in the following items, the Minister of the Environment may disclose the
documents provided for in those items over the Internet, or by other means for
the period specified by Cabinet Order. In such a case, the minister must obtain
the consent of the business operator, etc. that prepared the documents in
advance:
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(1) publication under the provisions of Article 3-4, paragraph (1) (including as
applied pursuant to the provisions of Article 38-6, paragraph (3) following
the deemed replacement of terms): the document on primary environmental
impact consideration that has been published;

ZOoEESR (BN CHOBEICLVHRARATHEHMAT 2S84, ) OBE
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(i1) the publication under the provisions of Article 7 (including as applied
following a deemed replacement of terms pursuant to the provisions of
Article 40, paragraph (2)): the scoping document for which the publication
has been made;
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(iii) publication under the provisions of Article 16 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 40, paragraph (2) following the deemed
replacement of terms, and as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 48, paragraph (2) following the deemed replacement of
terms): a draft EIS that has been published;
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(iv) an EIS made public pursuant to the provisions of Article 27 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 40, paragraph
(2) following the deemed replacement of terms, and as applied mutatis
mutandis in accordance with Article 48, paragraph (2) following the deemed
replacement of terms): the published EIS;
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(v) the publication under the provisions of Article 38-3, paragraph (1)
(including as applied following the deemed replacement of terms, pursuant to
the provisions of Article 40-2): the report that has been published.

(36 FH B oh)
(Exemptions)
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Article 53 (1) The provisions of Chapter II through the preceding Chapter of this
Act do not apply to a project for disaster recovery, as prescribed in Article 87 of
the Basic Act on Disaster Management (Act No. 223 of 1961) or projects
referred to in Article 88, paragraph (2) of that Act; a project incorporated into a
city planning referred to in Article 84, paragraph (1) of the Building Standards
Act (Act No. 201 of 1950), in which the provisions of Article 84 apply, or a
project that is subject to the provisions of that paragraph; a project
implemented in an area designated as an urban disaster recovery promotion
area pursuant to Article 5, paragraph (1) of the Act on Special Measures
concerning Reconstruction of Urban Districts Damaged by Disaster (Act No. 14
of 1995) and is provided for in Article 5, paragraph (1), item (iii) of that Act.

2 H_EmoOHEIL, EOFFICEKRREERLH ., 2o, KEDORAEZOMEROH
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(2) The provisions of Chapter II are not to be applied to projects that have a
serious influence on the national interest and are specified by Cabinet Order as
requiring immediate implementation, due to the occurrence of a disaster, and
other special circumstances.

(fr i DHFIE & £ ORI E)
(Establishment of an Order and Transitional Measures)
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Article 54 (1) When enforcing Cabinet Order in accordance with the provisions of
Article 2, paragraph (2), or paragraph (3) which involves a project that has
newly become a target project (including a project which has newly become a
class-2 project, for which measures have been taken pursuant to the provisions
of Article 4, paragraph (3), item (i) (including if it is applied following the
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of Article 39,
paragraph (2)); referred to below as "new target project, etc.") because of the
establishment, or revision or abolition of Cabinet Order (referred to as
"Cabinet Order for a target project, etc." in this Article and paragraph (1) of
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the following Article), when there is a document (limited to the document

designated pursuant to the provisions of the following paragraph at the time of

enforcement of Cabinet Order for a target project, etc.) concerning that new
target project, etc., which has been prepared, as referred to in the following
items, in accordance with a Prefectural Ordinance or administrative guidance
prescribed in Article 36 of the Administrative Procedure Act (Act No. 88 of

1993) (including those enforced by a local government as prescribed in the

provisions of that Article) and other measures (referred to below as

"administrative guidance, etc."), that document is deemed to fall under any of

the categories specified in the following items:
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(i) a document which is recognized as describing the results of a review of
matters to be considered for environmental conservation, in one or two or
more anticipated project implementation areas, when deciding the area in
which that project will be implemented, and other matters specified by order
of the competent ministry in the planning stage of a class-1 project: a
document on primary environmental impact consideration referred to in
Article 3-3, paragraph (1) (in the case of a class-1 project to be implemented
pursuant to the provisions of paragraph (2) of that Article; a document on
primary environmental impact consideration prepared pursuant to the
provisions of that paragraph);

EBREDRTZICHEIT 2 EFHICOWTREORED MO OE R Z R b 0
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(i1) a document which is recognized to contain opinions of the competent
minister expressed, from the perspective of environmental conservation, on
the document stated in the preceding item: the document referred to in
Article 3-6;
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(iii) a document specifying the items of an environmental impact assessment,
and which is found to follow procedures such as public inspection to listen to
public and other third party opinions, including sending the document to the
head of a local government (in this paragraph, referred to as "the head of
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related local government") who has jurisdiction over the area that is found to
fall within the scope of environmental impact, and making the document
available for public inspection and other procedures for seeking the opinion
of a third party, and other measures written in the document under the
provisions of Article 7-2, paragraph (1): a scoping document for which the
procedures specified in Article 7 and 7-2 have been taken;
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(iv) a document outlining opinions stated, from the perspective of
environmental conservation, for the document referred to in the preceding
item, and which is recognized to have been submitted to the head of the
related local government: a document which is referred to in Article 9, and
for which the procedure specified in Article 9 has been taken;
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(v) a document which is recognized to contain opinions of the head of related
local government, expressed on the document stated in item (iii) above from
the perspective of environmental conservation: a document specified in
Article 10, paragraph (1) or (4);
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(vi) a document which has been prepared as part of the process for inviting
opinions on the results of an environmental impact assessment from the
public, from the perspective of environmental conservation, and for which the
procedures for the public inspection and public notice referred to in Article
16, and measures for making the results public under the provisions of
Article 17, paragraph (1), are found to have been taken: a draft EIS for which
the procedures referred to in Article 16 and 17 have been taken;
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(vii) a document describing the outline of opinions, from the perspective of
environmental conservation, for the document stated in the preceding item,
and which is found to have been submitted to the head of the local
government: a document which is referred to in Article 19, and for which the
procedure referred to in that Article has been taken;
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(viii) a document which is found to contain the opinion of the head of a relevant
local government, stated in the document referred to in item (vi), from the
perspective of environmental conservation: a document referred to in Article
20, paragraph (1) or (4);
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(ix) a document which is found to describe the results of a review conducted for
the matters in the document stated in item (vi), after the opinion referred to
in the preceding item has been expressed: an EIS as referred to in Article 21,
paragraph (2);
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(x) a document which is found to describe the results of a review, conducted by
considering the opinion of an administrative body, when an opportunity to
state that opinion is available, for the items in the document stated in item
(vi) or the preceding item: an EIS referred to in Article 26, paragraph (2);
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(xi) a document which is found to have taken the public procedure equivalent
to the public notice referred to in Article 27: an EIS for which the procedure
referred to in that Article has been taken.
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(2) For the documents stated in the preceding items, if a document is based on a
Prefectural Ordinance, or administrative guidance, etc. (limited to those
concerning a local government), the Minister of the Environment is to
designate that document by asking the opinion of local government; or when
that document is based on administrative guidance, etc. (limited to those
concerning administrative bodies of the national government), the competent
minister is to designate the relevant document in consultation with the
Minister of the Environment (concerning administrative guidance, etc. which
specifies that the city planning decision maker responsible for specifying a city
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plan is to conduct an environmental impact assessment, and other procedures
regarding a class-1 or class-2 project incorporated into a city plan pursuant to
the provisions of the City Planning Act as an urban development project, or a
class-1 or class-2 project whose urban facilities are incorporated into a city
plan pursuant to the provisions of that Act; the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism is to designate that document in
consultation with the competent minister, and the Minister of the
Environment).

AT EIC L DIREDHKRIT, ARTLLDLT D,

(3) Under the provisions of the preceding paragraph, the results of the
designation are to be made public.
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(4) The provisions of the preceding three paragraphs (excluding paragraph (1),
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items (i) through (v) and item (x)) are to apply mutatis mutandis to a port plan
which has newly become a targeted port plan in accordance with establishment,
or revision or abolition of Cabinet Order pursuant to the provisions of Article
48, paragraph 1. In such a case, the term "Cabinet Order in accordance with
the provisions of Article 2, paragraph (2), or paragraph (3) which involves a
project that has newly become a target project (including a project which has
newly become a class-2 project, for which measures have been taken pursuant
to the provisions of Article 4, paragraph (3), item (i) (including cases where it
1s applied following the deemed replacement of terms pursuant to the
provisions of Article 39, paragraph (2)); referred to below as "new target project,
etc.") because of the establishment, or revision or abolition of Cabinet Order
(referred to below as "Cabinet Order for a target project, etc." in this Article
and paragraph (1) of the following Article)" in paragraph (1) is deemed to be
replaced with "Cabinet Order referred to in Article 48, paragraph (1) (referred
to as "Cabinet Order for a targeted port plan" in this Article)"; the term "that
new target project, etc." is deemed to be replaced with "a port plan provided for
in paragraph (4)"; the term "enforcement of Cabinet Order for a target project,
etc." is deemed to be replaced with "enforcement of Cabinet Order for a
targeted port plan"; the term "an environmental impact assessment" in item
(vi) of that paragraph is deemed to be replaced with "a port environment
impact assessment"; the term "public notice referred to in Article 16" is deemed
to be replaced with "public notice referred to in Article 16 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 48, paragraph (2)"; the term "Article 17,
paragraph (1)" is deemed to be replaced with "Article 17, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 48, paragraph (2)"; the term "a
draft EIS for which the procedures referred to in Article 16 and 17 have been
taken", is deemed to be replaced with "a draft port EIS referred to in Article 14
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 48, paragraph (2), for which
the procedures referred to in Article 16 and 17 as applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (2), have been taken"; the
term "Article 19" in item (vii) of that paragraph is deemed to be replaced with
"Article 19 as applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article
48, paragraph (2)"; the term "Article 20, paragraph (1)" in item (viii) in that
paragraph is deemed to be replaced with "Article 20, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (2)"; the
term "an EIS referred to in Article 21, paragraph 2" in item (xi) of that
paragraph is deemed to be replaced with "a port EIS referred to in Article 21,
paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to the provisions Article
48, paragraph (2)"; the term "Article 27" in item (xi) in that paragraph is
deemed to be replaced with "Article 27 as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 48, paragraph (2)"; the term "an EIS" is deemed to be replaced with
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"a port EIS"; the term "the Minister of the Environment (concerning
administrative guidance, etc. which specify that the city planning decision
maker responsible for specifying a city plan is to conduct an environmental
impact assessment, and other procedures regarding a class-1 or class-2 project
incorporated into city plan pursuant to the provisions of the City Planning Act
as an urban development project, or a class-1, or class-2 project whose urban
facilities are incorporated into a city plan pursuant to the provisions of that
Act, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to
designate that document in consultation with the competent minister, and the
Minister of the Environment)"in paragraph (2) is deemed to be replaced with
"the Minister of the Environment".

Fht+Tdk FRARFEETHo TRICBITL2bD BE—500E NG5 E TITHBITS
HLOWH - T, IBFEEHESOMITOR LLFZOLRIZBWT [ESHEITA &
WO, ) UBEEFONRZEFTET, UFFEEHALBLHENIL, HLIEBSTTED LB
MR ELTZOMOE B TEDHEEDH A LTEMEND HDIZRD, ) IOV T,
FBOENLATEE TOMEIE, #EmA LRV,

Article 55 (1) The provisions of Chapter II through the preceding Chapter do not
apply, regarding a new target project, etc. falling under any of the following
items (concerning those stated in items (i) through (iv), limited to those whose
contents will not be changed, or which will be implemented with reduction in
size or with only minor modification, or other modification as specified in
cabinet order after the effective date of Cabinet Order for a target project, etc.
(referred to below in this Article as "effective date of Cabinet Order")):

— BB CHE S AICHEYTOIEETH T, BRHATHAENCRTFENE XD
. AIFFEBEA R SN2 H O

(1) a project which is referred to in Article 2, paragraph (2), item (ii), (a) and for
which a license, etc. has been given, or for which a special notification has
been made before the effective date of Cabinet Order;

OB CARECHE CBERICHRYTAEETH o T, A T HANCHE S v IZHET
2 E OB DA OWFENR RIS NIZH D

(i1) a project which is referred to in Article 2, paragraph (2), item (ii), (b) and
for which a decision on the granting of a government subsidy, etc. prescribed
in that item, (b), has been made before the effective date of Cabinet Order;

= HIZBIZET S b00EN, EROBEICLVED LD EOFE TBS TED
HHDICEASNWTHEMINDIFXTH > T, HAMATHRNS Y3ZEOFE A E D 5
Ny o

(iii) in addition to what is stated in the preceding two items, a project which is
implemented in accordance with a national plan that is specified by laws,
and is also specified by Cabinet Order, when that national plan has been
established before the effective date of Cabinet Order;
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(iv) in addition to what is stated in the preceding three items, a project which
has been incorporated into a city plan in accordance with the City Planning
Act, and for which a public notice of the Act has been made before the
effective date of Cabinet Order (including a project concerning urban
facilities incorporated into a city plan; the same applies below) pursuant to
the provisions of Article 17, paragraph (1) of that Act;

T ORI FICHBIT 5 ODIED, B RE IHE B ISR E TTIOE Y T DL
GHEEETH- T, BOMITANOEA L TCAAZRBIIEETICEBEBIND L

D

(v) in addition to what is provided for in the preceding two items, a new target
project, etc. which is specified in Article 2, paragraph (2), item (1), (c) to (e),
and is implemented by the final day in the period when six months have
elapsed from the effective date of Cabinet Order.

2 FAIHEOHBEICBN T, YRR FEEFIC OV TE ST HANCRKEADOED % &
AW S TRIGRHE —HA FICHIT 2FBEHOWT OB ER I N TV D & XX, HAN
T ROBEIZ DD BT MEUROIOED D & ZAITHE > Tol Eht & YL FHEITHR
5 BRI BRI E OO Fhi 21T H 2 LN TE D,

(2) In the case of the preceding paragraph, in any document falling under one of
the items of the preceding Article, paragraph (1), has been prepared concerning
a new target project, etc. and in accordance with a Prefectural Ordinance
before the effective date of Cabinet Order; notwithstanding the provisions of
Article 62, an environmental impact assessment and other procedures
regarding that project may continue to be conducted in accordance with that
Prefectural Ordinance.

3 FHZAFIHITLA2FRIIEYTLIFEETH- T, HAHEITHUZONEDZEE
(GREFZBOBREZERBT 2D LTHT TEDDLRMFICHELETDHDITRD, )
IR VHHRPEEEL LTEBINDIDDIZONTE, F _ELOLAIEE TOHE
XL EA LR,

(3) The provisions of Chapter II through the preceding Chapter do not apply
regarding a project falling under any of the items stated in paragraph (1) and
1s implemented as a new target project, etc. because of the modification of its
contents after the effective date of the cabinet order (limited to those which
satisfy the conditions specified by cabinet order, when that modification

involves a reduction in the degree of environmental impact).

BIANSE RIRE HE GBI 2 FRICRU T ORISR R EFL TR L LD &7
HEE, FEOBEIZ D LT, BB RFEEFIIONT, B KD 0D H
SRONETROBLRNOE T ERET, BERNSE FERETTUIE+—
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Article 56 (1) A person intending to implement a new target project, etc. which
falls under any of the items of the preceding Article, paragraph (1),
notwithstanding the provisions of that paragraph, may conduct a review of
items for a primary environmental impact consideration at the planning stage,
an environmental impact assessment and other procedures concerning that
new target project, etc. pursuant to the provisions of Articles 3-2 and 3-9, as
well as Articles 5 through 27, or Articles 5 through 27, or Articles 11 through
217.

2 B HNELOE A FETCROE =+ FH T HOBER, AIEOHEIZLY
BREBERETHEZ OO Ffit 217 5 R FEIZOWTHERT 5, ZOHAEIZBNWT, 2
NoOBER THFEF) L0, HFEHHAREE -HICHET 2R FES
EEMLES LT DHH) LHARZDBD LT D,

(2) The provisions of Articles 28 through 31 and Article 32, paragraph (2), are to
apply mutatis mutandis to a target project for which an environmental impact
assessment and other procedures are conducted, pursuant to the provisions of
the preceding paragraph. In such a case, the term " business operator" is
deemed to be replaced with "person intending to implement a new target
project, etc. as prescribed in Article 56, paragraph (1)".

BHEESE AIZRCEDDLODIEFN, ZOEBICESEMEEHIE L, IkFET
LHEEICBNTEL, TOME T, TOMEIIHFEICHNEEICHE LB S D
FHANICEBWT, rEORBIFEZED DL N TE D,

Article 57 In addition to what is provided for in the preceding three Articles, in
cases where an order is established, or revised or abolished based on the
provisions of this Act, necessary transitional measures may be prescribed by
that order to an extent that is considered to be reasonably necessary for that
establishment, or revision or abolition.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FIAINE ZOERITED D bODIEN, TOEROEROIZOLERFHIT, BN
TED D,
Article 58 Necessary matters for the enforcement of this Act, other than those

prescribed in this Act, are specified by Cabinet Order.

(EBKESE)
(Competent Minister)

BHAILE ZOERICBWTEESKREIX, ROKFITET 2 FELOWEEEHE O X 5
IS U, YEEFIZEDDHRE LT D,
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Article 59 (1) The competent minister in this Act is as indicated by the following
items, in accordance with the category of project, or port plan stated in each
item:

— HORE B SAICY T OEE SNIFE IR ER ISR S AT
D FELDOKRE

(i) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (a): the competent
minister having jurisdiction over a license, etc. or special notification;

OB CHE B uICH YT OEE IREMEE O1T O IREITSR D AT
925 EEOKRRE

(ii) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (b): the competent
minister having jurisdiction over decisions made by the person empowered to
make decisions on grants;

= BORE B SACHETOFREE BAGEEEMTOEREICR DI ES 2T E
T 5 EEDOKE

(iii) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (c): the competent
minister having jurisdiction over affairs conducted by the corporate
supervisor;

W B RE _HE Sl T 55 USFEOEMICHEATL2EFLET D
FAEDOKRE

(iv) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (d): the competent
minister having jurisdiction over the implementation of that project;

T B RE CHE CSARICHY T oK HERFEOEBIIET I EEENET D
EE@kE&UﬁrE?% (AR D A5 AR DSEE, FraF. 7FAl. aRAl. AR L <IE[A
EXFE IR 2 FHE 2P+ 5 BEDO KE

(v) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (e): the competent
minister having jurisdiction over affairs related to the implementation of the
project, and the competent minister having jurisdiction over any license,
patent, permission, authorization, approval or consent, or the affairs
concerning notification referred to in (e) of that item concerning that project;
N s G E L AZm KR
(vi) a port plan: the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 ZOERIZBNT, EBEATEIIEBREOET omn (EBRKELNEN O
DETHD LT, ABNT) &L, E5FAT - BLRQEES LI3EBRE (FFKR
ERNBEROAROR THDH & &1k, NEBRIEAKE) KOE LB KREDORT D mn

(EBREPELZBRETHL L &E, BLEZ@REORET LmT) &35,

(2) In this Act, order of the competent ministry means an order issued by a
competent minister (when the competent minister is the head of external
bureau of the Cabinet Office; Cabinet Office Order), and order of the competent
ministry or Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism means an order issued by a competent minister (if the competent
minister is the head of external bureau of the Cabinet Office; the Prime
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Minister) and also by the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism (when the competent minister is the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism; an order issued by the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism).

(FHEDX5)
(Classification of Affairs)

FARTE BUERE -EHFE - FH LFFELFIHE -+ 55 —HE 5., F 54
LIFEEARBICED DH (MG ALMAEKOKBEICIRS, LU EENERE —HE— 5%
CEDDE] LD, ) B ZOEROBEICEIVITI 2L LS TV L FHEIR, 4
FZERVUSR T — I — BT E D DB DT 2 SdFEa L < IHEH 40 I S RICH
ET DT FrRF. FFATL R KEEAE L <RRESEFE ) A L <UEFE S ARICH
ET 5 HICR 2 FHEA T BIRE (B -+ B R+EE) B L EEs
—FIHUET 2 — BIEEZERE (LTI T —SEEZESRE] Lvwo, ) T
bLOGEIIHE - FIEEZERHB L, FEE SICHRET 28 _FEEXERE (LT
B T SEEXEEE] LW, ) THOLILBIIE S IEEXEFE LT 5,

Article 60 (1) For affairs to be carried out under this Act, by a person specified
in Article 4, paragraph (1), item () or (v), or Article 22, paragraph (1), item (),
(i1) or (vi) (limited to a body of a local government; referred to below as a
"person specified in Article 4, paragraph (1), item (1), etc.), if licenses, etc.
carried out by the person specified in Article 4, paragraph (1), item (i), etc. or a
license, patent, permission, authorization, approval or consent specified in
Article 2, paragraph (2), item (i1), (e), or the affairs concerning the special
notification or a notification specified in that item (2), (e) falls under the
category of a type-1 statutory entrusted function pursuant to the provisions in
Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947),
then it is regarded as type-1 statutory entrusted function (simply referred to
below as "type-1 statutory entrusted function"); and when the affairs fall under
the category of type-2 statutory entrusted function, pursuant to the provisions
of that paragraph, item (ii), then it is regarded as a type-2 statutory entrusted
function.

2 BNURE -HE S XIBE T R EHE S DIOED LE FEIN R OB R
Do ) B, TOEFEOHEIZEVITY 2L L ENTWHEBKIL, FH - SIEEXEHS
LT 5,

(2) The affairs which are carried out by a person specified in Article 4, paragraph
(1), item (ii) or Article 22, paragraph (1), item (iii) (limited to a body of a
prefectural government) pursuant to this Act, are regarded as type-1 statutory
entrusted function.

(fth DIERE & DOBEIR)
(Relationship With Other Acts)
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Article 61 An environmental impact assessment, and other procedures
concerning a class-1 or class-2 project falling under the category of a project
referred to in Article 2, paragraph (2), item (i), (e) are subject to this Act, and
the Electricity Business Act.

(%1 & DEIR)
(Relationship With Prefectural Ordinance)

Nt 4 ZOBEEOBEIR, M AIEFEUER RICH T 5 FHIZE LSBT
ExREDD T LT DHHD TR,

Article 62 The provisions of this Act do not prevent any local government from
establishing necessary provisions for prefectural ordinance concerning the
following matters:

— RN O RSN O FEIEITLR D RSB OO FRell BT 5 F
H

(i) matters concerning environmental impact assessments, and other
procedures regarding class-2 projects, and projects other than target projects;

=B R IR R R EITAR D BR BRI (Z oW T o Y EE T A SRR 1T
L FRel BT o HH (ZOEEOBEICK LN DIZRS, )

(i1) matters concerning procedures for environmental impact assessments
conducted by a local government concerning a class-2 project, or a target

project (limited to when the provisions of this Act are not violated).

(M5 A LR DHERIT I 1T D Z OIEFROME D)
(Respect for the Purport of this Act in Measures of Local Governments)

BNt =4 MG RIRERIT, BEHI ORI E 2 LTI OV TERE BT
MICBE L E R R ZET 258180V, ZOEEOBREAEEL TITH>HD L
T 5,

Article 63 Local governments are to respect the purport of this Act by taking
necessary measures for environmental impact assessments regarding projects

having an impact on the environment in their respective areas.

ORI (8

Supplementary Provisions [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)

Bk O, AMOENGER LT FEB A WEANICE W TES TED
LANGHATT 2, 72720, OB FITH/IT LHET. BESZITED D AN MAT
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T 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions stated in the following items come into
effect on the date specified in each item:

— B B, BUEABTHE, BH=5% FoHEE SHE GENEEHHEIZ
FROHEDITRD, ) o BUFNEKE -HROHE H (FH=RIHRDEBSITR
Do ) HHEFNEFWCICHAIENGZORE AHOHPLERLTNAZ#EZR
WHEIFNIZEB W B TESD S H

(1) the provisions of Article 1, Article 2, Article 4, paragraph (10), Article 13,
Article 39, paragraph (2) (limited to the part concerning Article 4, paragraph
(10)), Article 48, paragraphs (1) and (2) (limited to the part concerning
Article 13), Article 58 and Article 8 of the Supplementary Provisions: the
date specified by Cabinet Order within a period not exceeding six months
from the date of promulgation;

= OBNEH —H (AHEOEBEATIRLEBTICRS, L FZOFICBWTHELE, )
OB, HEEE—H (AEOTHEETIRDLMOICRD, LT ZOFIcE0
TRC, ) . EAFRE—H (FMHEOEFEATITRDHZITRD, ) RO H, #
L4 (FROBBIFFIHRDEDITRD, ) o HINEE H (RHEOKRHE IR
DETITIRD, ) L BH—&FEH (FAHEOEBENTIRDLEBIICRD, UTZ0
FIZBWTHL, ) MOHE=H, H+2RKEHE (FHEOEHE TR DE IR
Do UFZDFIZBWTHLE, ) MO "I, 5 =1IJukE 1 (RS =HK
OFEIEITAR DR D, )« HEUFSRE I (B IARE IR DI R
Do ) o HHFNSEE H B —RB - EHEAOFE=ZHITCICE - ZRE-HID
B IR DE IR D, ) o REE _HKLOHE ZHIWW N UE  (RSRE ZH K
O IR DR D, ) WICHMAIE LEOHE AMMORANLERL T—
FErBARVHEHANICE DTS TED S H

(i1) the provisions of Article 4, paragraph (3) (limited to the part concerning the
order of the competent ministry in that paragraph; the same applies below in
this item) and paragraph (9), Article 5, paragraph (1) (limited to the part
concerning the order of the competent ministry in that paragraph; the same
applies below in this item), Article 6, paragraph (1) (Ilimited to the part
concerning the order of the competent ministry in that paragraph) and
paragraph (2), Article 7 (limited to the part concerning Order of the Prime
Minister's Office in that Article), Article 8, paragraph (2) (limited to the part
concerning Order of the Prime Minister's Office in that paragraph), Article
11, paragraph (1) (limited to the part concerning the order of the competent
ministry in that paragraph; the same applies below in this item) and
paragraph (3), Article 12, paragraph (1) (limited to the part concerning the
order of the competent ministry in that paragraph; the same applies below in
this item) and paragraph (2), Article 39, paragraph (2) (limited to the part
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concerning Article 4, paragraphs (3) and (9)), Article 40, paragraph (2)
(limited to the part concerning Article 5, paragraph (1)), Article 48,
paragraph (2) (limited to the part concerning Article 11, paragraphs (1) and
(3), and Article 12, paragraphs (1) and (2)), the following Article, paragraphs
(2) and (3), and (4) (limited to the part concerning that Article, paragraph (2)
and (3)), and Article 5 of the Supplementary Provisions: the date specified by
cabinet order within a period not exceeding one year from the day of
promulgation.

(R FE 1)
(Transitional Measures)

B4 ZOEFEORITORE, YMITICK Y Fiic R RFEL s FE FiizicE -
MHEELRDFED Y LFEMNEFE = 5 (B =TILEE _HOBUEIZ LV Hisg
ZATCHHAINGAEZE, ) OFENEONT-bDEET, ) IOV T, &I
TEBHEEFEOED L & ZAHIZH > TER S NTZROFZ 28T 2FE (Z0ERON
TICE LKREOMEIZLVIEE SN LDIZRD, ) D E X%, Y%ERHIT, £
NENYUEE FITED HER L 2T,

Article 2 (1) When there is a document at the time of enforcing this Act (limited
to the documents designated pursuant to the provisions of the following
paragraph at the time of enforcement of this Act), regarding a project that has
newly become a class-2 target project by enforcing that Act (including projects
which have newly become class-2 projects for which measures have been taken
pursuant to the provisions of Article 4, paragraph (3), item (i) (including cases
where it is applied following the deemed replacement of terms pursuant to the
provisions of Article 39, paragraph (2))), which has been prepared in
accordance with Prefectural Ordinance or administrative guidance, etc., that
document is deemed to fall under one of the categories specified in the
following items:

— FBHET=LFE-HE-FICETLIER FLERoFmLRIAEE

(1) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (i): a scoping document
for which the procedure referred to in Article 7 has been taken;

= OBAT=EAFEHE_SICHBT L ER BLEoFRERFESOER

(i1) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (ii): a document which
1s referred to in Article 9, and for which the procedure referred to in that
Article has been taken;

= BATERFE-HE=SSICETLIER BERE-HOER

(iii) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (iii): a document
referred to in Article 10, paragraph (1);

MBI =R - HENU ST 2 E3H B EARKOE -LRO Tz Bzt
=+

=

(iv) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (iv): a draft EIS for
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which the procedures referred to in Article 16 and 17 have been taken;

h BEF=ERE-EHELSICETOER BHLKOFRae RSO ER

(v) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (v): a document which
is referred to in Article 19, and for which the procedure referred to in that
Article has been taken;

N OBLT=4F-HEAFIBIT2EH F_HRE—HoER

(vi) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (vi): a document
referred to in Article 20, paragraph (1);

t FLT=RFE-HEELEICBITAER B & T HOMEE

(viil) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (vii): an EIS referred
to in Article 21, paragraph (2);

N BRI =4RE-HENBICBIT 2FE  F HAERE HOFEE

(viii) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (viii): an EIS
referred to in Article 26, paragraph (2);

L FET=RE-HELSICBIT2EF3EH £ +HERoFRAR i nE
(ix) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (ix): an EIS for which

the procedure referred to in Article 27 has been taken.

2 HIEA ST 2 BRI, U EH OB ORI S&F OIATEHEESE (M7 At
FRICER 2 B DICIRD, ) ThD & ITEETRE DY AL RO B R 2 JE
T, 1TERESE (HOTEBICHR D L OICRD, ) THDHEEIXEBRKENRET
FBE (F—fdzEss U <3S S MEES TR X L L TH M HEOBEIC &
DETHEHHNICE D BN DG AT 2 i — A L <13 R ETHE —1E
R L < SREFEEICR D Mk AT iR & L CRIEDOBUEIC K 0 # i Gt E
D HNLHEITET LD LM TR IR DB L <35 iz Ty
AR TR 2 TE 6D 2 FRTH AT TR EMEE 2N BR BB R E OO FRe 2T O b D ET D
B EOLITHIREEICH > TE, BERRENFEBRELORETRER) ICHi#EL T,
ETNENRET DD ET D,

(2) For the documents specified in the preceding items, when a document is based
on Prefectural Ordinance, or administrative guidance, etc. (limited to those
concerning a local government), the Director-General of the Environment
Agency is to designate that document by asking the opinion of local
government; or when that document is based on administrative guidance, etc.
(limited to those concerning the administrative bodies of the national
government), the competent minister is to designate that document in
consultation with the Director-General of the Environment Agency (concerning
administrative guidance, etc. which specifies that the city planning decision
maker responsible for specifying a city plan is to conduct an environmental
1mpact assessment, and other procedures concerning a class-1 or class-2 project
incorporated into a city plan as an urban development project pursuant to the
provisions of the City Planning Act, or a class-1 or class-2 project whose urban
facilities are incorporated into a city plan under that Act, the Minister of
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Construction is to designate that document in consultation with the competent
minister, and the Director-General of the Environment Agency).

3 HHEHOBEIZLDEEDOHEIL, ARTLHLD LTS,

(3) The results of the designation made under the provisions of the preceding
paragraph are to be made public.

4 Hi=H (B—HE-FPOE=FETROENTEZRLS, ) OBEIZ. TOEED
FEAT I KV 7oA B U+ )\ SR — T O 6 G IE R F ] & 72 D PSSR DWW T3 2,
ZOBEBITENT, B DEREITIC RV H ISR EE L R FE COizlls
TR LR LHED D BENRE ZHE S B ILRE HOBEIZ LV HAr
KATHEMA SN HEEET, ) OFENEDRIZbDEET, ) | LHLHDE T
VIS HUE T DU ) &, RN ST T AELROE L0 Tz ft -1
& D01 THENHNEE “HIZBWTHEHRTLEHAFEOE LR T
R PRI BRI R M ) & RIS TSR] LHDolE THENA
NEF HITBWTHERT2H LS & REEAZH HE _HRE—H] £HD
DIE TEHMFINERE “HICBWTHER T 28 FRE—H] &, FEELST [H 2
TR HOMMEE] EHDH01F THNFNSRE “HICBWTHERT L8+ —5%
OB RE AN E] &, FEFEL ST 1 R0 Tk xR in)
EHDHDIT THEMNHNEE “HIZBWTHERNT LE ~+EROFa R BB REEY
HEmE &, T TREBETRE (F —FgEs U <35 203 it i 78
FEL L THMEEIEOBEIC XV FHEHRICE D SN DHE IR 5 Uik —HE
ER LI HFEIE —FEFER LIIE _FEFEIR DM NH ML L L
TREDHEIZ L O FMHFHEIZED b 55 AT T 2 MM s (2 4% 2 5 — g
KA L <UEH RGO W T Y AR R 2 78 oD 2 T AT TR E HE AN Br B T
Mz DO FREEITI D ET D EEED DITBHREFICH > TE, BRRENTH
REAOEREETFRE) | LHL501F TRETRE] LHARZLBD LT D,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs (excluding paragraph (1),
items (i) through (iii) and item (viii)) are to apply mutatis mutandis to a port
plan which has newly become the targeted port plan specified in Article 48,
paragraph (1) in accordance with the enforcement of this Act. In such a case,
the term "a project that has newly become a target project by enforcing that
Act (including projects which have newly become class-2 projects for which
measures have been taken, pursuant to the provisions of Article 4, paragraph
(3), item (i) (including cases where it is applied following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (2)))"
in paragraph (1) is deemed to be replaced with "a port plan specified in
paragraph (4)"; the term "a draft EIS for which the procedures referred to in
Article 16 and 17 have been taken" in item (iv) of that paragraph is deemed to
be replaced with "a draft port EIS for which the procedures referred to in
Article 16 and 17, as applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
Article 48, paragraph (2), have been taken"; the term "Article 19" in item (v) of
that paragraph is deemed to be replaced with "Article 19 as applied mutatis
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mutandis pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (2)"; the term
"Article 20, paragraph (1)" in that paragraph, item (vi) is deemed to be
replaced with "Article 20, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant
to the provisions of Article 48, paragraph (2)"; the term "an EIS as referred to
in Article 21, paragraph (2)"in that paragraph, item (vii) is deemed to be
replaced with "a port EIS referred to in Article 21, paragraph (2), as applied
mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (2)"; the
term "an EIS for which the procedure referred to in Article 27 has been taken"
in item (ix) of that paragraph is deemed to be replaced with "a port EIS for
which the procedure referred to in Article 27, as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 48, paragraph (2)"; the term "the Director-General of the
Environment Agency (concerning administrative guidance, etc. which specifies
that the city planning decision maker responsible for specifying a city plan is
to conduct an environmental impact assessment, and other procedures
regarding a class-1 or class-2 project incorporated into a city plan pursuant to
the provisions of the City Planning Act as an urban development project, or a
class-1 or class-2 project whose urban facilities are incorporated into a city
plan pursuant to the provisions of that Act; the Minister of Construction is to
designate that document in consultation with the competent minister, and the
Director-General of the Environment Agency)" in paragraph (2) is deemed to be
replaced with "Director-General of the Environment Agency".

ok BEEEIE _FEFEETHSTRICBET2bD (FH—-F1bHNS £ TIZ
BF2bDIZdh o T, ZOEHEORITOR (LLFZORIZEWNT THEfTH] &
Do ) UBEZORNRZEEET, UIFEHBLLHE/ L. B L AXBS TED LM
RERZDOMOB T TEDDIERDOALZ LTEMINDBDIZRD, ) T2 T,
BENOBELEE COBEIL. WA LR,

Article 3 (1) The provisions of Chapters II to VII do not apply to a class-1 or
class-2 project falling under any of the following items (concerning those stated
in items (i) through (iv); limited to those whose contents will not be changed, or
which will be implemented with a reduction in size, or with only minor
modifications as specified by Cabinet Order, or other modifications as specified
by Cabinet Order after the effective date of this Act (referred to below in this
Article as the "effective date")):

— BB B SAICHEYTHIEETH- T, MATHRNCRITFENEZ b,
XIIHFFER N RSN b O

(i) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (a) and for which a
license, etc. is given or for which a special notification has been made before
the effective date;

ZOBCARE CHE S uIlEY T 0 EETHo T, ATHANCE S = ICHET 5 E
DB EHEDO R OREN e SN b D
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(i1) a project falling under Article 2, paragraph (2), item (ii), (b) and for which a
decision on granting a government subsidy, etc. specified in that item (i), (b)
has been made before the effective date;

= AT 5 b o0IE), mnEE B ENEE (B =1+ ZFEEE i)
BIGE—HICHUET 2 B Z OMIEROBEIC LY ED b5 EOFHE TE
BTCEDDHDIZESWTEMINDFH(TH > T, FfTH RIS S 3L E O FE 2 E
LONSY AWl XD

(iii) in addition to what is stated in the preceding two items, a project which is
implemented in accordance with the development plan specified in Article 5,
paragraph (1) of the National Highway Act (Act No. 79 of 1957), or another
national plan that is specified in the provisions of laws, and is also specified
by Cabinet Order, when the national plan has been established before the
effective date;

VU B =528 2 b ODIEh, MEAT HANZER T EmESE +LEHE —HOHEIC L D
RNEPTONTRHED A T FHENIZE D bz 43

(iv) in addition to what is stated in the preceding three items, a project which
has been incorporated into a city plan in accordance with the City Planning
Act and for which a public notice has been issued before the effective date,
under the provisions of Article 17, paragraph (1) of that Act;

T AT BICEIT Db ODEN, FEE HE B ANDRETICEY T L
FEVIFE FEEETHS T, ITHPOERE L TANHZKEBT 5 H E CICdE s
nobo

(v) in addition to what is provided for in the preceding two items, a class-1 or
class-2 project falling under Article 2, paragraph (2), items (i1), (c) to (e) and
are implemented within six months from the effective date.

2 HIEOLBEITEWT, Ui —HEE UL HFFEIZ OV THAT B ATICREIOE
WHEZAIWS TELT =RE—HEFIHIT 2EHOW TR ERIATHD
EEIF. BARATROHEICHNDOL T, YHUEOIOED D L ZAHIZHES TH EHit &Y
MHEEIRLIBRERETMZOMO FREITH ZENTE D,

(2) In the case of the preceding paragraph, if a document falling under one of the
items of Article 53, paragraph (1) has been prepared concerning a class-1 or
class-2 project, in accordance with Prefectural Ordinance, before the effective
date, notwithstanding the provisions of Article 60, an environmental impact
assessment, and other procedures concerning that project may be subsequently
conducted, in accordance with Prefectural Ordinance.

3 HHZ IR OFERIIELATLEETH-, T, MITHUBRONEOERE (BREE
HBOBEZEB T 2D L LTE BT TEDLIRMICELATLHDIIRD, ) 12XV
R E IR CHFEEL L THEMEINDIDDIZONTIE, H_ENLHFEEET
ORBUEIE, T L7,

(3) The provisions of Chapters II through VII do not apply to a project falling
under any of the items of paragraph (1), and which is implemented as a class-1
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or class-2 project, because of modification of its contents after the effective date
(limited to those which satisfy the conditions specified by Cabinet Order when
that modification involves a reduction in the degree of environmental impact).

UG AIRF—HA I 2 FRITHEA T O - E I M EEAE M L X
D ETLHET. MHEOHEIZINDLT, YEFEIIHONWT, BEENLH _+E%
EFTCNIEE+ 008 L5 E TCOREDOHNC X 2 BRERZEF AN Z Ot o Fiiz
THo2 LR TE D,

Article 4 (1) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, a
person intending to implement a class-1 or class-2 project falling under any of
the items stated in paragraph (1) of the preceding Article, may conduct an
environmental impact assessment, and other procedures concerning that
project, under the provisions of Articles 5 through 27, or Articles 11 through 27.

2 BoANEPLE = —RETROE =T ZKE HOBUET, ATEHOBEICZLY
BREBER BT Z OO Ff 21T 5 R FEIZOWTHERT 5, ZOHAEIZBNWT, 2
NHOHESN THEL] L0l THAIFNEE —HIZHET 25 —fEE
B OREXAFMmL KO LT 5] <‘: MHAKERZ DD ET D,

(2) The provisions of Articles 28 through 31 and Article 32, paragraph (2), are to
apply mutatis mutandis to a target project for which an environmental impact
assessment, and other procedures are to be conducted pursuant to the
provisions of the preceding paragraph. In such a case, the term "business
operator" is deemed to be replaced with "a person intending to implement the
class-1 or class-2 project prescribed in Article 4, paragraph (1) of the

Supplementary Provisions".

Bhk 2 ®¥£¢®ﬁ’@’*" ’%%%‘ ERDREHT MRS & S il o RED
MEAT 1% Z DEROTEATANCIE W T, HEENOHE T HRETOREOHN L DERER
 HiEa OD{HJO)?ZM%?? 5 ZEBnTED,

Article 5 (1) A person becoming a business operator after the enforcement of this
Act may conduct an environmental impact assessment, and other procedures
pursuant to the provisions of Articles 5 through 12, after the enforcement of
the provisions stated in Article 1, item (ii) of the Supplementary Provisions,
and before the enforcement of this Act.

2 RIEICHET 281X, FHEOHEIC L BREZEFMZOMO Fiiairo L& L
ol Xid, B, REFSTEDDLLEIAICLY, TOELZ EBREICEITHS
b LT D,

(2) When a person prescribed in the preceding paragraph intends to conduct an
environmental impact assessment, or to implement other procedures pursuant
to the provisions of that paragraph, that person is to notify the competent
minister of that intention in accordance with Order of the Prime Minister's

Office.
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(3) A competent minister who has received a notification under the provisions of
the preceding paragraph is to issue a public notice to that effect without delay.

4 AIHEOBHEICLIDIAENINTHEICBNT, E—HIIHETH2ENELENGEH
+ AR E TOHEDOHNT L 2 BB E OMOFHLIT oo & Tidk, ZDEED
MiAT # 2 BEAREDE A NS S I BRI AT R & R D R&EFIL, HEBEOHNZ L5 F
MEITO D ET D,

(4) If a public notice has been issued under the provisions of the preceding
paragraph, and the person prescribed in paragraph (1) has conducted an
environmental impact assessment and other procedures provided for in Articles
5 through 12, a person who is assumed to become governor of the relevant
prefecture, or mayor of the relevant municipality after the enforcement of this
Act, is to conduct those procedures in accordance with those provisions.

5 RIHOHEIL XD FRPITOITHREEICONTIT, HEFHIL. ZOEHFEOMHE
VI HBEIC LV HITRICATEbNIZ b D& HIRT,

(5) For a target project in which the procedures have been taken under the
provisions of the preceding paragraph, those procedures are deemed to have
been taken on the effective date, pursuant to the provisions of this Act.

6  RISHOBEIL., T OERORATERIZE N KB —HOBEIZ LV REE <
DD FHi e FEFITRDDL DL LTT O MMIHRREMES & D XEHITHO>NT
BT 5, ZOHEICENT, H—HT [HEE] L5013 THENFRE-HOH
TENT X0 BRI BT = DA O Ffe &2 FEH MDD B D & L TT 5 BT FH TR EMHE
F] oL LR LHLH0F THENEEE _HOBREICLYRARLTHEMAEND
FH] & HHEAROE T [EBEKRE] EH200T TEBREROEGHKE ]
&L EMIET TR LHD0T THENFRE HOPEIZ LD HAg L TEH S
NDFERR] LHAEZDLDLET D,

(6) The provisions of the preceding items are to apply mutatis mutandis to a
person intending to become a city planning decision maker for conducting an
environmental impact assessment, and other procedures in lieu of the business
operator pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (1) after the
enforcement of this Act. In such a case, the term "a business operator" in
paragraph (1) is deemed to be replaced with "a city planning decision maker
who will conduct an environmental impact assessment, and other procedures
instead of the business operator, pursuant to the provisions of Article 40,
paragraph (1)"; the term "Article 5" is deemed to be replaced with "Article 5 as
applied following the deemed replacement of terms pursuant to the provisions
of Article 40, paragraph (2)"; the term "the competent minister" in paragraph
(2) and (3) is deemed to be replaced with "the competent minister and the
Minister of Construction"; the term "Article 5" in paragraph (4) is deemed to be
replaced with "Article 5, as applied following the deemed replacement of terms,
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pursuant to the provisions of Article 40, paragraph (2)."

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FARG MAB RN OREETICED 2bDDIEN, Z OEHEORATIZE LBk
WHEICET 2 HEHIL, BB TED D,
Article 6 In addition to what is provided for in Articles 2 through 5 of the
Supplementary Provisions, matters concerning transitional measures
necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(&)
(Review)
FESR BUMIL. ZOBEEORITHR HELZRE L72H IR W T, ZOEROKITOIR
DIZOWTHRFZMNZ., ZORRICESHWTHREREELZHFTI LD LT 5,
Article 7 When ten years have elapsed since the enforcement of this Act, the
national government is to review the status of the enforcement of this Act, and

take any necessary measures based on the results of that review.

Mt Rl (PR+—EEA+SBERENTLEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(M4 T3 5 )

(Effective Date)

B ZOWEMEIE, ER AENA BB TT 5, L, RO FITEITHHE
EIX, YA FICED D BN OHEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect on April 1, 2000; provided, however, that the
provisions stated in the following items come into effect on the date specified in
each item:

— BPHE BIRIEE S H EHRORITHS, AT O R R OERA IR D
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H

(1) the provisions in Article 1 to revise the Local Autonomy Act by adding five
Articles, a Section name and two Subsections, and two Subsection titles after
Article 250 (limited to the part concerning Article 250-9, paragraph (1) of
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that Act (limited to the part concerning the consent of both Houses of the
Diet)); the provisions in Article 40 to revise paragraphs (9) and (10) of the
Supplementary Provisions to the Natural Parks Act (limited to the part
concerning paragraph (10) of the Supplementary Provisions to that Act); the
provisions in Article 244 (except the part concerning the provisions to revise
Article 14-3 of the Agricultural Improvement Promotion Act), and provisions
in Article 472 (except the part concerning the provisions to revise Article 6, 8
and 17 of the Act on Special Provisions of the Merger of Municipalities), and
provisions in Articles 7, 10, 12, the proviso to Article 59, Article 60,
paragraph (4) and (5), Articles 73, 77, 157, paragraphs (4) to (6), Articles 160,
163, 164 and 202 of the Supplementary Provisions: the date of promulgation.

(H% D F#)
(Affairs of the National Government)

FELTLSE ZOBERICEDIWEROZNENOERICHET L5 0DEN, ZOE
BEORATHNC IV T, #G AR DO ZERE I TS BRI L B L
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Article 159 In addition to what is provided for in respective laws before revision
by this Act, affairs that are managed or executed, before the enforcement of
this Act, by a body of a local government on behalf of the national government,
or local governments, or other public bodies pursuant to the provisions of an
Act, or a Cabinet Order enacted under them (referred to below as "affairs of the
national government, etc." in Article 161 of the Supplementary Provisions),
after the enforcement of this Act, is to be handled by that local government as
local government affairs, in accordance with the laws , or Cabinet Order
enacted under those laws.

(BL5y. HEEEICET DRt &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Applications)

HEATR OB (R RS SITBIT HBEIC O VTR, UESHE, FZ
DEJKOMAIFEE R+ =ZRICBNTH L, ) ORATRICWIER O ENENDEHEDOH
B LY SNIFFAEOLGZOMOITZ (LLF ZORICENT MaEDITR] &
W, ) XTI OEFEOHEITOBEBICYIER O Z N ENOEROHEIZ LY ST
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ZOERORATOHIZEBNTIND DITHITRDITEBEE 21T ) NEENE DL &
ERDH O, IS £ bR E COREXITHIEZEDOZNENOERE (2l
Ao magte, ) ORBIEICETIHEITED D bDERE, T OERORAT
DHUZIZBIT AR EZLDOZENENOEROFEAIZOWTIL, WEZEOENZENDIE
BOMYBEIC LY SN FOIT 4 ATHGEFE DT & T,
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Article 160 (1) When applying respective laws that are amended by this Act on
or after the date of the enforcement of this Act, except the provisions of Article
2 through the preceding Article of the Supplemental Provisions, and the
provisions related to the transitional measures for those respective laws
(including orders based on them) that are amended by this Act, dispositions to
grant permission, etc. and other acts (referred to below as "acts of dispositions,
etc." in this article) carried out pursuant to the provisions of Acts not yet
amended by this Act (or the provisions stated in each item of Article 1 of the
Supplementary Provisions; the same applies below in this Article, and Article
163 of the Supplementary Provisions) before the enforcement of this Act, or
filing applications for permission, etc. and other acts (referred to below as "the
acts of filing applications, etc." in this Article) carried out pursuant to the
provisions of Acts not yet amended by this Act, at the time of enforcement of
this Act, in cases where affairs regarding these acts are dealt with by any other
administrator on the enforcement date of this Act, which are deemed to be the
acts of dispositions, etc. or the acts of filing applications, etc. carried out
pursuant to the corresponding provisions of respective laws amended by this
Act.

2 ZOEFEOKATANCYIERTOZ N EILOEREOBEIC X E XL 7 A LR O

BTkt L. i, SRHZOMOFHiE LRTER bR WEET, ZOEREOM
FTOBRRNCZDOTHN SN TN RNEDIZONTIE, ZOEHEEORZ K-S B
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(2) For the matters requiring a report, notification, submission, or other
procedures to be made or taken before the enforcement of this Act to a national
or local government body, pursuant to the provisions of the respective laws
before revision, and for which those procedures have not been taken before the
enforcement date of this Act, the provisions of the respective laws amended by
this Act are applied by regarding them as the matters for which a report,
notification, submission, or other procedures are required to be made to the
corresponding body of national or local government pursuant to the
corresponding provisions of the respective revised laws, and for which those
procedures have not been taken, except as otherwise provided for in this Act, or

a Cabinet Order under it.

(AR ASZ TIZEE 3 A R H &)
(Transitional Measures Concerning an Appeal)
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Article 161 (1) For an appeal under the Administrative Complaint Review Act
against a disposition concerning the affairs of the national government that
was made before the effective date by an administrative agency (referred to
below as an "administrative agency reaching the disposition" in this Article)
that has a higher administrative agency provided for in that Act (referred to
below as a "higher administrative agency" in this Article) before the effective
date, the provisions of the Administrative Complaint Review Act are applied
even after the effective date, by deeming that the administrative body reaching
the disposition continues to be a higher administrative agency. In such a case,
the administrative agency that is deemed to be the higher administrative
agency of the administrative agency reaching the disposition, is the
administrative agency which is the higher administrative agency of the
administrative agency reaching the disposition before the effective date.

2 HHEOBEICBNT, BRAITEUT & A7 SNDITEIT S G AR O TH 5
X, UEEMNMTEAIRGEEEOHEIC I VAE S 5 2 & & INDFEHIL, Bl
TEWBESE _RENEE—FIIRET 2 — S IEEXEEF LT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when the administrative
agency that is deemed to be the higher administrative agency is a body of a
local government, the affairs to be handled by that body pursuant to the
provisions of the Administrative Complaint Review Act are the type-1 statutory
entrusted function prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the new
Local Autonomy Act.

(& DAL OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
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Article 164 In addition to what is provided for in the present Supplementary
Provisions, any transitional measures (including transitional measures

necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(&)

(Review)
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Article 250 For the type 1 statutory entrusted function specified in Article 2,
paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act, creation of new
statutory entrusted functions are to be avoided to the extent possible, and
those stated in Appended Table 1 of the new Local Autonomy Act, and those
specified by Cabinet Order under the new Local Autonomy Act, are to be
reviewed from the perspective of promoting decentralization, and are to be

revised appropriately as necessary.

FoEL 5 BUNIL, WG REMENEE R OEEL B EMN OB LMICHITTE
&9, EHEHG ALK E OBEIFHITIG Uz 5 B IR O 78 LR O Iz o0
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bDET D,

Article 251 To enable local governments to conduct their affairs and projects
voluntarily and independently, the national government is to review ways to
secure adequate sources of local tax revenue in accordance with the sharing of
roles between the national government and local governments as it considers
prevailing economic trends, etc., and are to take any necessary measures based

on the results of that review.

Bt Rl (CER+—%+ZHZ+ZBEEEFEEARN+5E) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extractl

(W17 551 H)
(Effective Date)
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22l OB Z T 2 REIL. HEEFITED D A6 HiITT 2,

Article 1 This Act (excluding Articles 2 and 3) comes into effect on January 6,
2001; provided, however, that the provisions stated in the following items come
into effect on the dates specified respectively in those items:

— FhvEutIg (BEEME. BIREME & VR AR O BN B3 2 EFRE O —5
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(i) the provisions of Article 995 (limited to the part concerning the provisions
revising the Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the
Act on the Regulation of Nuclear Source Material, Nuclear Fuel Material and
Reactors) and Article 1305, Article 1306, Article 1324, paragraph (2), Article
1326, paragraph (2) and Article 1344: the date of promulgation.

W Al CERTHZHELA+T+EEEELF=5] (@]
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Supplementary Provisions [Act No. 73 of May 19, 2000] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
F—k ZOERAE, AMOHNLER LT FEEBE IR WEIANICE W TES TED
L BB HAT D,
Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of promulgation.

M Al (ERT+AEZAZ+—HERE+TS] ()
Supplementary Provisions [Act No. 10 of March 31, 2004] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
2k ZOWERE, EEREASFEMA—B2BEITT S, 2L, ROZZITEIT D
VL, YA FITED D BN LIITT 5,
Article 1 This Act comes into effect on April 1, 2004; provided, however, that the

provisions of the following items come into effect on the date specified in each
of these items:

— B ONCHAIE & B HEMNEE TROEREFOBE AMOHEMLERL
TEAZBRRVHANICEW TS TED S H

(i) the provisions of Article 2 and Articles 2 through 4 and Article 6 of the
Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet Order within a
period not exceeding three months from the date of promulgation;

= BRI CNSHAIB LR R OHE EEORE  ERCHARELH R

(ii) the provisions of Article 3, and Article 5 and 7 of the Supplementary
Provisions: July 1, 2004.

Bt Rl (PRHEENA Z+EREEE=1FNUE) )
Supplementary Provisions [Act No. 34 of April 27, 2005] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
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173 %,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 1 (except the provisions of
Article 30, paragraph (1) of the Act on Special Measures concerning Urban
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Reconstruction and the provisions to revise Article 42, item (iii) of that Act)
and Article 15 of the Supplementary Provisions, come into effect on the date of

promulgation.

M Al (ER+EFEEtAZ+HBEBE#RENTLE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of July 29, 2005] [Extract]

(W17 A %)
(Effective Date)
F—k ZOWERAE, AfMOHNLERELTANHAZBEIRWEIANICE W TES TED
B (BLF THiATH) W, ) ot d %,
Article 1 This Act comes into effect on the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation (referred to
below as the "effective date").

Mt Al (P NE+H+ZAZ+ZHEREEHA\EF) ()
Supplementary Provisions [Act No. 118 of December 22, 2006] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIE AMMOEPLERLTEHZBXRWHEEANICEWTER TED
2 HMNBHATY 5,
Article 1 This Act comes into effect on a date specified by Cabinet Order within a
period not exceeding three months from the date of promulgation.

M Al (PRHIUVEZA=Z+—BREBEESHLE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 19 of March 31, 2007] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
F—k ZOWEMET, AMOANPLERLTAHZEBIRWEFANICE N TES TED
HHPOHEITT 5,
Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order

within a period not exceeding six months from the date of promulgation.

M Rl (ERZFHEASAHNBERELTRES] (#]
Supplementary Provisions [Act No. 75 of June 18, 2008] [Extract]

(hef T3 A %)
(Effective Date)
Bk ZOERIT. AMOBNSIEITT 5,
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Article 1 This Act comes into effect on the date of promulgation.

B Al (PR ZE=ZA=Z+F—HERELE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 9 of March 31, 2011] [Extract]

(MEA739 1)
(Effective Date)
F—k ZOERZ, FR A EFEUA - BT D,
Article 1 This Act comes into effect on April 1, 2011.

B Al (PR =FNA Z+EHERE-TIE] (]
Supplementary Provisions [Act No. 24 of April 27, 2011] [Extract]

(M4 T3 B )
(Effective Date)
F—% ZOEARE, AMOBPLERLTEAZBARVEANICE W TES TED
HHPOHEITT 5,
Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order

within a period not exceeding three months from the date of promulgation.

Bt Rl PR+ =4FNA Z+tEtREEE-+tE5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 27 of April 27, 2011] [Extract]

(W17 551 H)

(Effective Date)

B O, AMOBENLER LT FEB AR WEANICE W TES TED
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T 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions stated in the following items come into
effect on the date specified in each of these items:

— [fRIELEOBE 2AfioH

(i) the provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation;
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(ii) the provisions of Article 1, the provisions for revision to Article 2 by adding
a new section and a section title before Chapter II, Article 4 of the
Environmental Impact Assessment Act (limited to the part concerning
Article 3-8 of that Act) and adding four articles following Chapter VI, Article
38 of that Act (limited to the part concerning Article 38-2, paragraph (3) of
that Act), as well as the provisions of the following Article to Article 4 of the
Supplementary Provisions, and the provisions of Article 11 of the
Supplementary Provisions (except the provisions to revise the table of
contents of the Electricity Business Act (Act No. 170 of 1964), the provisions
to revise Article 46-4 and 46-22 of that Act, as well as the provisions for the
revision of Chapter III, Section 2, Subsection 2-2 of that Act, to change the
number of Article 46-22 to Article 46-23, change the number of Article 46-21
to Article 46-22, and by adding a new article following Article 46-20): the
date specified by Cabinet Order within a period not exceeding one year from
the date of promulgation;

= B AREERERHmIE S RIS ORI — /i K OVEi4 2Nz D WERE
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(iii) the provisions for the revision of Article 2 to add a new section, and a
section title before Chapter II, Article 4 of the Environmental Impact
Assessment Act (limited to the part concerning Article 3-2, paragraphs (2)
and (3), as well as Article 3-7, paragraph (2) of that Act) and by adding four
articles following Chapter VI, Article 38 of that Act (limited to the part
concerning Article 38-2, paragraph (2) of that Act), as well as the provisions
of Article 8 of the Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet
Order within a period not exceeding one year, and six months from the date

of promulgation.

(Gt i ()
(Transitional Measures)
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Article 2 The provisions of Article 7, 16, or 27 of the Environmental Impact
Assessment Act amended by Article 1 (referred to below in this Article as the
"new Act") are applied to the following document, concerning a public notice
issued, or a public inspection conducted after the enforcement date of the
provisions stated in the preceding Article, item (ii); scoping document for an
environmental impact assessment prescribed in Article 5, paragraph (1) of that
Act (referred to below as a "scoping document"); a draft environmental impact
statement prescribed in Article 14, paragraph (1) of that Act (referred to below
as a "draft EIS"); or an environmental impact statement prescribed in Article
21, paragraph (2) of that Act (referred to below as an "EIS").

Bk MMEBLEROZ ChEETERE_HORECIVERT G620, ) @
FEX. BRI — &5 5 28T 2 8UE OfidT D B LA IT1T 5 A5 R ORHEEIZR 5 7
EE TR EICO W CHEAT 5,

Article 3 The provisions of Article 7-2 of the new Act (including the cases where
it 1s applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 17,
paragraph (2) of the new Act), are applied to a scoping document, or a draft
EIS concerning a public notice issued, or a public inspection conducted after
the enforcement date of the provisions stated in Article 1, item (ii) of the

Supplementary Provisions.

UGS FERHRENEN L ENREE TROE ZHRELE S FEREE TOREIL,
BAEIEE — 28565 5 (CH8T 2 FUE OHiAT 0 B LMRITAT 5 A% K UMER 262 2 J71EF T
YEfEEICOWCTHEHT 5,

Article 4 The provisions of Article 10, paragraphs (4) through (6), and Article 20,
paragraphs (4) to (6) of the new Act, are applied to a scoping document, or a
draft EIS concerning a public notice issued, or a public inspection conducted
after the enforcement date of the provisions stated in Article 1, item (ii) of the

Supplementary Provisions.

BRI B _ROBEIC X HWIER OBRERZENME (LUF T _RICK 2B8E#HD

Bl EWo, ) BELO DML E O EETORER. ZoBEEDITOR (LT
HATH] W o, ) BNCHEZELAE LIEFEEICHOW T, @A LR,

Article 5 The provisions of Articles 3-2 through 3-7 of the Environmental Impact
Assessment Act revised under the provisions of Article 2 (referred to below as
the "Act revised under the provisions of Article 2") are not applied to a project
for which a public notice has been issued for a scoping document before the
enforcement date (referred to below as "enforcement date").

FANG ZOEEORAT O, BRETZERMIAS R HEICHET 5% - fEE (L
TR FEE] Lo, ) ([ZOWT, REOSUITE Fheik CERILEERSE I\
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5) H o RNERICHET 2ITEHRE (M AIEMERFEZOBEDOHIZ L VITI b D
e, ) TOMOIEE (KIEIZEBWT MTEIRESE] Lo, ) DEDDHE A
Peo TR S NTZRDOK 5 124 1T 2 FHE (Z OERORATICER LIREOHEIZ XV 15
EINTCHDIZRD, ) BdDH & XL, UEFRIT., T EN YL FITED LEH
& BT,

Article 6 (1) When enforcing this Act, concerning a class-1 project prescribed in
Article 2, paragraph (2) of the Environmental Impact Assessment Act (referred
to below as a "class-1 project"), and there is a document which has been
prepared, as referred to in each of the following items in accordance with a
Prefectural Order or administrative guidance prescribed in Article 36 of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993) (including those enforced by
a local government as prescribed in the provisions of that Article) and other
measures (in the following paragraph referred to as "administrative guidance,
etc."), that document is deemed to fall under one of the categories specified in
the respective items:

— BRI DOWERDEF L =RFE-HE -SRI 2EFE  H _SROBEIC
K D UOER DIESR =5 D =5 — O FHl B P ER BE k8

(1) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (i) of the Act revised
under the provisions of Article 2: a document on primary environmental
impact consideration referred to in Article 3-3, paragraph (1) of the Act
revised under the provisions of Article 2;

ZOBIRICEODWEBRBOES L ERE R Il 2 EFEE B ROHEIC
KD UIER DIEH =R O RN OEH

(i1) a document stated in Article 53, paragraph (1), item (ii) of the Act revised
under the provisions of Article 2: a document referred to in Article 3-6 of the
Act revised under the provisions of Article 2.

2 RIESSIHET L EFHIT, UEEROIERORMNKEI SOIATEIEESE ()7
FRICER D b DICIR D, ) Th D & ZITBREREN YL A IEHEROE R 258 T
ITBHREYS (EOTEHEEIR L bOICRD, ) Thd & ITEBRENEREERE

(BB —FFENH AR ETE (B =FEEE e 5) FUREEHICHET 5
HIPARFEE L L CRIEOBEIC XV FHEIRICE D 5N D GE IR 5 Y% —HE
HEXNTE - HERFEIR DTN FSEE RRICHET 28 fiEx & L CRIEDOHEIC X
DESTHENEICED G D5 AT 5 Y i s TR 5 56 —FF IOV TS AT
TTET I 2 6D 2 8 4012 KX 2 IE# OB =+ I\ LD NE —HOA HEHEk EHEE

(LLF THEHErmEREE | LW o, ) DEREREME OO FiaiTH> D LT
LB EEDDITBHREEICH > T, EH LAS@KEDS B KRE R OB KE) (12
LT, ENENHRET LD ET D,

(2) For the documents stated in the preceding items, when the relevant document
is based on a Prefectural Order, or administrative guidance, etc. (limited to
those regarding a local government), the Minister of the Environment is to
designate that document by asking the opinions of the relevant local

118



government; or when that document is based on administrative guidance, etc.
(limited to that concerning the administrative bodies of the national
government), the competent minister is to designate that document in
consultation with the Minister of the Environment (concerning administrative
guidance, etc. which specifies that the city planning decision maker referred to
in Article 38-6, paragraph (1) of the Act revised under the provisions of Article
2 (referred to below as the "city planning decision maker") responsible for
specifying a city plan is to conduct an environmental impact assessment, and
other procedures concerning a class-1 project incorporated into city plan
pursuant to the provisions of the City Planning Act (Act No. 100 of 1968), as an
urban development project prescribed in Article 4, paragraph (7) of that Act, or
a class-1 project whose urban facilities are incorporated into a city plan,
pursuant to the provisions of that Act, the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism is to designate that document in consultation with the
competent minister, and the Minister of the Environment).

3 HIHOHEIZLDEEDOREIL., KEXTHHDET D,

(3) The results of the designation pursuant to the provisions of the preceding

paragraph is made public.

FER B oRCEDODBEBRDEE =T NEO ZROPFE=FNEZO= (F_RITLDHK
E#EOEFN RO ZOREIC IV HEARZ CETT 25655, ) OFEIT. i
1T B LR IZRHI E O A E K O 21T o 7o 238 K OHER i 5+ E HEE 12D T H
T 5,

Article 7 The provisions of Article 38-2 and 38-3 of the Act revised under the
provisions of Article 2 (including the cases where it is applied following the
deemed replacement of terms pursuant to the provisions of Article 40-2 of the
Act revised under the provisions of Article 2) are applied to a business operator
and a city planning decision maker who has issued a public notice for an EIS,
and has made that EIS available for public inspection after the enforcement
date.

FINE ZOEHRORATRIZE ZRICEDWEROERE =F0 _F - HICHET 25—
HREELEMLLD LT HHLRDETHIL, ZOBEEORATANCB W T, 5 4RI
EDWEBDEFE =0 PO E=FLDONE TCOREDOHNZ L HE _FICK HLER
DIEF =20 5 —HITHE T D 51 B PSR E FHIZ WV TORBE Do FHi 217
I EMTED,

Article 8 (1) Any person intending to implement the class-1 project prescribed in
Article 3-2, paragraph (1) of the Act revised under the provisions of Article 2
after the enforcement of this Act may conduct examination of matters for a
primary environmental impact consideration at the planning stage, before the
enforcement of this Act, and other procedures prescribed in Article 3-2,
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paragraph (1) of the Act revised under the provisions of Article 2, as prescribed
in the provisions of Articles 3-2 through 3-9 of the Act revised under the
provisions of Article 2.

2 AHHOBREIC LD FHPITONIE —fEHEEICO W T, YUETFmIT. £ RICX
LWIER OIEDOFY T 2 BEIC L 0 AT BRI ThNTb D L BT,

(2) For a class-1 project for which a procedure prescribed in the preceding
paragraph has been taken, the procedure is deemed to have been taken on the
enforcement date pursuant to the corresponding provisions of the Act revised
under the provisions of Article 2.

3 HTZHOBUEIL, ZOEEORITHRICE “RICK DBERDIEE =N\ FKORE—
HOBEIZ LV FRFRFE=HOBEIZ LV FAFA THEHA SNDHE RICLHBERD
IR =50 B —HITHUE T 5 F i B BE R F T DWW T ORRGEZ O o Ffe & 55 —
FICEDWERDEF =50 _F—HIZHET 2H - MHEELEML LD LT 5HI1
Ro2DbDE LTIT ) BT EMER L R D XNEHIZOWTHERT L, ZOHAIT
BONT, B [ BRI DBERDIE] LHLOIF T BRI HHER
DIEF =T NFOREZHOHEIC LV HAFZ THEHAINDH _FRICIDHEHRD
) b, NCED2E RICELA2HERDE] EHLHD1F NI HRBEOBEICL Y
HEZTHHASINDH RICEIDHDWERDIE] LHAFZLBDET D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs, pursuant to the provisions of
Article 38-6, paragraph (1) of the Act revised under the provisions of Article 2,
are applied mutatis mutandis to a person who is to be the city planning
decision maker intending to conduct an examination of matters for a primary
environmental impact consideration at the planning stage after the
enforcement of this Act, and other procedures prescribed in Article 3-2,
paragraph (1) of that Act as applied following the deemed replacement of terms
pursuant to the provisions of Article 38-6, paragraph (3) of the same Act,
instead of a person intending to implement a class-1 project prescribed in
Article 3-2, paragraph (1) of that Act. In such a case, the term "the Act revised
under the provisions of Article 2" in paragraph (1) is deemed to be replaced
with "the Act amended by Article 2 as applied following the deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of Article 38-6, paragraph (3)
of the Act revised under the provisions of Article 2"; the term "of the Act
revised under Article 2" is deemed to be replaced with "of the Act revised under
the provisions of Article 2 as applied following the deemed replacement of
terms pursuant to the provisions of that paragraph."

(B ~DZEAT)

(Delegation to Cabinet Order)
FILE A RN ORIZETICED D bODIED, Z OIEFEOREITIZE L LB 72 #%
WIEEICBET 2 FHIX, B TED D,
Article 9 In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions,
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Articles 2 through 8, matters concerning transitional measures necessary for

the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(F &)
(Review)

Frk BUNIE. ZOERORAITE HELRE LIZGEICBW T, ZOERICK D2WIE
% DO BREE L EFME DT T ORPUT DWW THRET Z N2, £ DOFERIZESW THE 2 H

prva =

ExiEdTo2b0LT 5,
Article 10 When ten years have elapsed since the enforcement of this Act, the
national government is to review the situation of enforcement of this Act, and

take any necessary measures based on the results of that review.

M Rl (ERZFH=FEANAZ+ZHEERSE LS ()
Supplementary Provisions [Act No. 70 of June 22, 2011] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

2k ZOERE. ERERCHUENA — BT 5, L. REOHE LA
DA, MR LR OBUEITHIE O B T4 & O H L %2 & D D 72D DU O HEE
w5 72 O RERIERE OB T 51584 CERCF=FEREEIE) OX/MmDOH
T Z DFEEOANH DO B OWTIEN A BHEITT 5,

Article 1 This Act comes into effect on April 1, 2012; provided, however, that the
provisions of the following Article come into effect on the date of promulgation,
and the provisions of Article 17 of the Supplementary Provisions come into
effect on the date of promulgation of the Act on the Development of Related
Acts for Promoting Reform with the Aim of Increasing the Autonomy and
Independence of Local Authorities (Act No. 105 of 2011), or the date of

promulgation of this Act.

M Bl (PR H=FENA=Z+HEBEEEETHEES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 105 of August 30, 2011] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIT. AMMOBANGHITT 5, 2L, ROKFITBIT HBEX. 4%
BFIZED D AN HITT 5,
Article 1 This Act comes into effect on the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of the following items come into effect as stated in

each of these items:
— W&
(1) omitted;
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NF) OHE, AFHOIEKOHEEIZRET 258 (BN LHEEESE S +HRSE) ©
T, REBTHHUE I 3 1) B AEE K OMEEH O LG O e 12 B4 2 FrplHEE 1 (R
FAEEEE AN ES) OE, BETEHICI T DB SHTIX OBAE OMEEIZ B 5 1E
B CERRUEERENILE) OEE R~ Y a v OB 2 OMLEIC BT 5%
A CERA-UREREE L+ \E) OHOWEREICRD, ) . BHBHEEroE I
FET, B+ 25 RERUEE +—FOHOKR, Fo+—FKOHO+FH, 5
"t —FoRo+=, HFo+WNEo, Fo+HNEo+L, FoMUEO N
KO Z+HWUEO=+ROBEHREICRS, ) . B+ =50b6H _+LEET,
BoANENDE =+ =4F T, B oL GEEEMEE AN+ 44 B RS
EOEL+—FOBESEICRD, ) . Fo+H5E FH+EFR H=1HNFE Ok
WEIEENA A, BUHNED ., FEHEROEL 50 - OWERE % KR
<o ) v HEAIUR, B+ =54 (BERNIABEEELEE L, F =% B
THNEEOE =FEO ZOHEREICIRS, ) | FHhE 5 GERGYEDO TR RO
JEYLE O BF KT 2 ERICE T DS RS HUSEOBEREICR S, ) . HHt
M (FEEF BN SHREFNHNAGFEAOCENHLGFOSEREERLS, ) . AR+
gk (BHUESR =RE-HE IS, FHUSR, FEEROE L+ EROBERE % bk
<o ) v BNFLENLEILF ZHLET, FhHIE GERIESR UKD =KD
B+ NGEO —OHEHREIZRD, ) . FEH —F (EHXEEHEE L ASEOHK
EHEICES, ) . FEH 5 CEREMEIEELEE FNEPLE 5 FE T,
otk HUFAEAOEE+FOIEREIZRD, ) | HEH =5, HFELE
EEHEGEFMNFROKEREL R, ) . FELSR, BE /K FE %k (gl
LA R R RVE R+ HR R OE+EROLEREICRD, ) . FEHHAFK (i
BT OBEICE T ABEEE =40 R EHREXRL, ) . FEH+N\% GF
LB ORI OB T D IEEE HAEROE HNKOLEREITRD, ) |
BE TS FHEEEEALO . BEEO T BAK, BHEOhLET
EDOFET, HH KoM, HHLKOR, FH 5o+, HHMUSEL, H 5.
Bt =R B ESAOERL NGO o EREZRLS, ) . BEH 5%
(HHEBEREE ELEDOUNLHEELEDOEE T, BEATENOEASRTLE T, H
RNHRE. BLHNE, EhthEo/, S -+thEo =, FHU+—%0 Kk
O EMN+ ZROBEREICRD, ) o FHE 0%k (AFHMOILKOHEREIZEE T
DIEHEENEOLEREERL, ) . FBE _+HN\FE EiTHRMEE &L O0E =
FREOHEREEZRLS, ) . FH =15 (RETHIgICH T 2 FEELOMFEEM
DS OMRAHEIZRE T 2 FrRFE E L F L4, 8 R, FHARHNSE, HAR+E4
BEUELNEREILEDO —OREREICERS, ) « FHEM 5% (MG
38 D Fe i Ko OVPE 3365 h % O FHEL [ O/EEIC B3 D IEHEE H LR OE .+ —%n
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L T+ =RETOREREIIRD, )  FHEE+FIE, FEl+RE% BT
I BRI EE S AR L VR LR —HOWEREZ R, ) . FHEU+ILE
(BETHEMIZI T 2R EX O ORI T 2 IEFH —+5%&. H _+—4%.
U= TR = SN 3= o) Vs mE SN 3= 1) iy i i SN FNNR S Ry it SN SR 111y e S
F_ENF =R BEE R AR A FPNAKOWEREICRS, ) | BEL T
Fe (W HARINBEEE L+ —SENEOKEREICRS, ) . HFEAL TS
(o varO@E2OMBILFICET DERFEE “ROBEREZRS, ) | &H
B+t FEEHNAEK (RBUEFSLHEROBERTEIZR D, ) « FEASNTE
(M2 61T 5 ZRR 7R TR EITIL U 7o A E BT 5 O REH F 2B 3 2 Rl RS s 5
ANEFEHLHEOWIESE ( [FHE 5 A) # [ HE 51 Tl n%
br<, ) WONZENEFR +—F A OE+ KO EHREITRD, ) . FEHAT 5
(FilnE ., BEEEEOBBEOMBLOREICET 2EREFE R, F1+ 25, £+
=4 B AREE CHEOE R REOBESREIZRS, ) . BEASTRSE (M
BT 31T B I S JRE O RR J OVF) RIZ B3 D15 ISR R OE LGl
EREICRS, ) . FEASATILEG, Sttt —5% FEEDOLE L NERIZET S
ERE = ROWEREIZRD, ) . FHEENE FEEHA\E FEA+Z
% BREBEAEEFAEENENALO —OWREREICERD, ) ROEE/NFEL
USER D PREE K OFF M O IEALICEA T 2 S + A0 dOERE ., FESH 1+ /\ 5%
FHHOBESE ( [FHUEE =] & [FHEUERENE] (Sl 2850 2kR< ) |
FHES —+HRBNEOYERE ( THEUEE=H] 2 EURENE] ()b
W abR<, ) WOIZFENEE —+UELVE =+ HFOREREIZRS, ) OBE
WONTHHRIEE + =5, B+HEENOHE FNUEKET, FoFEEE H, FH K
S BT ERE-EHMLEHET, HoE0OHE =+ R E T, B4,
FIHUS, FHUANEE-HEOFEMIE, FU+-ERP0HEM+HLEE T, Fh
TN HE+=FKET, FETHESEK, BELHNEK, FEHISE BAH—F0
ODEARTIEET, FLt—F, FLt+_L£E-HMLLHE -HET, HFL+UEHLN
LHEETARET, BEHNAK FNRE-HROFE=H, FIF=50 BN+
t MEBREFEENHESLO T ROHAIE SO EREZRLS, ) . BN
g FILERSR, BLE 4 (EEEEHEEEES RO SUESEICR
Do ) FBH K BE _F&. FEAEIOFEALESET, Fat 5%k FEatt
& (MUBICIT D 26670 R OB X 2 AW O LMD R D T2 D OIEB) O L
BT e CPR S FEAEE ) FNESENEHOKIESEIZIR
5. ) BEHTILE FE RO ONSEEH + =5&H T HOBE  CERk
+IUFE A —H
(i1) Article 2, Article 10 (limited to the provisions for revising Article 18 of the
Act on Special Districts for Structural Reform), Article 14 (Ilimited to the
provisions for revising Article 252-19 and 260 of the Local Autonomy Act,
those for revising Appended Table 1 of the relevant Act, concerning the Noise
Regulation Act (Act No. 98 of 1968), the City Planning Act (Act No. 100 of
1968), the Urban Renewal Act (Act No. 38 of 1969), the Basic Environment
Act (Act No. 91 of 1993), and the Act on Promotion of Improvement of
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Disaster Control Districts in Populated Urban Districts (Act No. 49 of 1997),
and those for revising Appended Table 2 of the Act, concerning the Urban
Renewal Act (Act No. 38 of 1969), the Act on Advancement of Expansion of
Public Lands (Act No. 66 of 1972), the Act on Special Measures Concerning
Promotion of Supply of Houses and Housing Lands in Urban Districts (Act
No. 67 of 1975), the Act on Promotion of Improvement of Disaster Control
Districts in Populated Urban Districts (Act No. 49 of 1997), and the Act on
Facilitation of Reconstruction of Condominiums (Act No. 78 of 2002)),
Articles 17 through 19, Article 22 (limited to the provisions for revising
Articles 21-5-6, 21-5-15, 21-5-23, 24-9, 24-17, 24-28, and 24-36 of the Child
Welfare Act), Articles 23 through 27, Article 29 through 33, Article 34
(limited to the provisions for revising Articles 62, 65, and 71 of the Social
Welfare Act), Article 35, Article 37, Article 38 (excluding the provisions for
revising Articles 46, 48-2, 50, and 50-2 of the Water Supply Act), Article 39,
Article 43 (limited to the provisions for revising Articles 19, 23, 28, and 30-2
of the Human Resources Development Promotion Act), Article 51 (Ilimited to
the provisions for revising Article 64 of the Act on Prevention of Infectious
Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious Diseases),
Article 54 (excluding the provisions for revising Article 88 and 89 of the
Services and Support for Persons with Disabilities Act), Article 65 (excluding
the provisions for revising Article 3, paragraph (1), item (ix), Article 4,
Article 5, and Article 57 of the Agricultural Land Act), Articles 87 through 92,
Article 99 (limited to the provisions for revising Article 24-3 and 48-3 of the
Road Act), Article 101 (limited to the provisions for revising Article 76 of the
Land Readjustment Act), Article 102 (Iimited to the provisions for revising
Articles 18 through 21, 27, 49, and 50 of the Act on Special Measures
Concerning Road Construction and Improvement), Article 103, Article 105
(excluding the provisions for revising Article 4 of the Parking Lot Act),
Article 107, Article 108, Article 115 (limited to the provisions for revising
Articles 15 and 17 of the Act on the Conservation of Suburban Green Zones
in the National Capital Region), Article 116 (excluding the provisions for
revising Article 3-2 of the Act on the Improvement of Urban Distribution
Centers), Article 118 (Ilimited to the provisions for revising Articles 16 and 18
of the Act on Arrangement of Conservation Districts in the Kinki Area),
Article 120 (excluding the provisions for revising Articles 6-2, 7-2, and 8,
Articles 10-2 through 12-2, and Articles 12-4, 12-5, 12-10, 14, 20, 23, 33, and
58-2 of the City Planning Act), Article 121 (limited to the provisions for
revising Articles 7-4 through 7-7, Articles 60 through 62, and Articles 66, 98,
99-8, 139-3, 141-2, and 142 of the Urban Renewal Act), Article 125 (excluding
the provisions for revising Article 9 of the Act on Advancement of Expansion
of Public Lands), Article 128 (excluding the provisions for revising Articles
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20 and 39 of the Urban Green Space Conservation Act), Article 131 (limited
to the provisions for revising Articles 7, 26, 64, 67, 104, and 109-2 of the Act
on Special Measures concerning Promotion of Supply of Houses and Housing
Lands in Urban Districts), Article 142 (limited to the provisions for revising
Article 18 and Articles 21 through 23 of the Act on Comprehensive
Development of Regional Core Cities with Relocation of Office-Work
Function), Article 145, Article 146 (excluding the provisions for revising
Article 5 and Article 7, paragraph (3) of the Act on Special Measures
Concerning Reconstruction of Urban Districts Damaged by Disaster), Article
149 (limited to the provisions for revising Articles 20, 21, 191, 192, 197, 233,
241, 283, 311, and 318 of the Act on Promotion of Improvement of Disaster
Control Districts in Populated Urban Districts), Article 155 (limited to the
provisions for revising Article 51, paragraph (4) of the Act on Special
Measures Concerning Urban Reconstruction), Article 156 (excluding the
provisions for revising Article 102 of the Act on Facilitation of Reconstruction
of Condominiums), Article 157, Article 158 (Ilimited to the provisions for
revising Article 57 of the Landscapes Act), Article 160 (Ilimited to the
provisions for revising Article 6, paragraph (5) of the Act on Special
Measures Concerning Development of Public Rental Housing to
Accommodate Various Demands of Communities (excluding the part for
revising "paragraph (2), item (ii),,(a)" to "paragraph (2), item (i), (a)") and
revising Articles 11 and 13 of that Act), Article 162 (limited to the provisions
for revising Articles 10, 12, and 13, Article 36, paragraph (2), and Article 56
of the Act on the Promotion of Smooth Transportation of Elderly Persons,
Disabled Persons), Article 165 (limited to the provisions for revising Articles
24 and 29 of the Act on Maintenance and Improvement of Traditional
Scenery in Certain Districts), Article 169, Article 171 (Iimited to the
provisions for revising Article 21 of the Waste Management and Public
Cleansing Act), Article 174, Article 178, Article 182 (limited to the provisions
for revising Articles 16 and 40-2 of the Basic Environment Act), and Article
187 (limited to the provisions for revising Article 15 of the Protection of Wild
Bird and Mammals and Hunting Management Act, revising Article 28,
paragraph (9) of that Act (excluding the part for revising "Article 4,
paragraph (3)" to "Article 4, paragraph (4)"), those for revising Article 29,
paragraph (4) of that Act (excluding the part for revising "Article 4,
paragraph (3)" to "Article 4, paragraph (4)"), and those for revising Articles
34 and 35 of the relevant Act), as well as the provisions of the
Supplementary Provisions, namely, the provisions of Article 13, Articles 15
to 24, Article 25, paragraph (1), Article 26, Article 27, paragraphs (1) to (3),
Articles 30 to 32, Article 38, Article 44, Article 46, paragraphs (1) and (4),
Articles 47 to 49, Articles 51 to 53, Article 55, Article 58, Article 59, Articles
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61 to 69, Article 71, Article 72, paragraphs (1) to (3), Articles 74 to 76, Article
77, Article 80, paragraphs (1) and (3), Article 83, Article 87 (excluding the
provisions for revising Article 587-2 of the Local Tax Act and Article 11 of
the Supplementary Provisions), Article 89, Article 90, Article 92 (limited to
the provisions for revising Article 25 of the National Highway Act), Article
101, Article 102, Articles 105 to 107, Article 112, Article 117 (limited to the
provisions for revising Article 4, paragraph 8 of the Act on Promotion of
Activities for Conservation of Biodiversity to Coordination of Diversified
Actors in Community (Act No. 72 of 2010)), Article 119, Article 121-2, and
Article 123, paragraph (2): April 1, 2012.

B Al PR+ =8+ HA+NBEEREEE _-+258) ()
Supplementary Provisions [Act No. 122 of December 14, 2011] [Extractl]

(W17 51 1)
(Effective Date)

F—k ZOERAE, AfOHNLERE LT A ZBEIRWEANICE W TES TED
LHMOHATT %, 72720, ROKFITEIT 28 EIT. YA BITED D H BT
T 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions of the following items come into effect
on the date specified in these items:

— ARG FNSK, BAARKOE+H+=5K0HE KXmOA
(i) the provisions of Article 6, 8, 9 and 13 of the Supplementary Provisions: the
date of promulgation;

M Rl (ERRE+EEASNHAZ++—BERSEAN+TS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 60 of June 21, 2013] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)

2k ZOEAIE, AMOBNHEFELTRAZBIZVHEANICE W TES TED
LHAMMBRATT D, 72720, ROFKFITHE/IT DREIR. UL SITED D H ST
T 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions of the following items come into effect
on the date specified in each of these items:

—
(i) omitted;
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(i1) Article 4, the following Article, and Article 7 of the Supplementary
Provisions,: the date specified by Cabinet Order within a period not

exceeding two years from the date of promulgation.

(BR B 52 BRI 15 O — ERECIE IS A 5 R )
(Transitional Measures on the Partial Revision of the Environmental Impact
Assessment Act)

Hk HUROREIC X 2WIER OBRERZENME (LT ZoRIZEBWT Tkl &
WO, ) OBUEIR. BIRE 58T 2 BUEDORTT O B LRITHES — -tk Ok
FUHFRE HOBREICL Y BEARZ THEHASN G G2 5T, ) OREICL2AE
XATHEFR =+ — KB =H CFEE =T _RKE=HIIBWTHEMNT 256 K OFES
42656 “HOBEIZ LV FARZ CHHA SN2 G645, ) HLEE =+ 5%
FEHHICRB W T AR X CHER T 2 8EE =+ —&8F—mH (FnkFElN 45 —HoH
FEILVFHARZTHEASIN LT, ) ITHETLIREMThbNLFEEIZOD
THEA L. £ OMOFFEITR D ERE AN Z Do FHilc >\ Tid, RBUERTDH
2D,

Article 2 The provisions of the Environmental Impact Assessment Act, as
revised under the provisions of Article 4 (referred to as the "new Act" below in
this Article) which apply to a project for which a public notice has been issued
under the provisions of Article 27 of the new Act (including cases as applied
pursuant to Article 40, paragraph (2) of the new Act following the deemed
replacement of terms), or a public notice prescribed in Article 31, paragraph (3)
of the new Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 32, paragraph (3) of the new Act, as applied pursuant to
the provisions of Article 40, paragraph (2) of the new Act following the deemed
replacement of terms) or a public notice prescribed in Article 31, paragraph (1)
of the new Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 32, paragraph
(3) following the deemed replacement of terms (including as applied pursuant
to the provisions of Article 40, paragraph (2) of the new Act following the
deemed replacement of terms) is to be issued after the enforcement date of the
provisions stated in item (ii) of the preceding Article, and prior laws and
continue to govern other environmental impact assessment, and other

procedures for projects.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)

Bk HIRICED D bODIEN, T OEROTEATICHEVLERFIER RIS, BaTE
DD,

Article 3 In addition to what is provided for in the preceding Article, matters
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concerning transitional measures necessary for the enforcement of this Act are
specified by Cabinet Order.

M Al (PR AEEZA -+ —HERFE=Z1TLE] )
Supplementary Provisions [Act No. 39 of May 21, 2014] [Extract]

(BiATH H)
(Effective Date)
B—gk ZOEEE. AMOAPLERE L TEASBAR2VFEHENICE O TS TED
2 AN BHATY 5,
Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the date of promulgation.

Al (PR ANENRANBERERL—5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 51 of June 4, 2014] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
-k ZOWE/REIE, B COHEHENUA BT 5, L, ROEKEFICET S
HEIL, YA FITED D BN LTI 5,
Article 1 This Act comes into effect on April 1, 2015; provided, however, that the
provisions stated in the following items come into effect on the dates specified
in each of these items:

— T LEOHFEW ORI AR, BHERLOEFNEORE Ao [ )
HER L T—HEoflE LA

(i) the provisions in Article 45, and the provisions in Articles 6, 17 and 18 of
the Supplementary Provisions: the day on which one year has elapsed since
the date of promulgation;

Bt Rl (FFZHEARNA+HEEEN+—F] ()
Supplementary Provisions [Act No. 41 of June 10, 2020] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

Bk ZOWEEE, AMOAPLEBELTCEHARR LIZAN LT 5, 72720,
ROK 5 G T D BUEIL, MK FITED D AN BHATT 5,

Article 1 This Act comes into effect on the day on which three months have
elapsed from the date of promulgation; provided, however, that the provisions
stated in the following items come into effect on the dates specified respectively
in those items:

fip —

— B BERKOEFROBRELCITHAIEL S, BARK, HINE B4
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BTt =5, FHEEAOEHAREZOHRE KfHOH
(1) the provisions of Article 3, Article 7, and Article 10, and the provisions of
Article 4, Article 6, Article 8, Article 11, Article 13, Article 15, and Article 16

of the Supplementary Provisions: the date of promulgation.

W Rl (SFEEAA FEEEEETZ=5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 73 of June 20, 2025] [Extract]

(W17 51 H)

(Effective Date)

F—k ZOERAE, AMOHNLER LT FEEZBE IR WEIANICE W TES TED
LHANOHATT 2, 72720, ROFBITIT HHET. UESFITED D H L HAT
T 5,

Article 1 This Act comes into effect on the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years from the day of promulgation; provided,
however, that the provisions referred to in the following items come into effect
on the dates specified in each item:

— BN+ —RELHEOWERE K OMAE =20HE AfMmoH

(1) the provisions amending Article 41, paragraph (5) and the provisions of
Article 3 of the Supplementary Provisions: the date of promulgation;

Z BROBEMRE. F KB HOWERE., BN KE HOWIERE,
FHILROWIERE., BATR2H A=K L. BRLPAZENLEANT—%
FTELXTOMY TTLBERE, FhTIEH _HOBERE, FEzH L+
RNEETHHERE, FHHMUEE _HOKEMRE, AFEEL+A5ET HHE
e, HET=FORORM LEZHIDMIEHE, FEZHERLTMUEE L, FEOH]
R LEAMT28ERE, B+ _F2HLt=%L L. FL+—FORIZT—5%
EMZHWEREROMAIERLSFOBRE AMOHNOER L T HFE2BXRVE
PARNICEBWTES TED S H

(ii) the provisions amending the Table of Contents, provisions amending Article
21, paragraph (2), provisions amending Article 48, paragraph (2), provisions
amending Article 49, amending provisions that amend Article 62 to Article
63 and move Articles 56 through 61 down by one Article, provisions
amending Article 55, paragraph (2), amending provisions that change that
Article to Article 56, provisions amending Article 54, paragraph (2),
amending provisions that change that Article to Article 55, amending
provisions that delete the heading before Article 53, amending provisions
that change that Article to Article 54 and add a heading before that Article,
amending provisions that change Article 52 to Article 53, and add an Article
after Article 51, and the provisions of Article 5 of the Supplementary
Provisions: the date specified by Cabinet Order within a period not exceeding
one year from the date of promulgation.
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(%8 HE 1)
(Transitional Measures)

%k ZOERORATORREIC Z OERIC LD BERTOREZENE (LT Z 0%
IZBWWT TIHIED Lo, ) OREIC X 2 BRERENMZ OO FRATHoi TN D
FHETH-> T, HEFE="FONE-HOBEIC LD HEBREREEEZ LV N EHE
# U 7o B O AT SO BREE B ANIE S N R — HOBUE 1T K 2 BREER BN )7 15
KON ZER LI EFHOREMDN SN S DR D YEFFRICOWNTIE, ZRBIERTO
Bz k5,

Article 2 Prior laws continue to govern the procedures for a project for which an
environmental impact assessment, and other procedures pursuant to the
provisions of the Environmental Impact Assessment Act before amendment by
this Act (referred to below as the "former Act" in this Article) have been
conducted at the time of the enforcement of this Act, and for which a statement
of environmental impact consideration at the planning stage and a document
summarizing it has been sent under the provisions of Article 3-4, paragraph (1)
of the former Act, or a statement of the environmental impact assessment
method, and a document summarizing it has been sent under the provisions of
Article 6, paragraph (1) of the Environmental Impact Assessment Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

Bk HIRICED L bODIEN, ZOEEOATICHE LLE R E IS, BSTE
DD,

Article 3 In addition to what is provided for in the preceding Article, transitional

measures necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet
Order.

(k&)
(Review)

HUS BUMIE. ZOEROEITER HELZRE LS EICRB 0T, ZOERIZKHWIE
# DOHLE DOREATORBUNZOWTIHRETEZMA, BERHDH RO D L &L, TORKRIT
KEOVWTRELRIELZHT DD LT D,

Article 4 When ten years have elapsed since the enforcement of this Act, the
government is to review the status of enforcement of the provisions amended
by this Act, and take any necessary measures based on the results of that

review, if the government finds it necessary.
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